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Τα Ελληνικά Παροικιακά Σχολεία 
έκλεισαν τη σχολική χρονιά με τις 
τελικές τους γιορτές γεμάτες παρά-
δοση και πολιτισμό... 
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Κλιμακώνεται η ένταση μεταξύ 
ΗΠΑ και Ιράν - Στο επίκεντρο τα 
Στενά του Ορμούζ

Επίσκεψη Υπουργού Εξωτερικών 
της Κυπριακής Δημοκρατίας, 
Δρ. Κ. Κόμπου στο Λονδίνο

Ο Μπέρναμ αναμένεται 
να είναι ο επόμενος 
βρετανός πρωθυπουργός
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Το υπό συζήτηση προσχέδιο που, σύμφωνα 
με πληροφορίες οι οποίες πρωτοδημοσιεύθηκαν 
από τη βρετανική εφημερίδα Independent 
(12/07/2026), επεξεργάζεται η προσωπική απε-
σταλμένη του γενικού γραμματέα του ΟΗΕ, Μα-
ρία Άνχελα Ολγκίν, σηματοδοτεί μια πιθανή με-
τατόπιση από τη μέχρι σήμερα διαπραγματευτική 
βάση του Κυπριακού. Αν και δεν αποτελεί επί-
σημη πρόταση του ΟΗΕ ούτε έχει επιβεβαιωθεί 
ως τελικό σχέδιο, οι βασικές αρχές που αποδίδο-
νται σε αυτό έχουν ήδη προκαλέσει έντονο προ-
βληματισμό στην Αθήνα και τη Λευκωσία, καθώς 
εκτιμάται ότι μεταβάλλουν ουσιωδώς τη φιλοσο-
φία της λύσης προς κατευθύνσεις που προσεγγί-
ζουν περισσότερο τις πάγιες επιδιώξεις της τουρ-
κικής πλευράς. 

Η πρώτη και σημαντικότερη ένσταση αφορά 
την απομάκρυνση από το συμφωνημένο πλαίσιο 
της διζωνικής, δικοινοτικής ομοσπονδίας, το 
οποίο αποτελεί εδώ και δεκαετίες τη βάση όλων 
των ψηφισμάτων του Συμβουλίου Ασφαλείας του 
ΟΗΕ. Η ιδέα μιας «χαλαρής» ομοσπονδίας, ή 
ακόμη περισσότερο μιας δομής που οι δύο πλευ-
ρές θα μπορούν να ερμηνεύουν διαφορετικά –οι 
Ελληνοκύπριοι ως ομοσπονδία και οι Τουρκοκύ-
πριοι ως συνομοσπονδία– θεωρείται από πολ-
λούς ιδιαίτερα προβληματική. Η λεγόμενη «εποι-
κοδομητική ασάφεια» μπορεί να διευκολύνει την 
επίτευξη μιας αρχικής πολιτικής συμφωνίας, αλλά 
ενέχει τον κίνδυνο να δημιουργήσει σοβαρές συ-
γκρούσεις κατά την εφαρμογή της, αφού κάθε 
πλευρά θα θεωρεί ότι έχει κατοχυρώσει διαφορε-
τικά δικαιώματα και διαφορετική ερμηνεία της κρα-
τικής υπόστασης. 

Για την Αθήνα και τη Λευκωσία, το μεγαλύτερο 
πρόβλημα είναι ότι η προτεινόμενη αρχιτεκτονική 
φαίνεται να πλησιάζει περισσότερο στη λογική 
των δύο χωριστών κρατικών οντοτήτων παρά 
ενός πραγματικά ενιαίου ομοσπονδιακού κρά-
τους. Η δραστική μείωση των κοινών αρμοδιοτή-
των σημαίνει ότι το μεγαλύτερο μέρος της εξου-
σίας θα ασκείται από τα δύο συνιστώντα κράτη. 
Η κεντρική κυβέρνηση θα διατηρεί περιορισμένες 
μόνο αρμοδιότητες, κυρίως σε ζητήματα εξωτε-
ρικής πολιτικής, άμυνας, ευρωπαϊκών υποθέσεων 
και οικονομικού συντονισμού. 

Η εξέλιξη αυτή θεωρείται ιδιαίτερα ευνοϊκή για 
την Άγκυρα, καθώς αποτελεί διαχρονικό στόχο 
της Τουρκίας η αναγνώριση της πολιτικής ισότη-
τας των δύο κοινοτήτων σε βαθμό που να προ-
σεγγίζει την κρατική ισότητα. Η Άγκυρα υποστη-
ρίζει εδώ και αρκετά χρόνια ότι οι Τουρκοκύπριοι 
αποτελούν έναν “ισότιμο λαό” με δικαίωμα αυτο-
διάθεσης και ότι η λύση πρέπει να βασίζεται στην 
κυριαρχική ισότητα των δύο οντοτήτων. Αντίθετα, 
η Κυπριακή Δημοκρατία θεωρεί ότι υπάρχει ένα 
μόνο διεθνώς αναγνωρισμένο κράτος και ότι οποι-
αδήποτε λύση δεν μπορεί να δημιουργεί δύο χω-
ριστές κυριαρχίες. 

Επιπλέον, η πρόβλεψη περί «αναγνώρισης» 
της τουρκοκυπριακής αυτονομίας προκαλεί 
έντονο προβληματισμό. Ακόμη και αν δεν πρό-
κειται για πλήρη διεθνή αναγνώριση του ψευδο-
κράτους, πολλοί αναλυτές εκτιμούν ότι θα μπο-
ρούσε να αποτελέσει ένα σημαντικό βήμα προς 
την πολιτική νομιμοποίησή του. Από ελληνοκυ-
πριακής πλευράς υπάρχει ο φόβος ότι η αποδοχή 
ενός τόσο αποκεντρωμένου μοντέλου θα κατα-
στήσει σχεδόν αδύνατη οποιαδήποτε μελλοντική 
επιστροφή σε ένα ισχυρό ενιαίο κράτος. 

Ένα ακόμη σημείο που προκαλεί επιφυλάξεις 
είναι η επιχειρούμενη ιστορική αναφορά στην κα-
τάσταση του 1960 και η διαπίστωση ότι οι Τουρ-
κοκύπριοι δεν αντιμετωπίστηκαν ισότιμα μετά την 
ανεξαρτησία της Κυπριακής Δημοκρατίας. Αν και 
η συγκεκριμένη θέση αντανακλά μία από τις βα-
σικές αφηγήσεις της τουρκοκυπριακής πλευράς, 
η Λευκωσία επισημαίνει ότι παραβλέπει το γεγο-
νός της τουρκικής εισβολής του 1974, της συνε-
χιζόμενης στρατιωτικής κατοχής περίπου του 37% 
του νησιού, καθώς και των αποφάσεων του Συμ-
βουλίου Ασφαλείας που χαρακτηρίζουν παρά-
νομη την ανακήρυξη του ψευδοκράτους. 

Εξίσου σημαντικό είναι το ζήτημα της ασφά-
λειας. Το δημοσίευμα αναφέρει ότι το σύστημα 
των εγγυητριών δυνάμεων θα μπορούσε να αντι-
κατασταθεί από μια νατοϊκή ρύθμιση με παρουσία 
μικρής πολυεθνικής δύναμης. Η πρόταση αυτή 
παρουσιάζει θετικά στοιχεία, καθώς θα μπορούσε 
να σηματοδοτήσει την κατάργηση του αναχρονι-
στικού καθεστώτος των εγγυήσεων του 1960. 
Ωστόσο, παραμένει ασαφές τι θα συμβεί με την 

παρουσία των τουρκικών στρατευμάτων. Για την 
Κυπριακή Δημοκρατία, η πλήρης αποχώρηση των 
κατοχικών δυνάμεων αποτελεί πάγια και αδια-
πραγμάτευτη θέση. Αντίθετα, η Άγκυρα θεωρεί 
απαραίτητη τη διατήρηση στρατιωτικής παρου-
σίας ως εγγύηση της ασφάλειας των Τουρκοκυ-
πρίων. Αν το νέο σχέδιο αφήνει ανοιχτό το ενδε-
χόμενο παραμονής έστω και μέρους των 
τουρκικών στρατευμάτων, αυτό εκτιμάται ότι θα 
αποτελέσει σοβαρό πλεονέκτημα για την τουρκική 
πλευρά. 

Η επιστροφή των Βαρωσίων και ενδεχομένως 
άλλων εδαφών παρουσιάζεται ως βασικό αντάλ-
λαγμα προς την ελληνοκυπριακή πλευρά. 
Ωστόσο, πολλοί αναλυτές θεωρούν ότι το συγκε-
κριμένο αντάλλαγμα είναι περιορισμένο σε σχέση 
με τις θεσμικές και πολιτικές παραχωρήσεις που 
φαίνεται να ζητούνται. Η επιστροφή μιας περιο-
χής, όσο σημαντική και αν είναι συμβολικά και οι-
κονομικά, δεν αναιρεί το γεγονός ότι το συνολικό 
μοντέλο διακυβέρνησης θα μεταβαλλόταν προς 
όφελος μιας περισσότερο συνομοσπονδιακής δο-
μής. 

Επιπλέον, υπάρχουν ανησυχίες για τη λειτουρ-
γικότητα ενός τόσο αποκεντρωμένου συστήματος. 
Εάν τα περισσότερα ζητήματα ασκούνται απο-
κλειστικά από τα δύο συνιστώντα κράτη, κάθε 
σοβαρή διαφωνία μπορεί να παραλύει τη λήψη 
αποφάσεων. Η εμπειρία πολλών σύνθετων ομο-
σπονδιακών κρατών δείχνει ότι η επιτυχία τους 
προϋποθέτει σαφείς αρμοδιότητες, αποτελεσμα-
τικούς μηχανισμούς επίλυσης διαφορών και 
ισχυρή κοινή πολιτική βούληση. Η σκόπιμη ασά-
φεια μπορεί να διευκολύνει την υπογραφή μιας 
συμφωνίας, αλλά δυσκολεύει την ομαλή λειτουρ-
γία της. 

Για την Τουρκία , αντιθέτως, το πλαίσιο εμφανί-
ζεται ιδιαίτερα ελκυστικό. Η Άγκυρα θα μπορούσε 
να επιτύχει ουσιαστική αναβάθμιση της διεθνούς 
θέσης των Τουρκοκυπρίων χωρίς να απαιτείται 
πλήρης αναγνώριση δύο ανεξάρτητων κρατών. 
Θα ενίσχυε τον ρόλο της τουρκοκυπριακής διοί-
κησης, θα περιόριζε την ισχύ της κεντρικής κυ-
βέρνησης και θα εξασφάλιζε σημαντικό βαθμό 
αυτονομίας στο βόρειο τμήμα του νησιού. Πα-
ράλληλα, η συμμετοχή ολόκληρης της Κύπρου 

στην Ευρωπαϊκή Ένωση θα παρείχε στους Τουρ-
κοκυπρίους πρόσβαση στα οφέλη της ευρωπαϊ-
κής αγοράς και των ευρωπαϊκών θεσμών. 

Αξιοσημείωτο είναι επίσης ότι ο Τουρκοκύπριος 
ηγέτης Τουφάν Ερχιουρμάν εμφανίζεται, σύμ-
φωνα με το δημοσίευμα, περισσότερο διατεθει-
μένος να συζητήσει ένα τέτοιο μοντέλο, ενώ ο 
πρόεδρος της Κυπριακής Δημοκρατίας Νίκος Χρι-
στοδουλίδης εμφανίζεται πιο επιφυλακτικός. Η 
διαφοροποίηση αυτή αντανακλά τις διαφορετικές 
στρατηγικές επιδιώξεις των δύο πλευρών. Η τουρ-
κοκυπριακή πλευρά βλέπει στο νέο πλαίσιο μια 
πιθανή αναβάθμιση της διεθνούς θέσης της, ενώ 
η ελληνοκυπριακή πλευρά φοβάται ότι ενδέχεται 
να υπονομευθεί η διεθνώς αναγνωρισμένη κρα-
τική υπόσταση της Κυπριακής Δημοκρατίας. 

Συνολικά, οι επιφυλάξεις της Αθήνας και της 
Λευκωσίας δεν οφείλονται μόνο στις επιμέρους 
διατάξεις του σχεδίου, αλλά κυρίως στη συνολική 
φιλοσοφία του. Κατά την ελληνική προσέγγιση, 
μια βιώσιμη λύση πρέπει να διασφαλίζει ένα λει-
τουργικό ενιαίο κράτος, πλήρη εφαρμογή του ευ-
ρωπαϊκού κεκτημένου, αποχώρηση των κατοχι-
κών στρατευμάτων και κατάργηση των 
εγγυήσεων. Αντίθετα, το υπό συζήτηση μοντέλο 
φαίνεται να μεταφέρει σημαντικό μέρος της κυ-
ριαρχίας στα δύο συνιστώντα κράτη, να περιορίζει 
τις αρμοδιότητες της κεντρικής κυβέρνησης και 
να πλησιάζει περισσότερο στις πάγιες επιδιώξεις 
της Άγκυρας περί πολιτικής και σχεδόν κυριαρχι-
κής ισότητας. 

Αξίζει, πάντως, να υπογραμμιστεί ότι μέχρι στι-
γμής πρόκειται για πληροφορίες που βασίζονται 
σε δημοσιεύματα και όχι για επίσημο σχέδιο του 
ΟΗΕ. Επομένως, οποιαδήποτε αξιολόγηση πα-
ραμένει αναγκαστικά προκαταρκτική. Εάν όμως 
οι βασικές αυτές κατευθύνσεις επιβεβαιωθούν, 
είναι πιθανό να αποτελέσουν αντικείμενο έντονης 
πολιτικής και διπλωματικής αντιπαράθεσης, κα-
θώς αγγίζουν τον πυρήνα των διαφωνιών που 
παραμένουν άλυτες στο Κυπριακό εδώ και πε-
ρισσότερο από μισό αιώνα. 

Του Βύρωνα Καρύδη
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Στις 14 Ιουλίου 2026, εκπρόσωποι της Ομο-
σπονδίας παρέδωσαν ψήφισμα στον πρω-
θυπουργό Sir Keir Starmer στο 10 Downing 
Street, με αφορμή την επέτειο των 52 ετών 
από την έναρξη της παράνομης εισβολής και 
της συνεχιζόμενης κατοχής της Κύπρου από 
την Τουρκία. 

Στο ψήφισμα, ο Πρόεδρος της Ομοσπονδίας 
Χρίστος Καραολής ευχαριστεί καταρχάς τον Πρω-
θυπουργό για τις συναντήσεις που είχε με τον 
Πρόεδρο Νίκο Χριστοδουλίδη, μεταξύ των οποίων 
τρεις κατά τη διάρκεια μιας περιόδου εννέα μηνών 
μεταξύ του 2024 και του 2025. Κατά τη διάρκεια 
αυτής της περιόδου, ο Πρωθυπουργός πραγμα-
τοποίησε μια ιστορική επίσκεψη στη Κυπριακή 
Δημοκρατία τον Δεκέμβριο του 2024, η οποία 
ήταν η πρώτη επίσκεψη εν ενεργεία Πρωθυπουρ-
γού του Ηνωμένου Βασιλείου σε διάστημα άνω 
των 50 ετών.  

Στη συνέχεια, ο κ. Καραολής αναφέρει ότι οι 
Κύπριοι θα συμπληρώσουν σύντομα 52 χρόνια 
από την έναρξη της παράνομης εισβολής και κα-
τοχής της Κύπρου από την Τουρκία στις 20 Ιου-
λίου 1974. Κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου, 

όπως αναφέρει, οι πρόσφυγες δεν μπόρεσαν να 
επιστρέψουν στα σπίτια τους, οι εγκλωβισμένες 
κοινότητες στην κατεχόμενη περιοχή ζούσαν σε 
συνθήκες στέρησης και τα ανθρώπινα δικαιώματα 
όλων των Κυπρίων περιορίστηκαν.  

Κλείνοντας, ο κ. Καραολής τονίζει ότι η κυ-
πριακή κοινότητα του Ηνωμένου Βασιλείου πα-
ραμένει προσηλωμένη σε μια Ελεύθερη, Ενω-
μένη Κύπρο, χωρίς κατοχικά στρατεύματα ή το 
σύστημα εγγυητών. Προσθέτει ότι η κοινότητα 
χαιρετίζει τη νέα πρωτοβουλία του ΟΗΕ για το 
Κυπριακό, η οποία αποσκοπεί να συμβάλει στην 
επανέναρξη των διαπραγματεύσεων. 

Ο κ. Καραόλης δηλώνει ότι οι Κύπριοι του Ηνω-
μένου Βασιλείου αναμένουν και καλούν την κυ-
βέρνηση του Ηνωμένου Βασιλείου να συνεχίσει 
τις υπουργικές επαφές της με την κυπριακή ηγε-
σία και να υποστηρίξει την Κύπρο στο πλαίσιο 
της νέας πρωτοβουλίας του ΟΗΕ για την εξεύ-
ρεση λύσης. Αυτό σημαίνει ότι το Ηνωμένο Βασί-
λειο πρέπει να πιέσει για μια λύση στο Κυπριακό 
ζήτημα που να συνάδει με το συμφωνηθέν πλαί-
σιο του ΟΗΕ, το διεθνές δίκαιο και το κεκτημένο 
της ΕΕ. 

Η «εποικοδομητική ασάφεια» στο Κυπριακό: μια νέα προσέγγιση με παλιές αντιθέσεις

Η Ομοσπονδία παρέδωσε ψήφισμα στον πρωθυπουργό Keir Starmer στο 10 Downing Street 
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Η Εθνική Ομοσπονδία Κυπρίων στο Ηνω-
μένο Βασίλειο, σε συνεργασία με την Διακομμα-
τική Κοινοβουλευτική Ομάδα για την Κύπρο 
(APPG), διοργάνωσε την ετήσια κοινοβουλευτική 
συνάντηση και δεξίωση για την Κύπρο στο Κοι-
νοβούλιο την Τρίτη, 14 Ιουλίου. Προσκεκλημένος 
ομιλητής στη συνάντηση και τη δεξίωση ήταν ο 
Εξοχότατος Υπουργός Εξωτερικών της Κύπρου, 
Δρ Κωνσταντίνος Κόμπος. Στην εκδήλωση πα-
ρευρέθηκαν 27 βουλευτές και μέλη της Βουλής των 
Λόρδων, καθώς και μεγάλος αριθμός προσκεκλη-
μένων από την κυπριακή διασπορά. 
Ανοίγοντας τη δεξίωση, ο βουλευτής Πάμπος 

Χαραλάμπους, Πρόεδρος της Διακομματικής Κοι-
νοβουλευτικής Ομάδας για την Κύπρο, καλωσόρισε 
τους βουλευτές και τους προσκεκλημένους στην 
εκδήλωση. Τόνισε το σημαντικό έργο της ΔΚΟ για 
την ευαισθητοποίηση του Κοινοβουλίου σχετικά με 
την Κύπρο. Χαιρέτισε τη νέα δυναμική στο Κυ-
πριακό ζήτημα, αναφέροντας ότι «υπάρχει ευκαιρία 
να σημειωθεί πρόοδος στις διαπραγματεύσεις για 
την επανένωση της Κύπρου με βάση το συμφωνη-
θέν πλαίσιο και θα υποστηρίξουμε αυτή την προ-
σπάθεια σε διακομματική βάση». 
Ο Υπουργός Εξωτερικών της Κύπρου, Δρ Κων-

σταντίνος Κόμπος, εκφώνησε την κύρια ομιλία. 
Ο Δρ Κόμπος ευχαρίστησε όλους τους κοινοβου-
λευτικούς φίλους της Κύπρου για την υποστήριξή 
τους προς την Κύπρο, προτού δηλώσει ότι οι σχέ-
σεις Ηνωμένου Βασιλείου-Κύπρου είναι ισχυρότε-
ρες από ποτέ, προσθέτοντας ότι «υπάρχει άφθονος 
χώρος για εποικοδομητική συνεργασία». Ο Υπουρ-
γός Εξωτερικών χαρακτήρισε επίσης την Κύπρο 
ως «γέφυρα μεταξύ της Μέσης Ανατολής και της 
Ευρώπης» και ως «αξιόπιστο και έμπιστο σύμμαχο 
και φίλο». Όσον αφορά το Κυπριακό, ο ίδιος δή-
λωσε: «Γνωρίζω ότι αυτό είναι ένα θέμα που απα-
σχολεί ιδιαίτερα πολλούς από εσάς εδώ», προτού 
τονίσει ότι η πλευρά μας είναι «έτοιμη για ουσιαστι-
κές διαπραγματεύσεις, μόνο και αποκλειστικά εντός 
του πλαισίου που έχει ορίσει το Συμβούλιο Ασφα-

λείας του ΟΗΕ».  
Ο υπουργός για την Ευρώπη, βουλευτής Στίβεν 

Ντάουτι, ξεκίνησε την ομιλία του εκθειάζοντας το 
έργο που επιτελεί η Ομοσπονδία «υπερασπιζόμενη 
τους Κύπριους σε ολόκληρο το Ηνωμένο Βασίλειο», 
ενώ υπογράμμισε την ισχυρή παρουσία των Κυ-
πρίων στην εκλογική του περιφέρεια στην Ουαλία. 
Ο υπουργός Ντάουτι τόνισε επίσης τις εξαιρετικές 
σχέσεις που διατηρούν ο ίδιος και η κυβέρνηση 
του Ηνωμένου Βασιλείου με τον υπουργό Εξωτε-
ρικών Κόμπο και την Κύπρο γενικότερα. Συγχαί-
ρεσε τον κ. Κόμπο για την επιτυχημένη Προεδρία 
της Κύπρου στο Συμβούλιο της ΕΕ, η οποία «ενί-
σχυσε τους δεσμούς μεταξύ ΕΕ και Ηνωμένου Βα-
σιλείου». Επιπλέον, ο υπουργός Ντάουτι υπογράμ-
μισε ότι «ως εγγυητική δύναμη, το Ηνωμένο 
Βασίλειο παραμένει προσηλωμένο στη στήριξη μιας 
δίκαιης και διαρκούς λύσης» για την Κύπρο, δηλαδή 
μιας διζωνικής και δικομματικής ομοσπονδίας με 
πολιτική ισότητα.  
Η βουλευτής και σκιώδης υπουργός για την Ευ-

ρώπη, Γουέντι Μόρτον, ευχαρίστησε επίσης την 
Ομοσπονδία για το έργο που επιτελεί. Η σκιώδης 
υπουργός Μόρτον τόνισε τη «διαρκή φιλία» μεταξύ 
του Ηνωμένου Βασιλείου και της Κύπρου, καθώς 

και την «πολύτιμη συμβολή που προσφέρουν οι 
Βρετανοκύπριοι σε κάθε πτυχή της ζωής εδώ στο 
Ηνωμένο Βασίλειο». Συνέχισε λέγοντας ότι για 
«πολλές οικογένειες η κληρονομιά της σύγκρουσης 
του 1974 παραμένει βαθιά προσωπική». Υπογράμ-
μισε ότι «το Ηνωμένο Βασίλειο έχει υποστηρίξει με 
συνέπεια τις προσπάθειες για την επίτευξη μιας συ-
νολικής και διαρκούς λύσης υπό την αιγίδα και το 
πλαίσιο του ΟΗΕ». 
Στην εκδήλωση μίλησε επίσης η βουλευτής Σάρα 

Όλνι, εκπρόσωπος των Φιλελεύθερων Δημοκρα-
τών για θέματα επιχειρήσεων. Η Όλνι τόνισε ότι 
προσθέτει τη στήριξη του κόμματός της στην δια-
κομματική υποστήριξη προς την Κύπρο. Επίσης, 
δεσμεύτηκε εκ μέρους του κόμματός της για τον 
«στόχο της επανένωσης της Κύπρου».  
Ο βουλευτής Σερ Ρότζερ Γκέιλ, επίτιμος πρό-

εδρος της Κοινοβουλευτικής Ομάδας για την Κύπρο 
(APPG), δήλωσε ότι ήρθε στην εκδήλωση «ως Κύ-
πριος». Πρόσθεσε ότι «52 χρόνια μετά την τουρκική 
εισβολή, πάρα πολλοί άνθρωποι δεν πρόλαβαν να 
επιστρέψουν στα σπίτια τους». Τέλος, επανέλαβε 
ότι θα σταθεί στο πλευρό της Κύπρου για όσο διά-
στημα χρειαστεί. 
Ο Πρόεδρος της Ομοσπονδίας, Χρίστος Καρα-

ολής, στην εναρκτήρια ομιλία του εξέφρασε την 
εκτίμησή του προς τους Κοινοβουλευτικούς Φίλους 
της Κύπρου για τη συμμετοχή τους στην εκδήλωση, 
προτού επισημάνει την περαιτέρω ενίσχυση των 
διμερών σχέσεων μεταξύ του Ηνωμένου Βασιλείου 
και της Κύπρου τα τελευταία χρόνια. Συνέχισε λέ-
γοντας ότι «από το 2022, η Κύπρος και το Ηνωμένο 
Βασίλειο έχουν υπογράψει δύο Μνημόνια Συνερ-
γασίας που καλύπτουν τομείς πολιτικής από την 
άμυνα έως το κλίμα» και ευχαρίστησε τον Πρωθυ-
πουργό Σερ Κίρ Στάρμερ για την «ιστορική επί-
σκεψή του στην Κύπρο». Ο κ. Καραολής τόνισε 
επίσης ότι «υπό την ηγεσία του επόμενου Πρωθυ-
πουργού μας, αποτελεί προτεραιότητά μας να δια-
σφαλίσουμε ότι αυτές οι σχέσεις όχι μόνο θα διαρ-
κέσουν, αλλά και θα ανθίσουν». Τέλος, αναφέρθηκε 
στην προσπάθεια για τον τερματισμό της παράνο-
μης και συνεχιζόμενης κατοχής από την Τουρκία, 
επαναλαμβάνοντας την ακλόνητη δέσμευση της 
Ομοσπονδίας και της κυπριακής διασποράς για 
μια λύση εντός του συμφωνημένου πλαισίου του 
ΟΗΕ. 
Φωτογραφίες: Σταύρη Κλεάνθους @StavriKay

Ετήσια κοινοβουλευτική συνάντηση και δεξίωση για την Κύπρο με τον 
Υπουργό Εξωτερικών της Κυπριακής Δημοκρατίας, Δρ. Κωνσταντίνο Κόμπο

Την περαιτέρω εμβάθυνση της στρατηγικής 
σχέσης μεταξύ Ηνωμένου Βασιλείου και Κύπρου, 
με ιδιαίτερη έμφαση στην ασφάλεια, την περιφε-
ρειακή σταθερότητα και τη θεσμική συνεργασία, 
επιβεβαίωσαν κατά τη συνάντησή τους στο βρε-
τανικό Υπουργείο Εξωτερικών στο Λονδίνο η Βρε-
τανίδα Υπουργός Εξωτερικών Υβέτ Κούπερ και 
ο Υπουργός Εξωτερικών της Κυπριακής Δημο-
κρατίας Κωνσταντίνος Κόμπος. 
Η Υβέτ Κούπερ υπογράμμισε ότι Λονδίνο και 

Λευκωσία συνεργάζονται στενά σε ζητήματα κοι-
νής εξωτερικής πολιτικής, περιφερειακής και διε-
θνούς ασφάλειας. Αναφέρθηκε στην πρόσφατη 
επικοινωνία των δύο πλευρών μετά την επίθεση 
σε πλοίο με κυπριακή σημαία κοντά στα Στενά 
του Ορμούζ. Ενώ παράλληλα, επανέλαβε τη ση-
μασία που αποδίδει η βρετανική κυβέρνηση στην 

ασφάλεια της Κύπρου και στον ρόλο της στην ευ-
ρύτερη περιοχή. 
Η Βρετανίδα Υπουργός συνεχάρη επίσης την 

Κυπριακή Δημοκρατία για την επιτυχημένη Προ-
εδρία της στο Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένω-
σης, επισημαίνοντας ότι η Λευκωσία στηρίζει την 
περαιτέρω ανάπτυξη των σχέσεων Ηνωμένου 
Βασιλείου και Ευρωπαϊκής Ένωσης. 
Αναφερόμενη στις διμερείς σχέσεις, η κ. Κού-

περ έκανε ιδιαίτερη μνεία στους ισχυρούς δε-
σμούς μεταξύ των δύο χωρών, σημειώνοντας ότι 
περίπου 300.000 Κύπριοι ζουν στο Ηνωμένο Βα-
σίλειο, ενώ 1,4 εκατομμύρια Βρετανοί επισκέπτο-
νται την Κύπρο κάθε χρόνο. 
Από την πλευρά του, ο κ. Κωνσταντίνος Κό-

μπος τόνισε ότι, σε μια περίοδο σημαντικών γε-
ωπολιτικών ανακατατάξεων, η Κυπριακή Δημο-

κρατία επιδιώκει να προσδώσει περισσότερο ου-
σιαστικό περιεχόμενο στη στρατηγική εταιρική 
σχέση με το Ηνωμένο Βασίλειο. 
Όπως ανέφερε, στόχος είναι η ενίσχυση του 

θεσμικού πλαισίου συνεργασίας, η αναβάθμιση 
των μηχανισμών επικοινωνίας σε θέματα ασφά-
λειας και άλλους τομείς κοινού ενδιαφέροντος.  
Ο Υπουργός Εξωτερικών υπογράμμισε ακόμη 

την ανάγκη για έναν «ολοκληρωμένο, ουσιαστικό 
και προσανατολισμένο στα αποτελέσματα διά-
λογο», σημειώνοντας ότι κοινός στόχος των δύο 
χωρών είναι η αναζήτηση λύσεων στα προβλή-
ματα και η περαιτέρω ενίσχυση της συνεργασίας 
τους, παρά τις κατά καιρούς δυσκολίες που έχουν 
χαρακτηρίσει τις μεταξύ τους σχέσεις. 

 
Του Ισαάκ Α. Καριπίδη
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Ανασκόπηση Βρετανικού Τύπου με τον Βύρωνα Καρύδη

Η έρευνα για τη δολοφονία της πρώην Βρετανί-
δας πολιτικού Αν Γουίντκομπ εξακολουθούσε να 
κυριαρχεί στα πρωτοσέλιδα του βρετανικού Τύπου 
χθες Τετάρτη 15/07, καθώς οι αστυνομικές αρχές 
διευρύνουν το πεδίο των ερευνών εξετάζοντας νέα 
πιθανά κίνητρα και διασυνδέσεις της υπόθεσης. 
Σύμφωνα με δημοσιεύματα των εφημερίδων The 

Times και Daily Mail, οι ντετέκτιβ διερευνούν πλέον 
το ενδεχόμενο να υπήρχαν σχέδια βίας και εναντίον 
άλλων γνωστών δημόσιων προσώπων. Η πιθα-
νότητα αυτή έχει αυξήσει την ανησυχία των αρχών, 
οι οποίες εξετάζουν εάν ο ύποπτος είχε καταρτίσει 
ευρύτερο σχέδιο επιθέσεων ή εάν η δολοφονία της 
Γουίντκομπ αποτελούσε μέρος μιας μεγαλύτερης 
εκστρατείας. 
Την ίδια ώρα, ο Guardian σημειώνει ότι οι διω-

κτικές αρχές εξετάζουν προσεκτικά το ιδεολογικό 
υπόβαθρο του δράστη. Μεταξύ των σεναρίων που 
βρίσκονται υπό διερεύνηση είναι το ενδεχόμενο ο 
δράστης  να είχε κίνητρα που συνδέονται είτε με 
την άκρα Αριστερά είτε με κάποιο μονοθεματικό 
ακτιβιστικό κίνημα («single-issue cause»), χωρίς 
ωστόσο να έχουν προκύψει μέχρι στιγμής οριστικά 
συμπεράσματα. 
Η αστυνομία τονίζει ότι η έρευνα βρίσκεται ακόμη 

σε εξέλιξη και πως εξετάζονται όλα τα διαθέσιμα 
στοιχεία, συμπεριλαμβανομένων ηλεκτρονικών συ-
σκευών, εγγράφων και προσωπικών αντικειμένων 
που κατασχέθηκαν κατά τη διάρκεια των ερευνών. 
Παράλληλα, συνεχίζεται η ανάλυση του ιστορικού 
των επαφών και των κινήσεων του υπόπτου πριν 
από το περιστατικό. 
Η υπόθεση έχει προκαλέσει έντονο προβλημα-

τισμό  σχετικά με την ασφάλεια πολιτικών και άλλων 
δημοσίων προσώπων, ιδιαίτερα σε μια περίοδο 
αυξημένης πολιτικής πόλωσης. Οι αρχές καλούν 
το κοινό να αποφεύγει τις εικασίες έως ότου ολο-
κληρωθεί η έρευνα, υπογραμμίζοντας ότι οποι-
οδήποτε συμπέρασμα για τα κίνητρα του δράστη 
θα βασιστεί αποκλειστικά στα αποδεικτικά στοιχεία 
που θα συγκεντρωθούν. 
Η υπόθεση στα χέρια της Αντιτρομοκρατικής  
Σύμφωνα με την εφημερίδα The Times (14/07), 

η απόφαση η έρευνα να περάσει επίσημα στα χέρια 
της Αντιτρομοκρατικής Υπηρεσίας αποτελεί σημα-
ντική αλλαγή στην πορεία των ερευνών. Αρχικά, η 
αστυνομία είχε δηλώσει ότι δεν υπήρχαν ενδείξεις 
πως η επίθεση συνδεόταν με τρομοκρατία ή πολι-
τικά κίνητρα. Ωστόσο, νέα στοιχεία που εντοπίστη-
καν κατά την έρευνα στην κατοικία του βασικού 
υπόπτου οδήγησαν τις αρχές να αναθεωρήσουν 
τη στάση τους. 
Η Daily Mail (14/07) υποστηρίζει ότι ανάμεσα 

στα ευρήματα περιλαμβάνεται υλικό που χαρακτη-
ρίζεται ως «ρωσική κομμουνιστική βιβλιογραφία», 
στοιχείο που εξετάζεται προσεκτικά χωρίς, προς 
το παρόν, να θεωρείται απόδειξη συγκεκριμένου 
κινήτρου. 
Παράλληλα, η Daily Mirror (14/07) δημοσιεύει 

θολωμένη εικόνα από κλειστό κύκλωμα παρακο-
λούθησης, στην οποία φέρεται να απεικονίζεται ο 
βασικός ύποπτος κατά τη σύλληψή του. Ο άνδρας 
είχε αρχικά συλληφθεί ως ύποπτος για ανθρωπο-
κτονία, όμως στη συνέχεια συνελήφθη εκ νέου με 
την προσθήκη κατηγοριών που σχετίζονται με τρο-
μοκρατικά αδικήματα. 

Η Daily Telegraph (14/07) ασκεί έντονη κριτική 
στην Αστυνομία του Ντέβον και της Κορνουάλης, 
υποστηρίζοντας ότι υποβάθμισε πρόωρα το ενδε-
χόμενο η Γουίντκομπ να αποτέλεσε εσκεμμένο 
στόχο. Από την πλευρά της, η αστυνομία επιμένει 
ότι εξετάζει πολλαπλές εκδοχές και ότι η μεταβίβαση 
της υπόθεσης στην Αντιτρομοκρατική δεν σημαίνει 
πως έχει εξακριβωθεί το κίνητρο της επίθεσης. 
Η εξέλιξη αυτή αναμένεται να εντείνει το δημόσιο 

ενδιαφέρον γύρω από μία υπόθεση που έχει προ-
καλέσει σοκ στη βρετανική κοινή γνώμη, ενώ οι 
έρευνες συνεχίζονται προκειμένου να διαπιστω-
θούν τα ακριβή κίνητρα και οι συνθήκες της δολο-
φονίας.  

Μάχη διαδοχής για το υπουργείο Οικονομι-
κών στην κυβέρνηση Μπέρναμ 
Έντονη είναι η πολιτική κινητικότητα ενόψει της 

ανακοίνωσης του νέου υπουργικού συμβουλίου 
από τον πρωθυπουργό Άντι Μπέρναμ την ερχό-
μενη εβδομάδα. Στο επίκεντρο των συζητήσεων 
βρίσκεται η επιλογή του προσώπου που θα ανα-
λάβει το υπουργείο Οικονομικών, μία από τις ση-
μαντικότερες θέσεις της κυβέρνησης. 
Σύμφωνα με δημοσίευμα των Times (15/07), οι 

πιθανότητες του Εντ Μίλιμπαντ να αναλάβει το χαρ-
τοφυλάκιο φαίνεται να έχουν μειωθεί αισθητά. Αν 
και το όνομά του είχε αρχικά θεωρηθεί από τα επι-
κρατέστερα, πλέον η υπουργός Εσωτερικών Σα-
μπάνα Μαχμούντ εμφανίζεται ως το νέο φαβορί 
για τη θέση της υπουργού Οικονομικών. 
Ωστόσο, πηγή που βρίσκεται κοντά στον πρω-

θυπουργό διευκρίνισε στην εφημερίδα ότι καμία 
οριστική απόφαση δεν έχει ακόμη ληφθεί και ότι οι 
σχετικές διαβουλεύσεις συνεχίζονται. Η τελική σύν-
θεση της κυβέρνησης αναμένεται να ανακοινωθεί 
τις επόμενες ημέρες. 
Την ίδια ώρα, η i Paper (15/07) παρουσιάζει μια 

διαφορετική εικόνα, υποστηρίζοντας ότι η υπουργός 
Εξωτερικών Ιβέτ Κούπερ έχει αναδειχθεί σε έναν 
«απρόσμενο διεκδικητή» για το υπουργείο Οικο-
νομικών. Η πιθανή μετακίνησή της στο οικονομικό 
επιτελείο θα αποτελούσε σημαντική αναδιάταξη 
των κυβερνητικών ισορροπιών, καθώς μέχρι σή-
μερα είχε συνδέσει την πολιτική της πορεία κυρίως 
με την εξωτερική πολιτική και ζητήματα ασφάλειας. 
Η επιλογή του προσώπου που θα τεθεί επικε-

φαλής του υπουργείου Οικονομικών    θεωρείται 
ιδιαίτερα κρίσιμη, καθώς η κυβέρνηση Μπέρναμ 
θα κληθεί να αντιμετωπίσει προκλήσεις όπως η 
επιβράδυνση της οικονομικής ανάπτυξης, η πίεση 
στα δημόσια οικονομικά, το υψηλό κόστος ζωής 
και οι αυξημένες απαιτήσεις για επενδύσεις στις 
δημόσιες υπηρεσίες. 
Πολιτικοί αναλυτές εκτιμούν ότι η απόφαση του 

πρωθυπουργού θα αποτελέσει ένδειξη των προ-
τεραιοτήτων της νέας κυβέρνησης και του οικονο-
μικού προσανατολισμού που σκοπεύει να ακολου-
θήσει τα επόμενα χρόνια. Μέχρι την επίσημη 
ανακοίνωση, τα ονόματα των Μαχμούντ, Μίλιμπαντ 
και Κούπερ αναμένεται να παραμείνουν στο επίκε-
ντρο της πολιτικής επικαιρότητας, καθώς συνεχί-
ζονται οι εικασίες γύρω από τη σύνθεση του νέου 
υπουργικού συμβουλίου. 
Επανεξετάζεται το σχέδιο για δεκαετή ανα-

μονή των μεταναστών για μόνιμη παραμονή 
στο ΗΒ 

Η κυβέρνηση εξετάζει το ενδεχόμενο να αναθε-
ωρήσει ένα από τα πλέον αμφιλεγόμενα σημεία 
της μεταναστευτικής της πολιτικής, σύμφωνα με 
δημοσίευμα των Times (13/07). Ειδικότερα, φέρεται 
να επανεξετάζει την πρόταση που θα υποχρέωνε 
περίπου 1,6 εκατομμύρια μετανάστες να περιμέ-
νουν δέκα χρόνια προτού αποκτήσουν το δικαίωμα 
της άδειας αορίστου χρόνου παραμονής . 
Σύμφωνα με το δημοσίευμα, στο τραπέζι βρί-

σκεται πλέον ένας συμβιβασμός, βάσει του οποίου 
η περίοδος αναμονής θα παραμείνει στα πέντε 
χρόνια, όπως ισχύει σήμερα για πολλές κατηγορίες 
μεταναστών. Η αλλαγή αυτή αποσκοπεί στην εκτό-
νωση των αντιδράσεων στο εσωτερικό του Εργα-
τικού Κόμματος, καθώς αρκετοί βουλευτές θεωρούν 
ότι η δεκαετής αναμονή είναι υπερβολικά αυστηρή 
και θα δυσκολέψει την ένταξη ανθρώπων που ερ-
γάζονται και ζουν νόμιμα στη χώρα. 
Οι μεταρρυθμίσεις προωθούνται από την 

υπουργό Εσωτερικών, η οποία επιδιώκει να πε-
ριορίσει τη μετανάστευση και να καταστήσει αυ-
στηρότερο το σύστημα απόκτησης μόνιμου καθε-
στώτος παραμονής. Ωστόσο, οι αντιδράσεις τόσο 
στο κυβερνών κόμμα όσο και από οργανώσεις 
υπεράσπισης των δικαιωμάτων των μεταναστών 
έχουν οδηγήσει σε αναζήτηση μιας πιο ισορροπη-
μένης λύσης. 
Το βρετανικό Υπουργείο Εσωτερικών, το οποίο 

επικαλούνται οι Times, υποστηρίζει ότι οι αλλαγές 
είναι αναγκαίες, τονίζοντας πως «η μόνιμη εγκατά-
σταση στο Ηνωμένο Βασίλειο αποτελεί προνόμιο 
και όχι δικαίωμα». Η τελική μορφή της μεταρρύθ-
μισης αναμένεται να καθοριστεί έπειτα από δια-
βουλεύσεις στο εσωτερικό της κυβέρνησης και της 
κοινοβουλευτικής ομάδας των Εργατικών, καθώς 
το μεταναστευτικό παραμένει ένα από τα σημαντι-
κότερα πολιτικά ζητήματα στη Βρετανία.  
Ελπίδα για την πρόληψη του Αλτσχάιμερ: 

Νέα πειραματική θεραπεία δοκιμάζεται σε αν-
θρώπους υψηλού κινδύνου 
Μια νέα πειραματική θεραπεία κατά της νόσου 

Αλτσχάιμερ δημιουργεί αισιοδοξία στην επιστημο-
νική κοινότητα, καθώς οι ειδικοί εκτιμούν ότι θα 
μπορούσε να αλλάξει ριζικά τον τρόπο αντιμετώ-
πισης της πιο συχνής μορφής άνοιας. Σύμφωνα 
με δημοσίευμα της Daily Telegraph (15/07), το 
φάρμακο Trontinemab τίθεται σε ευρείας κλίμακας 
κλινική δοκιμή, στην οποία θα συμμετάσχουν πε-
ρίπου 1.600 άτομα υψηλού κινδύνου που δεν εμ-
φανίζουν ακόμη συμπτώματα της νόσου, με στόχο 
όχι απλώς να επιβραδύνει την εξέλιξη της νόσου, 
αλλά να αποτρέψει την εμφάνιση των πρώτων συ-
μπτωμάτων. 
Στη μελέτη θα συμμετάσχουν περίπου 1.600 

άτομα που, αν και σήμερα δεν παρουσιάζουν προ-
βλήματα μνήμης ή άλλες γνωστικές διαταραχές, 
θεωρούνται ότι διατρέχουν υψηλό κίνδυνο να ανα-
πτύξουν Αλτσχάιμερ στο μέλλον. Οι συμμετέχοντες 
θα επιλεγούν με βάση γενετικούς και βιολογικούς 
δείκτες, οι οποίοι συνδέονται με αυξημένη πιθανό-
τητα εμφάνισης της νόσου. 
Το Trontinemab έχει σχεδιαστεί ώστε να διεισδύει 

αποτελεσματικότερα στον εγκέφαλο και να απομα-
κρύνει τις συσσωρεύσεις της πρωτεΐνης βήτα-αμυ-
λοειδούς, οι οποίες θεωρούνται βασικός παράγο-
ντας στην ανάπτυξη του Αλτσχάιμερ. Οι ερευνητές 

ελπίζουν ότι, εάν η θεραπεία χορηγηθεί πριν εμ-
φανιστούν τα πρώτα συμπτώματα, θα μπορέσει 
να καθυστερήσει σημαντικά ή ακόμη και να απο-
τρέψει την εκδήλωση της νόσου. 
Οι ειδικοί χαρακτηρίζουν τη μελέτη ως πιθανό 

«ορόσημο» στην έρευνα για την άνοια. Μέχρι σή-
μερα, οι διαθέσιμες θεραπείες προσφέρουν περιο-
ρισμένο όφελος και απευθύνονται κυρίως σε ασθε-
νείς που έχουν ήδη διαγνωστεί. Αντίθετα, η νέα 
προσέγγιση επικεντρώνεται στην πρόληψη, ανοί-
γοντας τον δρόμο για μια νέα εποχή στην αντιμε-
τώπιση του Αλτσχάιμερ. 
Αν τα αποτελέσματα της κλινικής δοκιμής απο-

δειχθούν θετικά, το Trontinemab θα μπορούσε να 
αποτελέσει μία από τις σημαντικότερες εξελίξεις 
των τελευταίων δεκαετιών στη μάχη κατά της νευ-
ροεκφυλιστικής νόσου, προσφέροντας ελπίδα σε 
εκατομμύρια ανθρώπους παγκοσμίως που κινδυ-
νεύουν να εμφανίσουν άνοια. 
Η τέχνη «σύμμαχος» της υγιούς γήρανσης, 

δείχνει νέα μελέτη 
Η τακτική επίσκεψη στον κινηματογράφο, το θέ-

ατρο ή τις εκθέσεις τέχνης μπορεί να συμβάλει στη 
διατήρηση της σωματικής και ψυχικής ευεξίας κα-
θώς μεγαλώνουμε, σύμφωνα με νέα επιστημονική 
έρευνα που δημοσιεύεται και προβάλλεται από 
τους Times (15/07) και τη Daily Mirror (15/07). 
Οι ερευνητές ανέλυσαν στοιχεία από περίπου 

2.000 ενήλικες στην Αγγλία και διαπίστωσαν ότι 
όσοι συμμετείχαν συστηματικά σε πολιτιστικές δρα-
στηριότητες παρουσίαζαν βραδύτερη βιολογική γή-
ρανση σε σύγκριση με όσους σπάνια ή ποτέ δεν 
είχαν τέτοιες εμπειρίες. 
Η μελέτη εστίασε σε δείκτες που σχετίζονται με 

τη φυσική κατάσταση και την υγιή γήρανση, όπως 
η δύναμη της λαβής του χεριού, η ταχύτητα βάδισης 
και άλλες μετρήσεις της σωματικής λειτουργικότη-
τας. Οι επιστήμονες διαπίστωσαν ότι η συχνή 
επαφή με τον πολιτισμό συνδεόταν με μικρότερη 
επιδείνωση αυτών των δεικτών, γεγονός που υπο-
δηλώνει καλύτερη συνολική υγεία. 
Οι ειδικοί εκτιμούν ότι η επίδραση αυτή δεν οφεί-

λεται μόνο στη διανοητική διέγερση που προσφέ-
ρουν οι πολιτιστικές δραστηριότητες, αλλά και στην 
κοινωνική επαφή, τη μείωση του άγχους και τη θε-
τική επίδραση στην ψυχική υγεία. Η παρακολού-
θηση μιας θεατρικής παράστασης, μιας κινηματο-
γραφικής προβολής ή μιας έκθεσης τέχνης φαίνεται 
να ενισχύει τη γνωστική λειτουργία και να συμβάλλει 
στη διατήρηση της κινητικότητας και της ανεξαρτη-
σίας των ανθρώπων μεγαλύτερης ηλικίας. 
Η Daily Mirror (15/07) παρουσίασε τα αποτελέ-

σματα με χιουμοριστική διάθεση, προτρέποντας 
τους αναγνώστες να «αφήσουν τις αντιγηραντικές 
κρέμες και να πιάσουν το ποπ κορν», υπογραμμί-
ζοντας ότι μια βραδιά στον κινηματογράφο ίσως 
αποδειχθεί πιο ωφέλιμη από ό,τι φανταζόμαστε. 
Οι ερευνητές επισημαίνουν πάντως ότι τα ευρή-

ματα δείχνουν ισχυρή συσχέτιση και όχι απαραίτητα 
σχέση αιτίου-αποτελέσματος. Ωστόσο, τονίζουν ότι 
η ενεργός συμμετοχή στον πολιτισμό αποτελεί έναν 
απλό, ευχάριστο και προσιτό τρόπο ενίσχυσης της 
υγιούς γήρανσης και της ποιότητας ζωής.
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--Πάνω από 2.700 άνθρωποι εκτιμάται ότι έχα-
σαν τη ζωή τους στην Αγγλία και την Ουαλία τον 
Μάιο και τον Ιούνιο εξαιτίας των ακραίων θερμο-
κρασιών που καταγράφηκαν, σύμφωνα με επιστη-
μονική μελέτη που εκπονήθηκε από ερευνητές του 
Imperial College, της βρετανικής Μετεωρολογικής 
Υπηρεσίας και της Σχολής Υγιεινής και Τροπικής 
Ιατρικής του Λονδίνου. Οι επιστήμονες υπολογίζουν 
ότι περίπου 550 θάνατοι συνδέονται με το κύμα 
καύσωνα από τις 21 έως τις 29 Μαΐου και σχεδόν 
2.200 με τις ακραίες θερμοκρασίες που επικράτη-
σαν από τις 18 έως τις 28 Ιουνίου. 
Τα νούμερα αυτά δεν αποτελούν επίσημο κατα-

γεγραμμένο απολογισμό θανάτων αλλά την επι-
στημονική εκτίμηση με βάση τη λεγόμενη πλεονά-
ζουσα θνησιμότητα. Ουσιαστικά το αποτέλεσμα της 
έρευνας βασίστηκε σε προηγούμενα δεδομένα και 
την σύγκριση της σχέσης υψηλών θερμοκρασιών 
και θανάτων. Τα τελικά επίσημα στοιχεία θα δημο-
σιοποιηθούν μετά την ολοκλήρωση της επεξεργα-
σίας των πιστοποιητικών θανάτου, τα οποία ανα-
μένεται να εκδοθούν μετά το πέρας αρκετών 
εβδομάδων. 
Ο Ιούνιος του 2026 ήταν ο θερμότερος που έχει 

καταγραφεί ποτέ στην Αγγλία, με μέση θερμοκρα-
σία τους 17,1 βαθμούς Κελσίου. Σχεδόν τρεις βαθ-
μούς πάνω από τον μακροχρόνιο μέσο όρο. Στις 
26 Ιουνίου μάλιστα σε περιοχή του Νόρφολκ της 
ανατολικής Αγγλίας το θερμόμετρο κάποια στιγμή 
έφτασε τους 37,7 βαθμούς καταρρίπτοντας το προ-
ηγούμενο ρεκόρ υψηλής θερμοκρασίας για τον 
μήνα Ιούνιο, 35,6 βαθμούς, που είχε καταγραφεί 
το 1976.  
Κατά την κορύφωση του καύσωνα εκδόθηκε η 

σπάνια κόκκινη προειδοποίηση για ακραία ζέστη 
σε περιοχές της Αγγλίας και της Ουαλίας. Η προ-
ειδοποίηση αυτή σημαίνει πως οι συνθήκες απο-
τελούσαν σοβαρό κίνδυνο ακόμη και για υγιείς αν-
θρώπους. Κόκκινη υγειονομική προειδοποίηση 
ίσχυσε από τις 24 έως τις 26 Ιουνίου, ενώ πορτο-
καλί προειδοποιήσεις είχαν εκδοθεί και για άλλες 
περιόδους του Μαΐου και του Ιουνίου. 
Οι ειδικοί χαρακτηρίζουν την ακραία ζέστη «σιω-

πηλό δολοφόνο», επειδή οι περισσότεροι θάνατοι 
δεν καταγράφονται ως θερμοπληξίες. Οι υψηλές 
θερμοκρασίες επιβαρύνουν την καρδιά και το ανα-
πνευστικό σύστημα και μπορούν να προκαλέσουν 

ή να επιδεινώσουν εμφράγματα, εγκεφαλικά επει-
σόδια και άλλες σοβαρές παθήσεις. 
Ιδιαίτερα ευάλωτοι είναι οι ηλικιωμένοι, τα βρέφη, 

οι άνθρωποι με χρόνια νοσήματα και όσοι ζουν μό-
νοι. Ωστόσο, οι επιστήμονες προειδοποιούν ότι η 
έντονη ζέστη μπορεί να πλήξει ακόμη και νέους 
και υγιείς ανθρώπους, ιδιαίτερα όταν συνδυάζεται 
με αυξημένη υγρασία και υψηλές θερμοκρασίες 
κατά τη διάρκεια της νύχτας. 
Η κατάσταση επιδεινώνεται από το γεγονός ότι 

μεγάλο μέρος των κατοικιών, των νοσοκομείων και 
των μονάδων φροντίδας στη Βρετανία έχει κατα-
σκευαστεί για τη διατήρηση της θερμότητας και όχι 
για την αντιμετώπιση παρατεταμένων περιόδων 
καύσωνα, σημειώνουν οι αναλυτές.  
Σύμφωνα με τη μελέτη, περίπου το 42% των 

εκτιμώμενων θανάτων, δηλαδή περισσότεροι από 
1.100, συνδέεται με την επιπλέον αύξηση της θερ-
μοκρασίας που προκάλεσε η ανθρωπογενής κλι-
ματική αλλαγή. Οι ερευνητές υπολογίζουν ότι η 
υπερθέρμανση του πλανήτη πρόσθεσε περίπου 
τρεις έως τέσσερις βαθμούς στις μέγιστες θερμο-
κρασίες των δύο κυμάτων καύσωνα. 
Η Βρετανική Υπηρεσία Ασφάλειας Υγείας επιση-

μαίνει ότι οι καύσωνες αναμένεται να γίνονται συ-
χνότεροι, εντονότεροι και μεγαλύτερης διάρκειας, 
αυξάνοντας τους κινδύνους για την απώλεια αν-
θρωπίνων ζωών αλλά και την πίεση στο Εθνικό 
Σύστημα Υγείας και στις κοινωνικές υπηρεσίες. 
Οι επιστήμονες ζητούν καλύτερη προστασία των 

ηλικιωμένων και των ευάλωτων πολιτών, προσαρ-
μογή των κατοικιών και των νοσοκομείων στις υψη-
λότερες θερμοκρασίες και σαφέστερη ενημέρωση 
του κοινού, τονίζοντας ότι ο καύσωνας δεν αποτελεί 
πλέον ένα σπάνιο και παροδικό μετεωρολογικό 
φαινόμενο, αλλά μια αυξανόμενη απειλή για τη δη-
μόσια υγεία. 

Του Ισαάκ Α. Καριπίδη

Ένας αστυνομικός τραυματίστηκε και του-
λάχιστον τέσσερα άτομα συνελήφθησαν 
στην οδό Έτζγουερ (Edgware Road) στο κε-
ντρικό Λονδίνο κατά την διάρκεια επεισο-
δίων που δημιουργήθηκαν μετά τον προ-
ημιτελικό αγώνα του Παγκοσμίου Κυπέλλου 
Γαλλίας – Μαρόκου το βράδυ της Πέμπτης.  
Δεκάδες υποστηρικτές της μαροκινής 
ομάδας συγκεντρώθηκαν στην περιοχή που 
έχει έντονο αραβικό στοιχείο και σύμφωνα 
με την αστυνομία μπλόκαραν τον δρόμο και 
την κυκλοφορία. Όταν οι αστυνομικοί κλή-
θηκαν να αποκαταστήσουν την τάξη η κα-
τάσταση κλιμακώθηκε με μια μικρή ομάδα 
νεαρών κυρίως συγκεντρωμένων να εκτο-
ξεύει πυροτεχνήματα, μπουκάλια και άλλα 
αντικείμενα κατά των αστυνομικών, προκα-
λώντας ζημιές εκτός των άλλων τόσο σε 

οχήματα όσο και σε καταστήματα.  
Ως αποτέλεσμα η Μητροπολιτική Αστυ-
νομία ανέπτυξε ισχυρές δυνάμεις αντιμετώ-
πισης ταραχών, με αστυνομικούς εξοπλι-
σμένους με ασπίδες και προστατευτικό 
εξοπλισμό να επιχειρούν επανειλημμένα για 
τη διάλυση του πλήθους.  

«Ένας αστυνομικός μεταφέρθηκε στο νο-
σοκομείο με τραύματα στο κεφάλι. Πιστεύε-
ται ότι έχει χτυπηθεί από γυάλινο μπουκάλι. 
Δεν αναφέρθηκαν άλλοι τραυματισμοί. Οι 
αστυνομικοί παρέμειναν στην περιοχή και 
προέβησαν σε τέσσερις συλλήψεις… Η συ-
γκέντρωση διαλύθηκε και ο δρόμος ξανά 
άνοιξε γύρω στη 01:00», σημειώνει μεταξύ 
άλλων η ανακοίνωση της αστυνομίας. 
Μικρότερης έκτασης επεισόδια αναφέρ-
θηκαν επίσης σε περιοχές του Μπέρμιγχαμ, 

του Μάντσεστερ και άλλων πόλεων με με-
γάλες κοινότητες βορειοαφρικανικής κατα-
γωγής, όπου καταγράφηκαν συγκεντρώ-
σεις, χρήση πυροτεχνημάτων και 
προσωρινές διακοπές της κυκλοφορίας. Σε 
αρκετές περιπτώσεις και σε αυτές τις πε-
ριοχές χρειάστηκε η επέμβαση της αστυνο-
μίας για την αποκατάσταση της τάξης. 

«Δεν θα ανεχτούμε τέτοια επεισόδια στους 
δρόμους μας ή επιθέσεις εναντίον των 
αστυνομικών μας… Θα εξετάσουμε τα κλει-
στά κυκλώματα τηλεόρασης και τα βίντεο 
που κυκλοφορούν στα μέσα κοινωνικής δι-
κτύωσης για να διασφαλίσουμε ότι όλοι οι 
υπεύθυνοι θα οδηγηθούν στη δικαιοσύνη», 
τονίζει η μητροπολιτική αστυνομία στην 
ανακοίνωση της. 

Του Ισαάκ Α. Καριπίδη

ΣΤΗΡΙΞΗ ΑΠΟ 80% TΩΝ ΒΟΥΛΕΥΤΩΝ ΤΩΝ ΕΡΓΑΤΙΚΩΝ

Ο Μπέρναμ αναμένεται να είναι ο επόμενος βρετανός πρωθυπουργός
Ο Άντι Μπέρναμ έχει πλέον εξασφαλίσει τη στή-

ριξη 322 βουλευτών των Εργατικών, από τους 
403 της κοινοβουλευτικής ομάδας του κόμματος. 
Πρόκειται για περίπου 80% των Εργατικών βου-
λευτών, ποσοστό πρωτοφανές για εσωκομματική 
διαδικασία και αρκετό ώστε να καταστήσει ουσια-
στικά αδύνατη την εμφάνιση ισχυρού ανθυποψή-
φιου. Είναι αξιοσημείωτο πως αν είχε την στήριξη 
ακόμη ενός βουλευτή τότε θα ήταν και μαθηματικά 
αδύνατο να έχει αντίπαλο.  
Η μαζική στήριξη που κατάφερε να συγκεντρώ-

σει ο Άντι Μπέρναμ από τους βουλευτές των Ερ-

γατικών αποτελεί ισχυρή ένδειξη ότι το κόμμα επι-
διώκει μια γρήγορη και ενωτική μετάβαση στην 
ηγεσία του, σημειώνουν οι αναλυτές στο Λονδίνο.  
Η έκταση της υποστήριξης έχει ιδιαίτερη πολι-

τική σημασία. Πρώτον, προσδίδει στον Μπέρναμ 
ισχυρή δημοκρατική νομιμοποίηση μέσα στην κοι-
νοβουλευτική ομάδα, η οποία θα αποτελέσει τη 
βάση της νέας κυβέρνησης. Δεύτερον, στέλνει 
μήνυμα ενότητας προς τις αγορές, τους διεθνείς 
εταίρους και τους ψηφοφόρους, περιορίζοντας 
τον κίνδυνο εσωκομματικών συγκρούσεων σε μια 
περίοδο πολιτικής μετάβασης. Τρίτον, του δίνει 

τη δυνατότητα να προχωρήσει άμεσα στον σχη-
ματισμό κυβέρνησης και στην εφαρμογή της πο-
λιτικής του ατζέντας, χωρίς να χρειαστεί να δα-
πανήσει εβδομάδες ή μήνες σε μια διχαστική 
εσωκομματική εκστρατεία. 
Παράλληλα, η στήριξη δεν προέρχεται μόνο 

από τη μία πτέρυγα του κόμματος. Ανάμεσα 
στους βουλευτές που έχουν ταχθεί υπέρ του πε-
ριλαμβάνονται κορυφαία κυβερνητικά στελέχη και 
εκπρόσωποι διαφορετικών ιδεολογικών τάσεων 
των Εργατικών, στοιχείο που ενισχύει την εικόνα 
του ως υποψηφίου ευρείας αποδοχής και όχι μιας 

συγκεκριμένης εσωκομματικής ομάδας. 
Το όριο για να είναι κάποιος υποψήφιος ήταν 

μόλις 81 υπογραφές (20% της κοινοβουλευτικής 
ομάδας), επομένως ο Μπέρναμ έχει σχεδόν τε-
τραπλάσια στήριξη από το απαιτούμενο όριο. Με 
τα σημερινά δεδομένα θεωρείται βέβαιο ότι θα 
εκλεγεί χωρίς ουσιαστική εσωκομματική αναμέ-
τρηση και θα διαδεχθεί τον Κιρ Στάρμερ στην ηγε-
σία των Εργατικών στις 17 Ιουλίου και, κατ' επέ-
κταση, στην πρωθυπουργία στις 20 Ιουλίου. 

 
Του Ισαάκ Α. Καριπίδη

Πάνω από 2.700 θάνατοι αποδίδονται στους 
καύσωνες Μαΐου και Ιουνίου 

ΣΕ ΒΑΡΟΣ ΤΗΣ ΣΥΝΤΡΟΦΟΥ ΤΟΥ

Έντονο προβληματισμό και αποτροπιασμό προ-
καλεί στη Βρετανία μια νέα υπόθεση σεξουαλικής 
κακοποίησης, με έναν 40χρονο άνδρα να παραδέ-
χεται την ενοχή του για σειρά σοβαρών εγκλημάτων 
σε βάρος της συντρόφου του, τα οποία φέρεται να 
διέπραττε επί περισσότερο από μία δεκαετία. 
Ο κατηγορούμενος ομολόγησε συνολικά 32 σε-

ξουαλικά αδικήματα, μεταξύ των οποίων και βια-
σμούς, που, σύμφωνα με τη δικογραφία, διαπρά-
χθηκαν από το 2014 έως το 2025, όταν το θύμα 
βρισκόταν υπό την επήρεια ουσιών ή κοιμόταν. 
Παράλληλα, κατηγορείται ότι κατέγραφε σε βίντεο 
τις πράξεις του. 
Η υπόθεση εκδικάζεται στο Νορθάμπτον της κε-

ντρικής Αγγλίας, ενώ ο 40χρονος βρίσκεται αντιμέ-
τωπος ακόμη και με την ποινή της ισόβιας κάθειρ-
ξης. Η ανακοίνωση της ποινής του έχει οριστεί για 
τις 18 Σεπτεμβρίου. 

Εξετάζεται η εμπλοκή και άλλων προσώπων 
Σύμφωνα με όσα παρουσιάστηκαν στο δικαστή-

ριο, σε τουλάχιστον δέκα περιστατικά ο κατηγο-
ρούμενος φέρεται να ενήργησε μαζί με ακόμη ένα 
άγνωστο πρόσωπο. Μέχρι στιγμής, οι Αρχές δεν 
έχουν αποκαλύψει πόσα συνολικά άτομα ερευνώ-
νται για πιθανή συμμετοχή στην υπόθεση. 
Η εισαγγελική αρχή υποστηρίζει ότι το θύμα δεν 

μπορούσε να αντιδράσει, καθώς βρισκόταν υπό 
την επήρεια ουσιών που, σύμφωνα με την κατη-
γορία, της είχαν χορηγηθεί. Από την πλευρά της, η 

υπεράσπιση αμφισβητεί τον συγκεκριμένο ισχυρι-
σμό. 
Ο δικαστής Ντέιβιντ Χέρμπερτ, κατά τη διάρκεια 

της διαδικασίας, προανήγγειλε ότι η επιβληθείσα 
ποινή αναμένεται να είναι ιδιαίτερα αυστηρή, χα-
ρακτηρίζοντας την καταδίκη «αναπόφευκτη». 

Αυξάνονται οι έρευνες για αντίστοιχες υπο-
θέσεις 
Η συγκεκριμένη υπόθεση έρχεται να προστεθεί 

σε μια σειρά αντίστοιχων ερευνών που βρίσκονται 
σε εξέλιξη στη Βρετανία και έχουν προκαλέσει 
έντονη ανησυχία. 
Τον προσεχή Σεπτέμβριο αναμένεται να ξεκινήσει 

στο Στόκπορτ η δίκη άνδρα που κατηγορείται ότι 
νάρκωνε και κακοποιούσε σεξουαλικά τη σύζυγό 
του, ενώ μαζί του θα δικαστούν ακόμη δώδεκα 
άτομα που φέρονται να εμπλέκονται στην υπό-
θεση. 
Παράλληλα, στις αρχές του έτους, άλλος Βρετα-

νός παραδέχθηκε ότι επί 13 χρόνια νάρκωνε και 
βίαζε την πρώην σύζυγό του. Για την ίδια υπόθεση 
έχουν απαγγελθεί κατηγορίες και σε πέντε ακόμη 
άνδρες, με τους τέσσερις να δηλώνουν αθώοι. 
Το θύμα εκείνης της υπόθεσης, η Τζοάν Γιανγκ, 

επέλεξε να αποκαλύψει δημόσια την ταυτότητά της, 
παραιτούμενη από το δικαίωμα της ανωνυμίας, 
ακολουθώντας το παράδειγμα της Γαλλίδας Ζιζέλ 
Πελικό, η υπόθεση της οποίας είχε συγκλονίσει τη 
διεθνή κοινή γνώμη.

Κοινωνία | Ομολογία σεξουαλικών εγκλημάτων

Συγκρούσεις μεταξύ οπαδών και αστυνομίας μετά τον αγώνα Γαλλίας – Μαρόκου
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Προχώρησε σε σύλληψη η Αστυνομία για την υπόθεση 
του τραγικού θανάτου του 3χρονου αγοριού, το οποίο 
έχασε τη ζωή του το απόγευμα της Κυριακής έπειτα από 
πτώση από τον τέταρτο όροφο ξενοδοχείου στην επαρ-
χία Πάφου. 

Συγκεκριμένα, σύμφωνα με την Αστυνομία στις 10:15 
το βράδυ της Κυριακής συνελήφθη ως ύποπτος ο 37χρο-
νος πατέρας του άτυχου παιδιού. Εναντίον του διερευ-
νώνται τα αδικήματα της πρόκλησης θανάτου λόγω 
αλόγιστης, απερίσκεπτης ή επικίνδυνης πράξης, της πα-
ράλειψης καθήκοντος ως αρχηγού οικογένειας και της 
παράλειψης ευθύνης ως προσώπου που είχε τη μέριμνα 
άλλου προσώπου. 

Ο 37χρονος αναμένεται να οδηγήθηκε το πρωί της 
Δευτέρας ενώπιον του Επαρχιακού Δικαστηρίου Πάφου, 

όπου η Αστυνομία θα ζητήσει την έκδοση διατάγματος 
προσωποκράτησής του για σκοπούς διευκόλυνσης των 
ανακρίσεων. 

Η νενομισμένη νεκροτομή επί της σορού του τρίχρο-
νου διενεργήθει τη Δευτέρα, στις 12:00 το μεσημέρι, στο 
νεκροτομείο Λευκωσίας από τους ιατροδικαστές Αγγελική 

Παπέττα και Ορθόδοξο Ορθοδόξου. 
Η τραγωδία σημειώθηκε γύρω στις 6:00 το απόγευμα 

της Κυριακής, όταν το παιδί, το οποίο διέμενε με τους γο-
νείς του σε ξενοδοχείο της επαρχίας Πάφου, έπεσε από 
τον τέταρτο όροφο του κτηρίου κάτω από συνθήκες που 
εξακολουθούν να διερευνώνται. 

Η Αστυνομία ενημερώθηκε στις 6:40 μ.μ., όταν το παιδί 
είχε ήδη μεταφερθεί με ασθενοφόρο στο Γενικό Νοσοκο-
μείο Πάφου. Παρά τις προσπάθειες των γιατρών, διαπι-
στώθηκε ο θάνατός του. 

Η σκηνή παραμένει υπό αστυνομικό αποκλεισμό, ενώ 
οι εξετάσεις συνεχίζονται για τη διαλεύκανση των ακρι-
βών συνθηκών της τραγωδίας. Οι έρευνες των αρμόδιων 
αρχών βρίσκονται σε πλήρη εξέλιξη.
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      Ειδήσεις σε 2’

Η ΚΥΠΡΟΣ ΠΕΡΙΟΡΙΣΤΗΚΕ ΣΤΗΝ ΑΝΤΑΛΛΑΓΗ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΩΝ, ΧΩΡΙΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

Η εμπλοκή της Κύπρου στην έρευνα της Ευρωπαϊκής 
Εισαγγελίας (EPPO) για το φερόμενο διασυνοριακό κύ-
κλωμα απάτης στον ΦΠΑ περιορίστηκε, μέχρι στιγμής, 
στην ανταλλαγή πληροφοριών με τις αρμόδιες αρχές, 
ενώ δεν πραγματοποιήθηκαν έρευνες, κατασχέσεις ούτε 
λήφθηκαν άλλα ανακριτικά μέτρα στο έδαφος της Κυ-
πριακής Δημοκρατίας. 

Η επιχείρηση της EPPO πραγματοποιήθηκε στην Ελ-
λάδα, όπου διενεργήθηκαν οι έρευνες και οι κατασχέσεις 
που αναφέρονται στην ανακοίνωση της Ευρωπαϊκής Ει-
σαγγελίας, ενώ από κυπριακής πλευράς παρασχέθηκε 
συνδρομή μέσω ανταλλαγής πληροφοριών στο πλαίσιο 
της δικαστικής και αστυνομικής συνεργασίας μεταξύ κρα-
τών μελών, σύμφωνα με τις ίδιες πληροφορίες. 

Όπως αναφέρθηκε στο ΚΥΠΕ, δεν διενεργήθηκαν 
έρευνες από την κυπριακή Αστυνομία ούτε λήφθηκαν 
οποιαδήποτε ανακριτικά μέτρα στην Κύπρο στο πλαίσιο 
της συγκεκριμένης επιχείρησης. 

Αρμόδιες πηγές με γνώση της υπόθεσης ότι η διερεύ-
νηση από την EPPO προηγήθηκε για μεγάλο χρονικό 
διάστημα, κατά το οποίο ανταλλάσσονταν πληροφορίες 
και υποβάλλονταν αιτήματα μεταξύ των εμπλεκόμενων 
κρατών, ενώ οι επιχειρησιακές ενέργειες πραγματοποι-
ήθηκαν τελικά στην Ελλάδα. 

Οι ίδιες πληροφορίες αναφέρουν ότι η συνεργασία της 
Κύπρου εντάσσεται στο πλαίσιο των μηχανισμών συνερ-
γασίας της Ευρωπαϊκής Εισαγγελίας, μέσω των Ευρω-
παίων Εντεταλμένων Εισαγγελέων που λειτουργούν στα 
κράτη μέλη και συνεργάζονται με το κεντρικό γραφείο της 
EPPO στο Λουξεμβούργο. 
Ανοιχτό το ενδεχόμενο νέας συνδρομής των κυ-

πριακών αρχών 
Εξάλλου, από τις ίδιες πηγές, δεν αποκλείεται, εφόσον 

η έρευνα το απαιτήσει σε μεταγενέστερο στάδιο, να υπο-
βληθούν νέα αιτήματα δικαστικής συνδρομής ή ανταλλα-
γής πληροφοριών προς τις κυπριακές αρχές, χωρίς 

ωστόσο να υπάρχει μέχρι στιγμής οποιαδήποτε σχετική 
εξέλιξη. 

Η ανακοίνωση της EPPO αναφέρει ότι η υπόθεση 
αφορά εκτεταμένο δίκτυο φερόμενης απάτης τύπου «ca-
rousel» στο εμπόριο ηλεκτρονικών συσκευών, με εκτιμώ-
μενη ζημία τουλάχιστον €46,9 εκατ. από ΦΠΑ που δεν 
καταβλήθηκε, ενώ διερευνώνται επιπλέον ενδείξεις για 
περίπου €24,2 εκατ. σε μη καταβληθέντα ή εσφαλμένα 
δηλωθέντα ποσά ΦΠΑ.

ΣΥΝΕΛΗΦΘΗ Ο ΠΑΤΕΡΑΣ ΤΟΥ

Ποινή φυλάκισης οκτώ ετών επέβαλε το 
Μόνιμο Κακουργιοδικείο Αμμοχώστου σε 
30χρονο, ο οποίος κρίθηκε ένοχος, έπειτα 
από εκδίκαση, για υπόθεση βιασμού γυ-
ναίκας που διαπράχθηκε τον Ιούλιο του 
2024 στην επαρχία Αμμοχώστου. Η υπό-
θεση είχε διερευνηθεί από το ΤΑΕ Αμμο-
χώστου. 

Σε ανακοίνωση ο Κλάδος Επικοινωνίας 

της Αστυνομίας αναφέρει ότι σύμφωνα με 
την καταγγελία που είχε υποβληθεί στην 
Αστυνομία, ο βιασμός διαπράχθηκε στις 
13 Ιουλίου του 2024, στην επαρχία Αμμο-
χώστου, με θύμα γυναίκα. 

Με την ολοκλήρωση των αστυνομικών 
εξετάσεων, η Αστυνομία προχώρησε στην 
άμεση καταχώρηση της υπόθεσης στις 
31/07/2024, για άμεση εκδίκαση της από 
το Μόνιμο Κακουργιοδικείο Αμμοχώστου. 
Με οδηγίες του Δικαστηρίου, ο 30χρονος 
παρέμεινε υπό κράτηση ως υπόδικος, για 
τους σκοπούς της δικαστικής διαδικασίας. 

Αναφέρεται ότι «αφού το Μόνιμο Κα-
κουργιοδικείο εξέτασε τα στοιχεία που συ-
νέλεξε η Αστυνομία και που παρουσίασε 
ενώπιον του η Κατηγορούσα Αρχή, έκρινε 
ένοχο τον 30χρονο κατηγορούμενο, επέ-
βαλε σε αυτόν ποινή φυλάκισης οκτώ χρό-
νων».

Πάφος | 3χρονο βρήκε τραγικό θάνατο από πτώση από τον 4ο όροφο 

ΟΚΤΩ ΧΡΟΝΙΑ ΦΥΛΑΚΙΣΗ ΓΙΑ ΒΙΑΣΜΟ 

EPPO | Υπόθεση απάτης ΦΠΑ €46,9 εκατ.

Πραξικόπημα-
Τρισάγιο εις μνήμην

Βελτίωση πλαισίου 
αναρρωτικών 
αδειών Δημoσίου

Τρισάγιο στη μνήμη των κα-
ταδρομέων και εθνοφρουρών 
που «ευρίσκονταν σε διατε-
ταγμένη υπηρεσία» και έπε-
σαν κατά το πραξικόπημα 
της 15ης Ιουλίου 1974 τελέ-
στηκε την Τετάρτη στους τά-
φους τους, στο κοιμητήριο 
Κωνσταντίνου και Ελένης στη 
Λευκωσία. 

Στην τελετή παρέστησαν 
συγγενείς των πεσόντων, εκ-
πρόσωποι πολιτικών κομμά-
των και οργανωμένων συνό-
λων, καθώς και ο Υφυπουργός 
Μετανάστευσης και Διεθνούς 
Προστασίας Νικόλας Ιωαννί-
δης. Σε ομιλία εκ μέρους του 
Παγκύπριου Συνδέσμου Εφέ-
δρων Καταδρομέων αναφέρ-
θηκε ότι η μνήμη των πεσό-
ντων αποτελεί «χρέος» και 
ευθύνη απέναντι στους νε-
κρούς, στους αγνοουμένους, 
στις οικογένειές τους και στις 
νεότερες γενιές, οι οποίες οφεί-
λουν να γνωρίζουν την ιστο-
ρική αλήθεια.

Απόψεις αλλά και εισηγή-
σεις, οι οποίες θα εξεταστούν 
στο πλαίσιο των επόμενων 
βημάτων για τη βελτίωση του 
υφιστάμενου πλαισίου των 
αναρρωτικών αδειών στον δη-
μόσιο τομέα, κατατέθηκαν στη 
συνάντηση του Υπουργού Δι-
καιοσύνης και Δημοσίας Τά-
ξεως, Κώστα  Φυτιρή, με τον 
Πρόεδρο του Παγκύπριου Ια-
τρικού Συλλόγου Δρ. Πέτρο 
Αγαθαγγέλου. Όπως αναφέ-
ρεται «η ευθύνη της πολιτείας 
είναι διπλή, δηλαδή, από τη 
μια, να προστατεύει πλήρως 
τους εργαζομένους που αντι-
μετωπίζουν πραγματικά προ-
βλήματα υγείας και έχουν ανά-
γκη στήριξης και από την 
άλλη, να διασφαλίζει ότι ένας 
θεσμός που υπάρχει για την 
προστασία του εργαζομένου 
δεν γίνεται αντικείμενο κατά-
χρησης, σε βάρος των υπη-
ρεσιών, των συνεπών εργα-
ζομένων και του φορολογού-
μενου πολίτη.

Στον Καραβά των Κυθήρων βρέθηκε το 
οδοιπορικό της Πρωτοβουλίας Μνήμης 
Ισαάκ-Σολωμού, στο πλαίσιο των δρά-
σεων για τη συμπλήρωση 30 χρόνων 
από τις δολοφονίες των Τάσου Ισαάκ και 
Σολωμού Σολωμού, όπου πραγματοποι-
ήθηκε εκδήλωση μνήμης και παραδόθηκε 
συμβολικά πινακίδα για την «Οδό Ισαάκ-
Σολωμού». Όπως αναφέρεται, οι μοτοσι-
κλετιστές έφτασαν στον Καραβά των 
Κυθήρων την Παρασκευή, 10 Ιουλίου και 
επισκέφθηκαν το μνημείο του Αγνώστου 
Στρατιώτη, ενώ στη συνέχεια μετέβησαν 
στο Κέντρο Πολιτισμού, Παράδοσης και 
Σύγχρονης Τέχνης του Καραβά, το οποίο, 
διατηρεί και την άυλη πολιτιστική κληρο-
νομιά του κατεχόμενου Καραβά της Κερύ-
νειας. Κατά την εκδήλωση παραδόθηκε 
συμβολικά πινακίδα για τον «Δρόμο της 
Αρετής» και την «Οδό Ισαάκ-Σολωμού», 
η οποία, σύμφωνα με την ανακοίνωση, 

πρόκειται να τοποθετηθεί στον Καραβά 
Κυθήρων. Στην εκδήλωση παρευρέθηκε, 
ο πρώην δήμαρχος Καραβά Κερύνειας, 
Γιάννης Παπαϊωάννου, ενώ χαιρετισμούς 
απηύθυναν ο αντιδήμαρχος Κυθήρων, Γε-
ώργιος Κομνηνός, και ο Πρόεδρος της 
κοινότητας Καραβά Κυθήρων, Ζαχαρίας 
Σουρής. Προηγήθηκε κατάθεση στεφά-
νων, ενώ τοποθετήσεις έκαναν επίσης 
πρώην εκπρόσωποι των δημοτικών 
αρχών του Δήμου Κυθήρων και της κοινό-
τητας Καραβά, καθώς και μέλος της Πρω-
τοβουλίας Μνήμης Ισαάκ-Σολωμού.

ΣΤΟΝ ΚΑΡΑΒΑ ΤΩΝ ΚΥΘHΡΩΝ

Ισαάκ-Σολωμού | Oδοιπορικό Πρωτοβουλίας

www.parikiaki.com

Αμμόχωστος | Φυλάκιση 30χρονου
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Εν συντομία

Χαρδαλιάς:  
Η Αττική αλλάζει  
με 352 έργα

Τον αναλυτικό απολογισμό 
των πρώτων 30 μηνών της 
θητείας του καθώς και τον 
ολοκληρωμένο αναπτυξιακό 
και επιχειρησιακό σχεδιασμό 
για τα επόμενα 2,5 χρόνια 
παρουσίασε το βράδυ της 
Τρίτης ο Περιφερειάρχης Ατ-
τικής Νίκος Χαρδαλιάς, στέλ-
νοντας σαφές μήνυμα επιτά-
χυνσης του έργου που 
επιτελείται, θεσμικής συνέ-
πειας και πλήρους λογοδο-
σίας απέναντι στους πολίτες. 
Παρουσίασε με συγκεκρι-

μένα στοιχεία, χρονοδια-
γράμματα και χρηματοδοτικά 
δεδομένα, την πρόοδο των 
352 έργων και παρεμβά-
σεων. Όπως τονίστηκε, το 
58,81% του συνολικού σχε-
διασμού που είχε εξαγγελθεί 
προεκλογικά βρίσκεται ήδη 
σε τροχιά υλοποίησης, με 
έμφαση στην αντιπλημμυ-
ρική και αντιπυρική προστα-
σία, στην οδική ασφάλεια, 
στο περιβάλλον, στην κοινω-
νική συνοχή και στην επιχει-
ρηματικότητα.

Θεσσαλονίκη | Απολογία για την δολοφονία της Βάγιας Νέστορα
Ενώπιον της ανακρίτριας Θεσσαλονίκης οδηγήθηκε την 

Τετάρτη ο τρίτος κατηγορούμενος που φέρεται να συνδέ-
εται με την εμπρηστική επίθεση, κατά την οποία έχασε τη 
ζωή της η Βάγια Νέστορα τα ξημερώματα της 1ης Ιουλίου. 
Ο 26χρονος έφτασε στο Δικαστικό Μέγαρο Θεσσαλο-

νίκης λίγο μετά τις 10:30 το πρωί της Τετάρτης, προκειμέ-
νου να απολογηθεί.. 
Σύμφωνα με τη δικογραφία, πρόκειται για τον άνδρα 

που φέρεται να φιλοξένησε στην κατοικία του τον 29χρονο 
και τη 26χρονη, οι οποίοι συνελήφθησαν για την υπόθεση 
της εμπρηστικής επίθεσης στο σπίτι της Αφροδίτης Νέ-
στορα και κρίθηκαν την Τρίτη προσωρινά κρατούμενοι. 
Πληροφορίες αναφέρουν ότι στην απολογία του αναμέ-

νεται να υποστηρίξει πως είχε παραχωρήσει το σπίτι σε 
άτομο του περιβάλλοντός του, το οποίο μέχρι στιγμής δεν 
περιλαμβάνεται στους κατηγορούμενους της υπόθεσης. 
Κατά τους ίδιους ισχυρισμούς, το συγκεκριμένο πρόσωπο 
ήταν εκείνο που παρέδωσε τα κλειδιά του σπιτιού στον 

29χρονο και τη 26χρονη. 
Για την υπόθεση έχει ασκηθεί ποινική δίωξη σε βάρος 

των τριών εμπλεκομένων για σειρά σοβαρών αδικημά-
των. Μεταξύ αυτών περιλαμβάνονται πέντε κακουργή-
ματα: ανθρωποκτονία με ενδεχόμενο δόλο, τόσο σε 
τετελεσμένη μορφή όσο και σε απόπειρα, συγκρότηση 
τρομοκρατικής οργάνωσης, έκρηξη, εμπρησμός, καθώς 
και παράβαση της νομοθεσίας περί όπλων, που αφορά 
την κατοχή εκρηκτικών υλών. 

Διευκρινίζεται ότι η δίωξη έχει ασκηθεί in rem, γεγονός 
που σημαίνει ότι αφορά τις αξιόποινες πράξεις που ερευ-
νώνται στο πλαίσιο της υπόθεσης και όχι συγκεκριμένα 
πρόσωπα. 
Πήρε εξιτήριο η Αφροδίτη Νέστορα 
Εξιτήριο πήρε από το νοσοκομείο η Αφροδίτη Νέστορα, 

σύμφωνα με το ιατρικό ανακοινωθέν που εξέδωσε την Τε-
τάρτη (15/7) το «Παπανικολάου», μετά από σχεδόν δύο 
εβδομάδες νοσηλείας από την εμπρηστική επίθεση που 
τελικά στοίχισε τη ζωή στη μητέρα της Βάγια στη Θεσσα-
λονίκη. Ωστόσο, θα εξακολουθεί να βρίσκεται υπό τη 
στενή παρακολούθηση των γιατρών. 
Ενισχύονται τα μέτρα ασφαλείας στην οικεία της 
Έξω από το σπίτι της Αφροδίτης Νέστορα εξακολουθεί 

να βρίσκεται αστυνομική δύναμη, η οποία έχει αναλάβει 
τη φύλαξη του χώρου.  
Με την επιστροφή της, τα μέτρα ασφαλείας αναμένεται 

να ενισχυθούν, ενώ θα εφαρμοστούν ειδικές ρυθμίσεις για 
την παρουσία των δημοσιογράφων.

ΠΗΡΕ ΕΞΙΤHΡΙΟ Η ΑΦΡΟΔΙΤΗ ΝΕΣΤΟΡΑ

Τουρισμός | Αυξημένες οι επενδύσεις
Σε τροχιά αναβάθμισης βρίσκεται ο ξε-

νοδοχειακός κλάδος στην Ελλάδα, καθώς 
οι επενδύσεις σε νέες και υφιστάμενες μο-
νάδες αυξάνονται σημαντικά, με τους επι-
χειρηματίες να δίνουν έμφαση στη 
δημιουργία καταλυμάτων υψηλότερων 
προδιαγραφών και ποιοτικότερων υπηρε-
σιών. Σύμφωνα με τα στοιχεία του Ινστι-
τούτου Τουριστικών Ερευνών και 
Προβλέψεων (ΙΤΕΠ), τα οποία παρουσιά-
στηκαν πρόσφατα, οι συνολικές επενδύ-
σεις που πραγματοποιήθηκαν στα 
ελληνικά ξενοδοχεία το 2025 έφτασαν τα 
1,5 δισ. ευρώ. Πρόκειται για αισθητή αύ-
ξηση σε σχέση με τα προηγούμενα χρό-
νια, καθώς το αντίστοιχο ποσό 

διαμορφώθηκε σε 1 δισ. ευρώ το 2024, 
761 εκατ. ευρώ το 2023 και 621 εκατ. 
ευρώ το 2022. Κατά την παρουσίαση της 
έρευνας έγινε αναφορά και στη φετινή 
τουριστική περίοδο, με τα διαθέσιμα στοι-
χεία του πρώτου πενταμήνου του 2026 να 
δείχνουν ότι η αγορά κινείται στα ίδια πε-
ρίπου επίπεδα με την αντίστοιχη περσινή 
περίοδο. 
Παρότι ο συνολικός αριθμός των ξενο-

δοχείων στη χώρα δεν έχει αυξηθεί σημα-
ντικά, η σύνθεση του ξενοδοχειακού 
δυναμικού έχει αλλάξει αισθητά, καθώς 
ολοένα και περισσότερες επενδύσεις κα-
τευθύνονται σε ξενοδοχεία τεσσάρων και 
πέντε αστέρων.

Μητσοτάκης | «Εμείς μιλάμε με έργα» 
Μήνυμα ότι η κυβέρνηση «μιλάει με 

έργα» στέλνει ο πρωθυπουργός, Κυριά-
κος Μητσοτάκης από τη Βόρεια Εύβοια 
την οποία επισκέφθηκε το πρωί της Τε-
τάρτης (15/7), ενώ παράλληλα επανέλαβε 
ότι οι εκλογές «θα γίνουν την άνοιξη του 
2027». 
Ο πρωθυπουργός μιλώντας σε πολίτες 

στους Ωραιούς έκανε ιδιαίτερη αναφορά 
στην καταστροφική πυρκαγιά που «σά-
ρωσε» την περιοχή, σημειώνοντας πως 
«πέντε χρόνια μετά (...) ατενίζουμε το μέλ-
λον με περισσότερη αισιοδοξία».  

«Η κυβέρνηση έσκυψε πάνω στα 
προβλήματα που άφησε πίσω της η 
πυρκαγιά» δήλωσε. 

«Εμείς μιλάμε με τα έργα μας και όχι με 

λόγια. Η Βόρεια Εύβοια έχει ανακάμψει, 
περισσότερο τουρισμό και ανάπτυξη, μι-
κρότερη ανεργία, μεγαλύτερα εισοδή-
ματα» ανέφερε. Απηύθυνε έκκληση στους 
ψηφοφόρους του, δηλώνοντας χαρακτη-
ριστικά: «Σας θέλω έτοιμους στις επάλξεις 
για τις εκλογές που θα γίνουν την άνοιξη 
του 2027. Εμείς δεν σταματάμε και δεν 
περιμένουμε όπως κάποιοι άλλοι την 
προεκλογική περίοδο για να βρεθούμε 
δίπλα στους συμπολίτες μας». 

«Είμαστε παρόντες, αντιμετωπίζουμε 
τα προβλήματα με αποτελεσματικότητα, 
στηρίζουμε τις τοπικές κοινωνίες» ανέ-
φερε και ευχαρίστησε τους παρευρισκό-
μενους «για τον αγώνα που θα δώσετε 
για τρίτη αυτοδύναμη θητεία της Ν.Δ.»

www.parikiaki.com



                    
      Ειδήσεις σε 2’

Στους εορτασμούς 
για Εθνική Ημέρα 
Γαλλίας o ΠτΔ

Ο ΠτΔ, Νίκος Χριστοδουλί-
δης, παρέστη την Τρίτη στους 
εορτασμούς για την Εθνική 
Ημέρα της Γαλλίας, στο Πα-
ρίσι, κατόπιν πρόσκλησης 
του Γάλλου ομολόγου του, 
Εμανουέλ Μακρόν, ο οποίος 
δέχθηκε τον χαιρετισμό της 
καθιερωμένης στρατιωτικής 
παρέλασης στη λεωφόρο των 
Ηλυσίων Πεδίων. Στην παρέ-
λαση συμμετείχε επίλεκτο 
άγημα της Εθνικής Φρουράς 
μαζί με τον Αρχηγό της Δύ-
ναμης, Αντιστράτηγο Εμμα-
νουήλ Θεοδώρου. 
Σύμφωνα με ανακοίνωση 

που εξέδωσε η Προεδρία της 
Δημοκρατίας, η φετινή παρέ-
λαση ήταν αφιερωμένη στη 
«στρατηγική αφύπνιση της 
Ευρώπης», αναδεικνύοντας 
την ανάγκη ενίσχυσης της ευ-
ρωπαϊκής άμυνας και ασφά-
λειας, καθώς και της στενότε-
ρης συνεργασίας μεταξύ των 
συμμάχων για αντιμετώπιση 
των σύγχρονων προκλή-
σεων. 

ΠτΔ: «Νέες ειδήσεις 
κινητικότητας 
στο Κυπριακό»

«Έρχονται νέες ειδήσεις 
που αποδεικνύουν την 
κινητικότητα στο Κυπριακό», 
δήλωσε ο Πρόεδρος της Δη-
μοκρατίας, Νίκος Χριστοδου-
λίδης, επισημαίνοντας ότι οι 
εντατικές προσπάθειες της 
Κυβέρνησης αρχίζουν να 
αποδίδουν καρπούς. 
Σε δηλώσεις του στο περι-

θώριο του μνημοσύνου των 
πεσόντων κατά το πραξικό-
πημα, που τελέστηκε στον 
Ιερό Ναό Αγίων Κωνσταντί-
νου και Ελένης, o ΠτΔ τόνισε 
ότι η διπλωματική κινητικό-
τητα που παρατηρείται δεν εί-
ναι τυχαία, αλλά αποτέλεσμα 
σκληρής και μεθοδικής εργα-
σίας. «Υπάρχουν αρκετές 
εξελίξεις. Τις επόμενες των 
ημερών θα ακούσουμε και 
άλλες ειδήσεις που θα απο-
δεικνύουν αυτή την κινητικό-
τητα», ανέφερε, προσθέτο-
ντας ότι ο στόχος είναι η 
κινητικότητα αυτή να μετου-
σιωθεί σε συγκεκριμένα απο-
τελέσματα. Αναφερόμενος 
στην επέτειο του πραξικοπή-
ματος, είπε «είμαστε εδώ για 
να καταδικάσουμε το προδο-
τικό πραξικόπημα για το 
οποίο δεν υπάρχει καμία 
απολύτως δικαιολογία.
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ΛΕΥΚΩΣΙΑ 
Ανταπόκριση  
Πέτρος Χ. ΠΑΣΙΑΣ 

 
Σφάζονται στο «με-

γάλο κόμμα» της Δε-
ξιάς, στην παράταξη 
του Συναγερμού ενό-
ψει των προεδρικών 
εκλογών του 2028. Οι 
μνηστήρες για το χρί-

σμα του υποψηφίου του κόμματος  άρχι-
σαν τα κτυπήματα κάτω από τη μέση, ο 
ένας εναντίον του άλλου. ́ Εστω κι αν γνω-
ρίζουν πως από τα Ηνωμένα Έθνη επι-
χειρείται μια τελευταία προσπάθεια επί θη-
τείας του Αντώνιο Γκουτέρες για 
αναθέρμανση της πρωτοβουλίας του με 
στόχο να διανυθεί «το τελευταίο» μίλι για 
να φτάσουμε σε συμφωνία στη βάση του 
Πλαισίου που συμφωνήθηκε στο Κραν 
Μοντανά πριν από 9 χρόνια αλλά ο Συ-
ναγερμικός τότε πρόεδρος Νίκος Αναστα-
σιάδης εγκατέλειψε τις συνομιλίες για να 
επανέλθει στην Κύπρο και να επαναδιεκ-
δικήσει εκλογή του.  
Τα ίδια έχουμε και σήμερα με τον προ-

στατευόμενο του Νίκο Χριστοδουλίδη να 
μεθοδεύει «συντεταγμένα» ναυάγιο της 
προσπάθειας που καταβάλλει η προσω-
πική απεσταλμένη του Γενικού Γραμματέα 
του ΟΗΕ για την Κύπρο, Μαρία Ανχελα 
Ολγκίν, η οποία επιχειρεί να γεφυρώσει 
το χάσμα μεταξύ των δύο πλευρών. Αντί 
στήριξης και άσκησης επιρροής για συνέ-
χισης των προσπαθειών εξεύρεσης λύσης 
από το σημείο που διακόπηκαν το 2017 
επί δικής τους διαχείρισης του Κυπριακού, 
στην ηγεσία του ΔΗΣΥ ασχολούνται ο κα-
θένας με τη δική του ατζέντα και ικανο-
ποίηση των προσωπικών του φιλοδοξιών.   

•Πρωταγωνιστές στον ενδοπαραταξιακό 
εμφύλιο για το χρίσμα του υποψηφίου του 
ΔΗΣΥ, εμφανίζονται η νυν πρόεδρος Αν-
νίτα Δημητρίου, η οποία έχει δεδομένο 
απέναντι της, τον προκάτοχο της Αβέρωφ 
Νεοφύτου.  
Ο εκ Πάφου ορμώμενος πολιτικός δια-

μηνύει πως δεν είπε την τελευταία του 
λέξη και πως θα αμφισβητήσει την πρό-
εδρο κατά τις εσωκομματικές διαδικασίες 
όταν θα κληθούν τα ανώτατα συλλογικά 
όργανα του ΔΗΣΥ να επιλέξουν τον υπο-
ψήφιο του για τη μάχη των προεδρικών 
του 2028. 
Όμως δεν θα είναι οι μόνοι μνηστήρες. 

Κατ’ αρχήν από το περιβάλλον του τέως 
Προέδρου της Δημοκρατίας και επίτιμου 
Προέδρου του ΔΗΣΥ Νίκου Αναστασιάδη 
εντείνονται οι υποβολές για το «σενάριο» 
στήριξης της υποψηφιότητας του νυν Προ-
έδρου της Δημοκρατίας Νίκου Χριστοδου-
λίδη. Τον πιστώνουν μάλιστα με το γεγο-
νός ότι ποτέ δεν αποχώρησε από τις τάξεις 
του κόμματος του ενώ συμμετέχει αδια-
λείπτως σε κάθε σύνοδο των αρχηγών 
και εκλεγμένων πολιτειακών αξιωματού-
χων (προέδρων και πρωθυπουργών) 
κομμάτων – μελών του Ευρωπαϊκού Λαϊ-
κού Κόμματος, μαζί με την πρόεδρο του 
ΔΗΣΥ  Αννίτα Δημητρίου. 
Πάντως, τα μηνύματα που λαμβάνει η 

ανωτάτη ηγεσία του ΔΗΣΥ από τους ψη-
φοφόρους είναι άκρως απογοητευτικά, γε-
γονός το οποίο φροντίζουν να αξιοποιούν 
οι εσωκομματικοί αντίπαλοι της αποδίδο-
ντας τα αίτια και στην απουσία στην ηγε-
τική πυραμίδα του κόμματος ισχυρής πο-
λιτικής προσωπικότητας. 
Πρώτος και καλύτερος καλλιεργεί και 

υποθάλπει ο Νίκος Αναστασιάδης και ο 
περίγυρος του. Ακολουθεί την τακτική του 
«διαίρει και βασίλευε». Από τα παρασκή-
νια υποβάλλει μέσω στελεχών που ενερ-
γούν ως φερέφωνα του για νέα ήττα με 
επιλογή Αννίτας ή Αβέρωφ για τις προ-
εδρικές.  

«Μπάσιμο» στην ομάδα των μνηστήρων 
για το χρίσμα του υποψηφίου της παρά-
ταξης κάνει ο νεοεκλεγέντας βουλευτής, 
πρώην υπουργός Γιώργος Παμπορίδης.   
Εμφανίζεται δημόσια με συνεντεύξεις σε 

«φίλια» μέσα ενημέρωσης ως το «νέο, 
ανατέλλων αστέρι» του ΔΗΣΥ και ως ο … 
«νέος μεσσίας», ακολουθώντας την τα-
κτική του Νίκου Χριστοδουλίδη και προ-

ηγουμένως του Νίκου Αναστασιάδη. 
Επιχειρεί να εμφανίζεται «υπεράνω» και 

αφήνει αιχμές για πολιτικές σκοπιμότητες 
και προσωπικές ατζέντες από την Αννίτα 
Δημητρίου και τον Αβέρωφ Νεοφύτου. 
Με αφορμή τις συζητήσεις για το Κυ-

πριακό με τις κινήσεις της  προσωπικής 
απεσταλμένης του Γ.Γ. του ΟΗΕ και δη-
λώσεις του Αβέρωφ Νεοφύτου, ο Γ. Πα-
μπορίδης, ο οποίος σε όλη την καριέρα 
του ποτέ δεν ασχολήθηκε με το Κυπριακό 
θυμήθηκε τον… «πατριάρχη» της παρά-
ταξης, τον Γλαύκο Κληρίδη, γνωρίζοντας 
ότι «πουλά» και επιχειρώντας να κάνει μα-
θήματα στους εσωκομματικούς αντιπά-
λους του.  
Ο Δημοκρατικός Συναγερμός, αναφέρει, 

ιδρύθηκε με βασικό στόχο την επίλυση 
του Κυπριακού αφήνοντας αιχμές προς 
όσους –όπως αναφέρει– προτάσσουν 
προσωπικές φιλοδοξίες ή πολιτικούς σχε-
διασμούς. 

«Κι αυτό περιλαμβάνει τους πάντες», 
σημειώνει, κάνοντας αναφορά σε όσους 
«μαζεύουν γύρω τους συμβούλους και 
επιτελείς τάσσοντας υπουργικούς θώ-
κους» αλλά και σε όσους «στήνουν εκλο-
γικά επιτελεία και δεξιώνονται ολημερίς 
κομματικά στελέχη».  
Βεβαίως ο Γ. Παμπορίδης δεν τολμά να 

ασκήσει κριτική για τον Γλ. Κληρίδη ο 
οποίος έκανε στροφή επί προεδρίας του 
Γιώργο Βασιλείου από τις παραδοσιακές 
θέσεις του ΔΗΣΥ για να  διεκδικήσει τις 
προεδρικές, ούτε και για τον Νίκο  Ανα-
στασιάδη  που εγκατέλειψε τις συνομιλίες 
στο Κραν Μοντανά για να φανεί αρεστός 
στους  πολέμιους της λύσης ενόψει των 
προεδρικών του 2018!  
Αλλά τι να πει κανείς! Αυτή είναι η Δεξιά 

– Ακροδεξιά και οι ηγέτες της. Και δεν εξαι-
ρείται και το νέος διάττοντας αστέρας 
της… 
ΣΤΟ ΙΔΙΟ ΕΡΓΟ ΘΕΑΤΕΣ… 
Επαναλαμβάνεται και ενόψει των προ-

εδρικών εκλογών του 2028, ένα πολιτικό 
παιχνίδι που παρακολουθήσαμε και στο 
παρελθόν: Οι πολλοί μνηστήρες από το 

χώρο της Δεξιάς και Ακροδεξιάς, στον 
πρώτο γύρο των εκλογών  «συγκρατούν» 
σε «γαλάζια παραδεξάμενα» τους δυσα-
ρεστημένους για να τους διοχετεύσουν 
στο β΄ γύρο σε όποιο από τους υποψηφί-
ους της Δεξιάς – Ακροδεξιάς θα είναι απέ-
ναντι από τον προεδρικό υποψήφιο που 
θα υποστηρίζει η Αριστερά! 
Το βαθύ κράτος της Δεξιάς και η πλου-

τοκρατία δεν πολυσκοτίζεται ποιος θα είναι 
στην προεδρία από τους νεοφιλελεύθε-
ρους και ακροδεξιούς πολιτικούς θα βρί-
σκεται στο πηδάλιο του κράτους, φτάνει 
να «συμμορφώνεται προς τας υποδείξεις» 
του μεγάλου κεφαλαιου και της πλουτο-
κρατίας προστατεύοντας τα οικονομικά 
συμφέροντα τους.   
Και όσον αφορά την ηγεσία του Συνα-

γερμού, το μόνο που τους ενδιαφέρει είναι 
η επάνοδος στην Προεδρία του κράτους 
και στα παρεπόμενα, ρουσφέτια, βολέ-
ματα, ευνοιοκρατικοί διορισμοί,  διαπλοκή. 
Το ποιος θα είναι εν τέλει ο εκλεκτός της 
παράταξης, θα εξαρτηθεί σε μεγάλο 
βαθμό από τα… «τεστ αντοχής» και τις 
δεσμεύσεις που θα αναλάβει έναντι των 
κυρίαρχων κύκλων της παράταξης.  
Η ΕΛΠΙΔΑ ΣΤΗΝ ΑΡΙΣΤΕΡΑ 
Τα παιχνίδια της Δεξιάς και Ακροδεξιάς 

κούρασαν τους απλούς πολίτες όλων των 
πολιτικών αποχρώσεων: Η Αριστερά, με 
ηγεσία με χέρια καθαρά, είναι η μόνη ελ-
πίδας για απαλλαγή από τις κυβερνήσεις 
της διαπλοκής και των σκανδάλων – Για 
αλλαγή με προοδευτικό πρόσημο!  
Πράξη αντίστασης η συστράτευση με 

την Αριστερά: Κόντρα στην αμαρτωλή δια-
κυβέρνηση του Συναγερμού με όποια 
εναλλαγή προσώπου στην προεδρία! 
Ούνα φάτσα, ούνα ράτσα! Έχουν τις ίδιες 
ιδεοληψίες και ασπάζονται τις ίδιες πολιτι-
κές: Ξεπούλησαν τα πάντα για τις προ-
σωπικές τους φιλοδοξίες και προώθηση 
των οικονομικών συμφερόντων μεγαλοε-
πιχειρηματιών του οικογενειακού περιβάλ-
λοντος τους και διαπλεκόμενων στην πα-
ράταξη τους.

Σφάζονται στο Συναγερμό για το χρίσμα του υποψηφίου τους

www.parikiaki.com

Σαν σήμερα, πριν από 52 χρόνια, το  
πρωί της 15ης Ιουλίου 1974, η Χούντα 
των Αθηνών και οι εγκάθετοί τους στην 
Κύπρο, διενήργησαν πραξικόπημα ενά-
ντια στον εκλελεγμένο Πρόεδρο της Κυ-
πριακής Δημοκρατίας, Αρχιεπίσκοπο Μα-
κάριο Γ’. 
Πρωταρχικός στόχος του πραξικοπή-

ματος ήταν η απομάκρυνση του Αρχιεπι-
σκόπου Μακαρίου Γ΄ από την εξουσία, 
αφού για την Χούντα αποτελούσε εμπόδιο 
στα σχέδια της για την Κύπρο. 
Η βίαιη ανατροπή του Αρχιεπισκόπου 

Μακαρίου δεν αποτέλεσε ένα ξαφνικό και 
απρόβλεπτο γεγονός. Αντίθετα, υπήρξε 
το επιστέγασμα μιας μακροχρόνιας συ-
νωμοτικής πορείας, η οποία κατευθυνόταν 
από συγκεκριμένα κέντρα εξουσίας. 
Το πόρισμα για τον Φάκελο της Κύπρου 

αναφέρει: "Τα τραγικά γεγονότα του Ιούλη 
του 1974 δεν έπεσαν «ως κεραυνός εν 
αιθρία», ούτε αποτέλεσαν τον πρώτο 
κρίκο στη μεγάλη αλυσίδα των όσων συν-
θέτουν την Κυπριακή τραγωδία". 

"Χρόνια πριν από τη συντέλεση των γε-
γονότων του Ιούλη του ’74, διάφοροι έν-
στολοι και μη, εδώ και στην Κύπρο, επη-
ρεασμένοι από την αντίληψη, που 
μεθοδικά καλλιεργούσαν διάφορες ξένες 
υπηρεσίες, των ΗΠΑ, του ΝΑΤΟ, κ.λπ., 
ότι ο Μακάριος εχθρευόταν φανατικά το 
ΝΑΤΟ και τις χώρες που συμμετείχαν σ’ 
αυτό και ότι ήταν ο Κάστρο της Μεσογείου, 
ύφαιναν, χωρίς συναίσθηση ευθύνης, 
στον αργαλειό της δικής τους ανώμαλης 
νοοτροπίας, την πρόκληση δολερής διχό-

νοιας ανάμεσα στο Ελληνοκυπριακό στοι-
χείο του πληθυσμού της νήσου, καθώς 
και στους Έλληνες αξιωματικούς που υπη-
ρετούσαν στην Κυπριακή Εθνοφρουρά 
και στην ΕΛΔΥΚ και εμφυσούσαν, όσο και 
όπου μπορούσαν, ένα αληθινά θανάσιμο 
μίσος κατά του νόμιμα εκλεγμένου Προ-
έδρου της Κυπριακής Δημοκρατίας Αρχιε-
πισκόπου Μακαρίου" αναφέρεται στον 
"Φάκελο Κύπρου, Τα πορίσματα της Εξε-
ταστικής Επιτροπής της Βουλής των Ελ-
λήνων και της Κοινοβουλευτικής Επιτρο-
πής της Βουλής των Αντιπροσώπων". 
Οι πρώτες συστηματικές ενέργειες προς 

αυτή την κατεύθυνση εντοπίζονται ήδη 
από το 1965. Στη συνέχεια, με την επιβολή 
του δικτατορικού καθεστώτος στην Ελ-
λάδα, η υπονομευτική αυτή δραστηριό-
τητα απέκτησε ένα πιο επιθετικό χαρα-
κτήρα, οδηγώντας, υπό την καθοδήγηση 
της Χούντας, στην οργάνωση σχεδίων για 
τη δολοφονία του Μακαρίου αλλά και για 
την εκτέλεση πραξικοπήματος. 
Ένταση επικρατούσε για καιρό στις σχέ-

σεις της κυβέρνησης Μακαρίου με την 
χουντική κυβέρνηση των συνταγματαρ-
χών στην Ελλάδα. 
Το πραξικόπημα της Χούντας των συ-

νταγματαρχών τον Απρίλιο του 1967 στην 
Ελλάδα, τα αιματηρά γεγονότα στον τουρ-
κοκυπριακό θύλακα της Κοφίνου τον Νο-
έμβριο του 1967 και στη συνέχεια η απο-
χώρηση της Ελληνικής Μεραρχίας από 
την Κύπρο, είχαν σαν αποτέλεσμα η 
ένταση μεταξύ κυπριακής και ελληνικής 
κυβέρνησης να ενισχύεται.

Πραξικόπημα | Το χρονικό του εγκλήματος
Σε ανάρτησή του στο Χ, ο Πρόεδρος 

αναφέρει ότι συναντήθηκε με την κ. φον 
ντερ Λάιεν "σε μια ιδιαίτερα σημαντική στι-
γμή μετά την ανακοίνωση του διορισμού 
του κ. Φίτο,  ως Ειδικού Απεσταλμένου 
της ΕΕ για το Κυπριακό". 
Πέραν από την Κύπρο, πρόσθεσε, συ-

ζήτησαν επίσης το θέμα της πλήρους 
ένταξης της Κύπρου στο Σένγκεν μετά την 
επιτυχή ολοκλήρωση όλων των τεχνικών 
προπαρασκευαστικών εργασιών από την 
πλευρά της Κυπριακής Δημοκρατίας, 
Στη γραπτή του δήλωση ο κ. Αντωνίου 

αναφέρει ότι το Κυπριακό και η πλήρης 
ένταξη της Κυπριακής Δημοκρατίας στη 
Ζώνη Σέγκεν βρέθηκαν στο επίκεντρο της 
συνάντησης του Προέδρου της Δημοκρα-
τίας με την Πρόεδρο της Ευρωπαϊκής Επι-
τροπής, στο Παρίσι, όπου βρίσκονται για 
τους εορτασμούς της Εθνικής Ημέρας της 
Γαλλίας. 
Ο ΠτΔ ευχαρίστησε την κ. φον ντερ 

Λάιεν για τον διορισμό του Εκτελεστικού 
Αντιπροέδρου της Επιτροπής, Ραφαέλε 
Φίτο, ως Ειδικού Απεσταλμένου της ΕΕ 
για το Κυπριακό, προσθέτει ο Αν. Κυβερ-
νητικός Εκπρόσωπος.  
Εξέφρασε επίσης, αναφέρει, ιδιαίτερες 

ευχαριστίες για τον καθοριστικό ρόλο της 
Επιτροπής στην προσπάθεια του Γενικού 
Γραμματέα του Οργανισμού Ηνωμένων 
Εθνών για επανέναρξη των διαπραγμα-
τεύσεων επίλυσης του Κυπριακού, στη 
βάση του συμφωνημένου πλαισίου, των 
αρχών, των αξιών και του Δικαίου της ΕE.  
Η κ. φον ντερ Λάιεν, συνεχίζει ο κ. Αντω-

νίου, ανέφερε ότι ο διορισμός του Επιτρό-
που Φίτο, ως Ειδικού Απεσταλμένου, αντι-
κατοπτρίζει την ισχυρή δέσμευση της Ευ-
ρωπαϊκής Επιτροπής για την επανένωση 
της Κύπρου και επιβεβαιώνει το ενδιαφέ-
ρον της ΕΕ για το Κυπριακό, του οποίου 
η επίλυση θεωρείται  θέμα προτεραι-
ότητας.  
Είπε επἰσης ότι προς την κατεύθυνση 

αυτή η ΕΕ θα αξιοποιήσει όλα τα διαθέ-
σιμα εργαλεία, δεδομένου ότι η Κυπριακή 
Δημοκρατία θα συνεχίσει να είναι κράτος-
μέλος της Ένωσης και μετά την επίλυση 
του Κυπριακού και επαναβεβαίωσε τη 
θέση ότι η λύση του Κυπριακού θα πρέπει 
να είναι συμβατή με τις αρχές, τις αξίες 
και το κεκτημένο της ΕΕ. 
Σε ό,τι αφορά την πλήρη ένταξη της Κύ-

πρου στη Ζώνη Σένγκεν, εκφράστηκε ικα-
νοποίηση για το γεγονός ότι η Κυπριακή 
Δημοκρατία έχει ολοκληρώσει επιτυχώς 
όλες τις τεχνικές υποχρεώσεις και πλέον 
απομένει η λήψη της πολιτικής απόφασης, 
με την Πρόεδρο της Επιτροπής να εκφρά-
ζει στήριξη στην πλήρη ένταξη της Κύ-
πρου στον χώρο Σένγκεν το συντομότερο, 
καταλήγει ο κ. Αντωνίου. 

Φον ντερ Λάιεν | Λύση του Κυπριακού
Photo: PIO Cyprus
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ΕΕ -Ουκρανία | Υπο-
γραφή συμφωνίας  
παραγωγής drones
Η Ουκρανία και η ΕΕ κατέ-

ληξαν σε συμφωνία για τα μη 
επανδρωμένα αεροσκάφη 
(drones), με στόχο να συν-
δυάσουν την τεχνογνωσία του 
Κιέβου με τη βιομηχανική δυ-
ναμικότητα της Ευρώπης, 
ώστε να δημιουργηθούν κοινά 
έργα και να αυξηθεί η παρα-
γωγή, δήλωσε την Τετάρτη 
(15/07) η πρόεδρος της Ευ-
ρωπαϊκής Επιτροπής, Ούρ-
σουλα φον ντερ Λάιεν. 

«Πρέπει να συνδυάσουμε 
τις δυνάμεις μας», δήλωσε η 
φον ντερ Λάιεν σε ομιλία της 
στο Κίεβο, κατά τη διάρκεια 
τελετής για την Ημέρα Κρατι-
κής Υπόστασης της Ουκρα-
νίας. «Αυτή η συμφωνία θα 
ενώσει την ουκρανική ευρη-
ματικότητα με τη βιομηχανική 
κλίμακα της Ευρώπης».

Βέλγιο | Στο νοσο-
κομείο εργάτες από 
διαρροή χημικού
Χημική ουσία που διέρευσε 

από φορτηγό πλοίο στο λιμάνι 
της Αμβέρσας, στο Βέλγιο 
έστειλε στο νοσοκομείο 28 
εργάτες. Πρόκειται για διαρροή 
υδροφθορικού οξέος που έγινε 
την Τετάρτη σύμφωνα με πλη-
ροφορίες έχει «σταθεροποι-
ηθεί». 
Ωστόσο το χημικό αυτό προ-

κάλεσε την ασθένεια 28 από 
τους 100 εργαζομένους στο 
λιμάνι της Αμβέρσας, προκα-
λώντας ανησυχία στον μείζονα 
κόμβο του παγκόσμιου εμπο-
ρίου. To πρωί της Τετάρτης η 
διαρροή είχε «σταθεροποι-
ηθεί», όμως 28 εργαζόμενοι 
από τους 100 που χρειάσθη-
καν ιατρική φροντίδα εξακο-
λουθούσαν να νοσηλεύονται, 
ανακοίνωσε ο δήμος του Μπέ-
βερεν, όπου σημειώθηκε το 
επεισόδιο, στην αριστερή όχθη 
του ποταμού Σκάλδη. Το 
υδροφθορικό οξύ είναι μια 
πολύ διαβρωτική ουσία, που 
χρησιμοποιείται στη χημική 
βιομηχανία, και οι αναθυμιά-
σεις του μπορούν να προκα-
λέσουν αδιαθεσία.

Κλιμακώνεται η ένταση μεταξύ ΗΠΑ και Ιράν
Σε νέα φάση κλιμάκωσης εισέρχεται η αντιπαράθεση 

μεταξύ Ηνωμένων Πολιτειών και Ιράν, με τις τελευταίες 
εξελίξεις να εντείνουν τις ανησυχίες της διεθνούς κοινότητας 
για μια ευρύτερη αποσταθεροποίηση στη Μέση Ανατολή 
και σοβαρές επιπτώσεις στην παγκόσμια οικονομία. 
Οι ΗΠΑ προχώρησαν σε νέο κύμα αεροπορικών επι-

δρομών εναντίον στρατιωτικών εγκαταστάσεων και πα-
ράκτιων αμυντικών συστημάτων του Ιράν, υποστηρίζοντας 
ότι οι επιχειρήσεις αποσκοπούν στην αποδυνάμωση 
των δυνατοτήτων της Τεχεράνης να επιτίθεται σε εμπορικά 
πλοία που διέρχονται από τα Στενά του Ορμούζ. Οι αμε-
ρικανικές επιθέσεις ακολούθησαν την επαναφορά ναυτικού 
αποκλεισμού σε ιρανικά λιμάνια, σε μια προσπάθεια αύ-
ξησης της πίεσης προς την ιρανική ηγεσία. 
Από την πλευρά του, το Ιράν απάντησε με επιθέσεις 

κατά αμερικανικών στρατιωτικών εγκαταστάσεων σε 
χώρες του Κόλπου, ενώ επανέλαβε τις απειλές για πε-

ραιτέρω περιορισμό της ναυσιπλοΐας και των ενεργειακών 
εξαγωγών μέσω των Στενών του Ορμούζ, ενός θαλάσσιου 
περάσματος από το οποίο διακινείται περίπου το ένα 
πέμπτο του παγκόσμιου πετρελαίου. 
Η νέα ένταση έχει οδηγήσει σε σημαντική αύξηση των 

διεθνών τιμών του πετρελαίου, ενώ αρκετές ναυτιλιακές 
εταιρείες επανεξετάζουν τα δρομολόγιά τους στην περιοχή 
λόγω των αυξημένων κινδύνων. Παράλληλα, χώρες του 

Κόλπου επιταχύνουν επενδύσεις σε εναλλακτικούς αγω-
γούς και λιμενικές υποδομές, επιδιώκοντας να μειώσουν 
την εξάρτησή τους από τα Στενά του Ορμούζ. 
Οι διπλωματικές προσπάθειες για αποκλιμάκωση συ-

νεχίζονται, ωστόσο οι διαπραγματεύσεις παραμένουν 
σε αδιέξοδο. Τα Ηνωμένα Έθνη έχουν απευθύνει έκκληση 
προς όλες τις πλευρές να επιδείξουν αυτοσυγκράτηση, 
προειδοποιώντας ότι οποιαδήποτε περαιτέρω στρατιωτική 
κλιμάκωση θα μπορούσε να οδηγήσει σε μια ευρύτερη 
περιφερειακή σύρραξη με σοβαρές ανθρωπιστικές και 
οικονομικές συνέπειες. 
Οι αναλυτές εκτιμούν ότι οι επόμενες ημέρες θα είναι 

ιδιαίτερα κρίσιμες, καθώς τόσο η Ουάσιγκτον όσο και η 
Τεχεράνη εμφανίζονται αποφασισμένες να διατηρήσουν 
σκληρή στάση, ενώ οι διεθνείς αγορές και οι κυβερνήσεις 
παρακολουθούν με αυξημένη ανησυχία κάθε νέα εξέλιξη 
στην περιοχή.

ΣΤΟ ΕΠΙΚΕΝΤΡΟ ΤΑ ΣΤΕΝΑ ΤΟΥ ΟΡΜΟΥΖ

Νέα στρατηγική εταιρική σχέση 
ασφάλειας και άμυνας

Το Ηνωμένο Βασίλειο και η 
Τουρκία, στο περιθώριο της Συ-
νόδου Κορυφής του ΝΑΤΟ στην 
Άγκυρα, υπέγραψαν νέα Συμ-
φωνία Εταιρικής Σχέσης για την 
Ασφάλεια και την Άμυνα (Security 
and Defence Partnership) την 
περασμένηΤετάρτη. Όπως ανα-
φέρει η κοινή ανακοίνωση Λον-
δίνου - Άγκυρας στόχος της είναι 
η περαιτέρω ενίσχυση της στρα-
τηγικής συνεργασίας των δύο 
χωρών απέναντι στις εξελισσό-
μενες προκλήσεις ασφαλείας στον 
ευρωατλαντικό χώρο. Η συμφω-
νία δημιουργεί νέους μόνιμους 
μηχανισμούς πολιτικών και στρα-
τιωτικών διαβουλεύσεων προ-
βλέποντας τη στενότερη συνερ-
γασία σε σειρά τομέων, όπως: η 
άμυνα, η στρατιωτική συνεργασία, 
η αμυντική βιομηχανία και τεχνο-
λογία, η κυβερνοασφάλεια, η αντι-
μετώπιση υβριδικών απειλών, η 
καταπολέμηση της τρομοκρατίας, 
η ανθεκτικότητα κρίσιμων υπο-
δομών, η πολιτική προστασία και 
η ασφάλεια στο διάστημα. 
Στην κοινή δήλωση αναφέρεται 

επίσης ότι οι δύο χώρες αυξάνουν 
τις αμυντικές τους δαπάνες και 
εντείνουν τη συνεργασία τους για 
την ανάπτυξη των στρατιωτικών 
δυνατοτήτων που απαιτεί η Συμ-
μαχία τονίζοντας παράλληλα ότι 
επιδιώκουν να αναλάβουν έναν 
ευρύτερο ρόλο ενίσχυσης της ευ-
ρωπαϊκής ασφάλειας. 
Αξίζει να σημειωθεί πάντως, 

όπως επισημαίνουν δημοσιεύ-
ματα, πως μπορεί η συμφωνία 

να θεσμοθετεί ένα ευρύ πλαίσιο 
στρατηγικής συνεργασίας και δια-
βουλεύσεων, δεν δημιουργεί 
όμως νέες αυτόματες υποχρεώ-
σεις στρατιωτικής επέμβασης πέ-
ραν όσων προβλέπονται από τη 
Συνθήκη του Βορείου Ατλαντικού. 
Με άλλα λόγια η συμφωνία δεν 
συνιστά συνθήκη αμοιβαίας στρα-
τιωτικής συνδρομής και δεν πε-
ριλαμβάνει ρήτρα αντίστοιχη με 
εκείνη της ελληνογαλλικής αμυ-
ντικής συμφωνίας του 2021, υπο-
γραμμίζουν οι αναλυτές.  
Παρ’ όλα αυτά σημειώνουν ότι 

αποτελεί ένα ακόμη βήμα της 
ενίσχυσης των σχέσεων Λονδίνου 
και Άγκυρας τα τελευταία χρόνια, 
ιδιαίτερα στον τομέα της αμυντικής 
βιομηχανίας. Ακολουθεί δε την 
πώληση των μαχητικών Euro-
fighter Typhoon και τη δημιουργία 
θεσμοθετημένων μηχανισμών συ-
νεργασίας μεταξύ των αμυντικών 
βιομηχανιών των δύο χωρών. 
Αναλυτές στο Λονδίνο εκτιμούν 

ότι η νέα εταιρική σχέση εντάσ-
σεται στη στρατηγική του Ηνω-
μένου Βασιλείου να εμβαθύνει 
τις διμερείς αμυντικές σχέσεις με 
την Τουρκία, την οποία θεωρεί 
κρίσιμο σύμμαχο του ΝΑΤΟ στη 
Μαύρη Θάλασσα, τη Μέση Ανα-
τολή και την Ανατολική Μεσόγειο, 
αλλά και σημαντικό εταίρο στην 
ανάπτυξη αμυντικών τεχνολο-
γιών. 

 
Tου Ισαάκ Α. Καριπίδη

ΣΥΝΟΔΟΣ ΚΟΡΥΦHΣ ΤΟΥ ΝΑΤΟ

Αν Γουίτικαμ | «Στοχευμένη επίθεση» η δολοφονία της

Ως «στοχευμένη επίθεση» χαρακτηρίζει η βρετανική 
αντιτρομοκρατική υπηρεσία τη δολοφονία της 
πρώην υπουργού Αν Γουίτικαμ, η οποία εντοπίστηκε 
νεκρή στην κατοικία της την περασμένη εβδομάδα. 
Οι Αρχές συνεχίζουν τις έρευνες προκειμένου να 
διαπιστώσουν τα ακριβή κίνητρα των δραστών, 
καθώς και τον βαθμό προετοιμασίας της επίθε-
σης. 
Ο επικεφαλής της αντιτρομοκρατικής υπηρεσίας, 

Λόρενς Τάιλορ, δήλωσε στους δημοσιογράφους 
ότι όλα τα μέχρι στιγμής στοιχεία οδηγούν στο συ-

μπέρασμα πως η επίθεση είχε συγκεκριμένο στόχο. 
Όπως ανέφερε, οι ερευνητές εξετάζουν εάν υπήρξε 
οργανωμένος σχεδιασμός, καθώς και τα πιθανά 
κίνητρα πίσω από το έγκλημα. 
Στο μεταξύ, οι αστυνομικές Αρχές προχώρησαν 

το βράδυ του Σαββάτου στη σύλληψη ενός Βρετανού 
υπηκόου, ο οποίος θεωρείται βασικός ύποπτος 
για την υπόθεση. Μετά την ανάληψη της έρευνας 
από την αντιτρομοκρατική υπηρεσία τη Δευτέρα, ο 
ίδιος συνελήφθη εκ νέου, αυτή τη φορά με την 
υποψία προετοιμασίας και υποκίνησης τρομοκρα-
τικών ενεργειών. 
Η 78χρονη Αν Γουίτικαμ υπήρξε εξέχον στέλεχος 

του κόμματος Reform UK, υπό την ηγεσία του Νάι-
τζελ Φάρατζ, ενώ είχε διατελέσει μέλος του βρετα-
νικού κοινοβουλίου έως το 2010. Βρέθηκε νεκρή 
στην κατοικία της, σε αγροτική περιοχή της νοτιο-
δυτικής Αγγλίας, φέροντας σοβαρά τραύματα, σύμ-
φωνα με την αστυνομία. 
Η υπόθεση έχει προκαλέσει έντονο προβληματισμό 

στη Βρετανία σχετικά με την ασφάλεια των πολιτικών 
προσώπων. Τα τελευταία χρόνια, η χώρα έχει συ-
γκλονιστεί από τις δολοφονίες δύο εν ενεργεία 
βουλευτών, γεγονός που έχει αναζωπυρώσει τη 
συζήτηση για την προστασία όσων δραστηριοποι-
ούνται στη δημόσια ζωή.

ΒΡΕΤΑΝΙΚH ΑΝΤΙΤΡΟΜΟΚΡΑΤΙΚH ΥΠΗΡΕΣΙΑ
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Γάζα | Νέα αιματηρά επεισόδια

Τουλάχιστον εννέα Παλαιστίνιοι, μεταξύ των 
οποίων ένα 10χρονο παιδί και υψηλόβαθμος αξιω-
ματικός της αστυνομίας της Χαμάς, έχασαν τη ζωή 
τους σε νέες ισραηλινές επιθέσεις στη Λωρίδα της 
Γάζας, σύμφωνα με παλαιστινιακές υγειονομικές 
και αστυνομικές πηγές. 
Οι νέοι θάνατοι προστίθενται στους περισσότερους 

από 1.100 Παλαιστίνιους που, σύμφωνα με τις 
υγειονομικές αρχές της Γάζας, έχουν σκοτωθεί από 
ισραηλινές στρατιωτικές επιχειρήσεις μετά την 
έναρξη ισχύος της εκεχειρίας του Οκτωβρίου μεταξύ 
Ισραήλ και Χαμάς. Παρότι η συμφωνία περιόρισε 
τις εκτεταμένες συγκρούσεις, δεν έβαλε τέλος στα 
μεμονωμένα περιστατικά βίας. Κατά το ίδιο χρονικό 
διάστημα έχουν επίσης χάσει τη ζωή τους τέσσερις 
Ισραηλινοί στρατιώτες από επιθέσεις ενόπλων στη 
Γάζα. 

Σύμφωνα με υγειονομικούς αξιωματούχους, το 
10χρονο αγόρι Μουατάζ Αμπού Σάαρ σκοτώθηκε 
από ισραηλινά πυρά στην περιοχή της Ράφα, στο 
νότιο τμήμα του παλαιστινιακού θύλακα. 
Παράλληλα, στην Τζαμπάλια, στο βόρειο τμήμα 

της Γάζας, αεροπορικό πλήγμα έπληξε φυλάκιο 
της αστυνομίας που τελεί υπό τη διοίκηση της 
Χαμάς. Από την επίθεση σκοτώθηκαν τουλάχιστον 
επτά άνθρωποι, ανάμεσά τους μία έγκυος γυναίκα, 
ενώ αρκετοί ακόμη τραυματίστηκαν. 
Το υπουργείο Εσωτερικών της Γάζας, που ελέγ-

χεται από τη Χαμάς, ανακοίνωσε ότι μεταξύ των 
θυμάτων βρίσκεται ο διοικητής της αστυνομίας της 
Τζαμπάλια, Μοχαμάντ Μαρουάν Σάλεμ, καθώς και 
ακόμη αξιωματικοί των δυνάμεων ασφαλείας. 
Σύμφωνα με αστυνομικές πηγές, το τελευταίο 

διάστημα ο ισραηλινός στρατός έχει εντείνει τις 
επιχειρήσεις εναντίον στελεχών των δυνάμεων 
ασφαλείας της Χαμάς και αστυνομικών εγκατα-
στάσεων, με δεκάδες μέλη τους να έχουν σκοτωθεί 
από την έναρξη των συγκρούσεων. 
Στη Χαν Γιούνις, νέα ισραηλινή αεροπορική επι-

δρομή είχε ως αποτέλεσμα τον θάνατο ενός 36χρο-
νου άνδρα και τον τραυματισμό ακόμη τριών 
ατόμων, σύμφωνα με τις ίδιες πηγές. 
Μέχρι στιγμής, ο ισραηλινός στρατός δεν έχει 

προβεί σε επίσημη τοποθέτηση σχετικά με τα πε-
ριστατικά στη Ράφα και την Τζαμπάλια. 
Οι νέες επιθέσεις σημειώθηκαν την ώρα που 

αντιπροσωπεία της Χαμάς βρισκόταν στο Κάιρο 
για νέο γύρο συνομιλιών σχετικά με την εφαρμογή 
της δεύτερης φάσης του ειρηνευτικού σχεδίου για 
τη Γάζα, το οποίο έχει προταθεί από τις Ηνωμένες 
Πολιτείες.

ΤΟΥΛΑΧΙΣΤΟΝ ΕΝΝΕΑ ΝΕΚΡΟΙ ΑΠΟ ΙΣΡΑΗΛΙΝΕΣ ΕΠΙΘΕΣΕΙΣ
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Η Σχολή Βυζαντινής Μουσικής πραγματοποί-
ησε τον ετήσιο της χορό στις 27 Ιουνίου, στον 
Ιερό Ναό Αγίου Δημητρίου στο Edmonton, με την 
ευκαιρία του τέλους μαθημάτων της χρονιάς. 
Παραθέτουμε την ομιλία του Διευθυντή της 

Σχολής, Πρωτοπρεσβύτερου Ιωσήφ Παλι-
ούρα: 

 
«Θεοφιλέστατε Επίσκοπε Κλαυδιουπόλεως κ. 

Ιάκωβε, αγαπητοί αδελφοί συλλειτουργοί, Γενικέ 
πρόξενε της Κυπριακής Δημοκρατίας στο Λονδίνο 
κ. Οδυσσέα Οδυσσέως, Επίτιμος Πρόξενε της 
Ελληνικής Δημοκρατίας στο Λονδίνο κ. Μαρία 
Κριάρη, Άρχοντες οφικιάλοι του Οικουμενικού 
Θρόνου στην Ιερά μας Αρχιεπισκοπή κ. Λούη 
Λοΐζου, κ. Μάριε Μηναΐδη, κ. Παναγιώτη Δη-
μητρίου, αγαπητοί μου συνάδελφοι διδάσκαλοι 
της σχολής, αγαπητοί συνεργάτες και επίτροποι 
της σχολής, αγαπητοί μαθητές, γονείς φίλοι και 
υποστηρικτές. 

 Σας καλωσορίζω την αποψινή μας βραδιά. 
Επιτρέψτε μου, πριν ξεκινήσω την ομιλία μου να 
εκφράσω ευχές εκ μέρους όλων στον Σεβασμιώ-
τατο Ποιμενάρχη μας κ. Νικήτα ο οποίος αναρ-
ρώνει μετά από επέμβαση στην Αθήνα, αλλά να 
του στείλουμε και γενέθλιες ευχές για τα πρό-
σφατα γενέθλια του.   
Η αποψινή μας βραδιά έχει η έχει διπλό σκοπό 

και χαρακτήρα: 
1. Να γιορτάσουμε και να πανηγυρίσουμε το 

40 χρόνια ζωής παρουσία και προσφοράς στην 
Ιερά μας Αρχιεπισκοπή.  

2.Να χαρούμε όλοι μαζί αυτή την αποψινή φι-
λανθρωπική βραδιά  αρχικά, αλλά και να τιμή-
σουμε τους μαθητές μας για την σκληρή  δουλειά 
σε αυτόν τον τεσσαρακοστό ακαδημαϊκό χρόνο 
2025-2026, προσφέροντας τους τους ελέγχους 
στους μαθητές που πήραν μέρος στις ετήσιες εξε-
τάσεις που έγιναν την Πέμπτη 18/6, την Παρα-
σκευή 19/6 και το Σάββατο 20/6 με εξεταστή τον 
Καθηγητή και Άρχοντα Πρωτοψάλτη της Ιεράς 
Αρχιεπισκοπής Αμερικής κ Φώτιο Κετσετζή, ο 
οποίος την Κυριακή 21/6 έψαλε με καθηγητές και 
μαθητές της Σχολής, στον Ιερό Ναό Αγίων Απο-
στόλων στο Brookmans Park.  
Είναι παρήγορο αλλά και πολύ ενθαρρυντικό 

που η Σχολή μας αθόρυβα όλα αυτά τα χρόνια 
λειτουργεί με αρκετούς μαθητές. Φέτος σε σύνολο 
110 μαθητών εξετάστηκαν 93 μαθητές που στην 
πλειοψηφία τους αρίστευσαν.  
Θερμά συγχαρητήρια σε όλους.  
Θέλω να μου επιτρέψετε να ευχαριστήσω τους 

πολύτιμους συνεργάτες και διδασκάλους της σχο-
λής και να τους ευχαριστήσω για την άψογη δι-
δασκαλία και συνεργασία: τον Παναγιώτη Σταυ-
ρινίδη, τον Συμεών Ελευθεριάδη, τον 
Παναγιώτη Προκοπίου, τον Αλέξανδρο Προ-
κοπίου, τον Δημήτριο Σαλαπάτα και τον 
Ιωάννη Γεωργόπουλο. Όλοι τους υπήρξαν μα-
θητές και απόφοιτοι της Σχολής και τώρα διδά-

σκαλοι στην Σχολή μας.  
Δίπλα μου έχω τους πολύτιμους συνεργάτες 

και επιτρόπους οι οποίοι ακούραστα καθημερινά 
φροντίζουν τα των εκδηλώσεων και την ομαλή 
λειτουργία της σχολής μας: τον Πρόεδρο της Επι-
τροπής μας και Άρχοντα του Οικουμενικού Θρό-
νου κ. Παναγιώτη Δημητρίου, τον Παναγιώτη 
Σταυρινίδη γραμματέα και Ταμία της Σχολής, τον 
Νίκο Ανδρονίκου, την Έλενα Journet, την Αν-
δρούλα Χριστάκη, την Ανδρούλα Ζεύκη και την 
Χριστίνα Δημητρίου. Σας ευχαριστώ πολύ για 
την ετοιμασία του χωλ σήμερα αλλά και τα δώρα 
σας για τα λαχεία.  
Πολλές ευχαριστίες ανήκουν στους αγαπη-

τούς μας μαθητές μικρούς και μεγάλους αλλά 
και στους γονείς των μικρών μαθητών μας, 
που δεν απουσιάζουν και αυτοί εβδομαδιαίως 
φέρνοντας τα παιδιά τους στα μαθήματα. Μπράβο 
σας αγαπητοί μου μαθητές. Θερμά συγχαρητήρια 
για την επιτυχία και αριστεία σας.  
Είναι μαζί μας απόψε μετά από αρκετά χρόνια 

που έφυγε από την σχολή η επί 30ετία γραμμα-
τέας και διδασκάλισσα της Σχολής κ. Γεωργία 
Λάζαρου, μαθήτρια, απόφοιτη και στην συνέχεια 
δασκάλα της Σχολής μας.  
Πρέπει ακόμη να ευχαριστήσω την κ. Αν-

δρούλα Μυλωνά που με περισσή φροντίδα και 
χαρά καθαρίζει την σχολή μας αφιλοκερδώς. 

 
Δεν θέλω να σας κουράζω γιατί η βραδιά μας 

είναι για διασκέδαση και όχι για ομιλίες, αλλά δεν 
μπορώ να μην αναφέρω πως η σχολή προκόβει 
και μεγαλώνει καθημερινά ανοίγοντας φέτος τα 
φτερά της με νέες τάξεις: 

1. Αγία Σοφία  
2. Άγιο Νικόλαο  
3. Επαρχία του Cardiff  
4. Επαρχία του Manchester  
5. Στο εθελοντικό πρόγραμμα της Πεμπτου-

σίας στην Αθήνα αλλά σε όλο τον κόσμο της 
διαδικτυακά.   
Η σχολή μας είναι ανοιχτή σε όλες τις ηλικίες 

και στα δύο φύλα. 
Και θα ήθελα εξαιρέτως να 

αναφέρω πως έχουμε μαθητές 
όχι μόνο Ελληνόφωνους από 
Ελλάδα και Κύπρο αλλά από: 
Άγγλία, Σερβία, Ρουμανία, Αίγυ-
πτο, Ιρλανδία, Κίνα, Ν. Αφρική, 
Ρωσία, Ταϊβάν, Ιαπωνία, Ουκρα-
νία, Λετονία, Ουγκάντα, Μεξικό, 
Ουγγαρία. Πολλοί από αυτούς 
είναι ανάμεσα μας σήμερα.  
Στην σχολή μας εκτός τα μαθήματα που γίνο-

νται σε εβδομαδιαία βάση τόσο οι μαθητές, όσο 
και οι διδάσκαλοι συμμετέχουν κάθε Δευτέρα στην 
Βυζαντινή αλλά και Παραδοσιακή Χορωδία της 
Σχολής. 
Φέτος οι Χορωδίες μας συμμετείχαν με το «Λύ-

κειο Ελληνίδων» στα δικά τους Κάλαντα, στις 
επίσημες εκδηλώσεις για τα 60 χρόνια της Κοινό-
τητας του Αγίου Νικολάου, Στους 12 Αποστόλους 
με Κάλαντα και Ύμνους Χριστουγέννων στην Ελ-
ληνοκυπριακή Αδελφότητα κατά το κόψιμο της 
Βασιλόπιττας αλλά και στην πολύ όμορφη εκδή-
λωση «Την γλώσσα μου έδωσαν Ελληνική».  
Κλείνοντας θέλω να ευχαριστήσω  
1. Τον Σεβασμιώτατο Αρχιεπίσκοπο μας κ. 

Νικήτα για την μεγάλη υποστήριξη αλλά και προ-
σφορά προς την σχολή μας αφού τα τελευταία 3 
χρόνια, με την βοήθεια του Άρχοντα και κηδεμόνα 
της Ιεράς Αρχιεπισκοπής, κ Λούη Λοΐζου, μας 
έχουν παραχωρήσει δικούς μας πια χώρους για 
να λειτουργούμε αυτόνομα και ανεμπόδιστα  

2. Την Κοινότητα του Αποστόλου Βαρνάβα 
μέσω του Θεοφιλεστάτου κ. Ιακώβου και του 
Προέδρου της κ. Μηναΐδη για την παραχώρηση 
μιας αίθουσας, κάθε Δευτέρα βράδυ, για τις πρό-
βες της Βυζαντινής και Δημοτικής Χορωδίας  

3. Τον Ιερατικώς Προϊστάμενο του Ιερού Ναού 
Αγίου Δημητρίου Αρχιμανδρίτη Νικόδημο με 
τον Πρόεδρο της Επιτροπής Μιχάλη Ηρακλέους, 
για την δωρεάν παραχώρηση του χωλ για την 
αποψινή μας εκδήλωση  

4. Τις Παροικιακές εφημερίδες Παροικιακή και 
Ελευθερία 

5. Την Ελληνική Τηλεόραση του Λονδίνου Hel-
lenic TV, τον λίαν αγαπητό μου φίλο και συνερ-
γάτη Γεώργιο Λίγγο μαζί με την Αλέκα και τον 
Δημήτρη, που είναι μαζί μας απόψε.  

6. Το Ελληνικό Ραδιόφωνο του Λονδίνου 
LGR με τον επίσης αγαπητό κ. Βασίλη Παναγή 
και την Κατερίνα.  

7. Τον φωτογράφο κ. Αλέξη Γενάρη.  
8. Την ορχήστρα μας, τον Οδυσσέα στο μπου-

ζούκι και τον Chris στην κιθάρα που θα μας δια-
σκεδάσουν απόψε.  

9. Τους δικούς μας οργανοπαίχτες Κωνστα-
ντίνο στο βιολί, Θεόδωρο στο ακορντεόν, Μα-
κάριο στην κιθάρα και Σοφία στο φλάουτο.  

10. Τον Andy Parpotas,  Synamon Catering 
and Team, για το υπέροχο και γευστικό φαγητό 
τους απόψε  
Το μεγαλύτερο ευχαριστώ όμως ανήκει σε εσάς 

που είστε σήμερα μαζί μας και λαμπρύνετε με 
την παρουσία σας την αποψινή μας βραδιά αφιε-
ρωμένη στα 40 χρόνια ζωής παρουσίας και προ-
σφοράς στην παροικία μας.  
Σας ευχαριστώωωω!!!! Εύχομαι καλή διασκέ-

δαση. Να περάσουμε όμορφα. Και σας καλώ από 
τον ερχόμενο Σεπτέμβριο 2026, γιατί όχι και εσείς 
οι ίδιοι ή τα παιδιά σας, και άλλοι νέοι μαθητές να 
ανταμώσουμε στα έδρανα της σχολής.»  
Ο Διευθυντής της Σχολής  
Πρωτοπρεσβύτερος Ιωσήφ Παλιούρας  

Φωτογραφίες: Alexios Gennaris

Τέλος Μαθημάτων Σχολής Βυζαντινής Μουσικής

Ο Νέαρχος, ένας καλός 
φίλος και λογιστής της «Πα-
ροικιακής», επισκέφθηκε την 
Κύπρο για να παρευρεθεί διπλα 
στην μητέρα του και να γιορτά-
σει μαζί με αγαπημένα πρό-
σωπα, τα 90 της χρόνια. 
Όπως γνωρίζουμε όλοι η 

μάνα είναι τα θεμέλια της ζωής 
και χαρά εκείνου / εκείνης που 
την έχει! 
Η «Παροικιακή» εύχεται στην 

Αμαλία Χρόνια πολλά, να είναι 
πάντα υγιής και να την χαίρεται 
η οικογένεια της!

Χρόνια 
Πολλά 
Αμαλία!
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Σε μια ζεστή και ιδιαίτερα συγκινητική ατμόσφαιρα πραγματο-
ποιήθηκε την Πέμπτη 9 Ιουλίου, στο Κυπριακό Κοινοτικό Κέντρο 
στο Wood Green, το καθιερωμένο δείπνο ευγνωμοσύνης («Grati-
tude Dinner») προς τους εθελοντές που συνέβαλαν καθοριστικά 
στην επιτυχημένη διοργάνωση του φετινού Φεστιβάλ Κυπριακού 
Κρασιού & Επιχειρηματικής Έκθεσης (CWFexpo). 

Η πρωτοβουλία της διοίκησης του CWFexpo αποτέλεσε μια 
έμπρακτη αναγνώριση της ανιδιοτελούς προσφοράς των δεκάδων 
εθελοντών, οι οποίοι, με αφοσίωση, ενθουσιασμό και ακούραστη 
διάθεση, στήριξαν το φεστιβάλ και διαδραμάτισαν σημαντικό ρόλο 
στην επιτυχή διεξαγωγή του. 

Καλωσορίζοντας τους παρευρισκόμενους, ο συντονιστής του 
CWFexpo, Γιώργος Τσιάλος, εξέφρασε την ειλικρινή του ευγνω-
μοσύνη τόσο προς όσους παρευρέθηκαν όσο και προς εκείνους 
που, αν και δεν κατάφεραν να δώσουν το «παρών», συνέβαλαν 
ουσιαστικά στην επιτυχία της διοργάνωσης. 

Στην ομιλία του υπογράμμισε ότι ο εθελοντισμός αποτελεί τον 
ακρογωνιαίο λίθο όχι μόνο της επιτυχίας του Φεστιβάλ Κυπριακού 
Κρασιού, αλλά και της ίδιας της παροικίας, καθώς στηρίζει διαχρο-
νικά τη λειτουργία των ελληνικών σχολείων, των εκκλησιών, των 

πολιτιστικών συλλόγων και πολλών ακόμη κοινοτικών οργανισμών. 
«Η διοργάνωση μιας τόσο μεγάλης και απαιτητικής εκδήλωσης 

δεν είναι εύκολη υπόθεση», ανέφερε χαρακτηριστικά. «Με αυτό το 
δείπνο θέλουμε να εκφράσουμε ένα μεγάλο και ειλικρινές "ευχαρι-
στώ" σε όλους εσάς. Η επιτυχία του CWFexpo 2026 οφείλεται σε 
μεγάλο βαθμό στη δική σας ανιδιοτελή προσφορά και ευελπιστούμε 
ότι αυτή η όμορφη συνεργασία θα συνεχιστεί και τα επόμενα χρό-

νια.» 
Ο κ. Τσιάλος δεν παρέλειψε επίσης να ευχαριστήσει το προσω-

πικό της εφημερίδας «Παροικιακή» για τη διαχρονική και ουσια-
στική στήριξή του προς το φεστιβάλ. 

Εκ μέρους των εθελοντών, η Μαρία, η Ρένα, η Ελένη και ο Νικ 
εξέφρασαν τις ευχαριστίες τους προς τη διοργάνωση για την πρω-
τοβουλία της ξεχωριστής αυτής βραδιάς, τονίζοντας ότι η σχέση 
που έχει αναπτυχθεί όλα αυτά τα χρόνια βασίζεται στην αμοιβαία 
εκτίμηση και τον σεβασμό. 

«Σας ευχαριστούμε που πάντοτε μας φροντίζετε και μας κάνετε 
να αισθανόμαστε μέλη της οικογένειας του CWFexpo. Η σχέση μας 
δεν είναι μονόπλευρη· είναι μια σχέση αμοιβαίας εκτίμησης και 
συνεργασίας», ανέφεραν χαρακτηριστικά. 

Η βραδιά κύλησε σε ιδιαίτερα ευχάριστο και φιλικό κλίμα, με 
τους προσκεκλημένους να απολαμβάνουν τον πλούσιο μπουφέ 
που επιμελήθηκε η ομάδα του «Cypriot Community Kitchen», 
με παραδοσιακές κυπριακές γεύσεις, άφθονο κυπριακό κρασί, 
μπύρες και ζιβανία. 

Photo Credits: Stavri Kleanthous @StavriKay

Βραδιά αφιερωμένη στους εθελοντές του Cypriot Wine Festival & Business Expo 2026

Μέσα σε κλίμα μεγάλης χαράς πραγματο-
ποιήθηκε η ετήσια χοροεσπερίδα του ΕΠΣ 
Hazelwood, την οποία διοργάνωσε με ξε-
χωριστή φροντίδα η Επιτροπή του σχολείου. 

Η εκδήλωση αποτέλεσε μια μοναδική 
γιορτή της παράδοσης και του πολιτισμού 
μας. Οι μαθητές και οι μαθήτριες όλων των 
τάξεων έκλεψαν την παράσταση, παρουσιά-
ζοντας με περηφάνια παραδοσιακούς χο-
ρούς και εισπράττοντας το πιο θερμό χειρο-
κρότημα από όλους τους παρευρισκομένους. 

Μικροί και μεγάλοι είχαν επίσης την ευκαι-
ρία να απολαύσουν πλούσιο φαγητό με εκλε-
κτούς παραδοσιακούς μεζέδες του τόπου 
μας, σε μια βραδιά γεμάτη κέφι, μουσική και 
όμορφες αναμνήσεις. 

Την όμορφη αυτή εκδήλωση τίμησαν με 
την παρουσία τους ο Βουλευτής (MP) κ. Πά-
μπος Χαραλάμπους, η Προϊσταμένη της 
Κυπριακής Εκπαιδευτικής Αποστολής, κ. 
Μαρία Λοή, καθώς και ο Πρόεδρος του Συλ-
λόγου Ελλήνων Γονέων, κ. Παναγιώτης Για-
κουμή. 

Με την ολοκλήρωση μιας ακόμη δημιουρ-
γικής σχολικής χρονιάς, η Επιτροπή, οι εκ-
παιδευτικοί, τα παιδιά και οι φίλοι του ΕΠΣ 
Hazelwood εύχονται ολόψυχα σε όλους καλό 
καλοκαίρι και με το καλό να ανταμώσουμε 
πάλι όλοι μαζί από τον Σεπτέμβρη! 

 
Ιωάννης Φωτιάδης 
Εκπαιδευτικός ΚΕΑ, Διευθυντής Σχολείου

Με μεγάλη επιτυχία η χοροεσπερίδα του 
Ελληνικού Παροικιακού Σχολείου Hazelwood

Με απόλυτη επιτυχία και με πολύ μεγάλη απή-
χηση από γονείς, μαθητές και φίλους πραγμα-
τοποιήθηκε το καθιερωμένο πλέον «BBQ Day» 
του ΕΠΣ Beaconsfield, το οποίο διοργανώθηκε 
από την Επιτροπή του σχολείου. 

Όλοι οι παρευρισκόμενοι είχαν την ευκαιρία 
να απολαύσουν μια όμορφη μέρα με πλούσιο 
φαγητό και καλοψημένα εδέσματα, σε ένα ζεστό 
και φιλόξενο κλίμα. Παράλληλα, οι μαθητές και 
οι μαθήτριες του σχολείου παρουσίασαν με κα-
μάρι παραδοσιακούς χορούς, αποσπώντας το 
θερμό χειροκρότημα όλων. Αμέσως μετά, η αυλή 
του σχολείου γέμισε με παιδικά χαμόγελα και 
φωνές, καθώς τα παιδιά συμμετείχαν με μεγάλο 
ενθουσιασμό σε μια σειρά από αθλοπαιδιές και 
παιχνίδια, απολαμβάνοντας τη χαρά της κίνησης 
και της ομαδικότητας. 

Τέτοιου είδους εκδηλώσεις αποδεικνύονται 
εξαιρετικά σημαντικές για την παροικία μας. 
Πέρα από το ψυχαγωγικό τους κομμάτι, ενι-
σχύουν τους δεσμούς ανάμεσα στα μέλη της 
κοινότητας, κρατούν ζωντανή την επαφή των 
παιδιών με τις ρίζες και τα έθιμά μας και προ-
σφέρουν μια όμορφη ευκαιρία στους γονείς να 
βρεθούν μαζί, να συζητήσουν και να στηρίξουν 
το έργο του σχολείου. 

Το ΕΠΣ Beaconsfield εύχεται σε μικρούς και 
μεγάλους ένα όμορφο, χαρούμενο και ξεκούρα-
στο καλοκαίρι! 

 
Ιωάννης Φωτιάδης 
Εκπαιδευτικός ΚΕΑ, Διευθυντής Σχολείου 

BBQ day στο Ελληνικό Παροικιακό Σχολείο 
του Beaconsfield
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Ελληνικό Παροικιακό Σχολείο Ashmole | Τελική γιορτή
Το Σάββατο, 11 Ιουλίου, το Ελληνικό  σχολείο Ashmole 

πραγματοποίησε με μεγάλη επιτυχία την τελική του γιορτή η 
οποία ήταν αφιερωμένη στις καλοκαιρινές διακοπές. 
Όλοι οι μαθητές του σχολείου συμμετείχαν παρουσιάζοντας 

με ενθουσιασμό την ομορφιά της θάλασσας και του καλο-
καιριού μέσα από χαρούμενα τραγούδια και χορό καθώς κι 
ένα αφιέρωμα στην ιστορία της ελληνικής μουσικής. 
Η εκδήλωση άρχισε με ομιλία της διευθύντριας κ. Έλισσας 

Ξενοφώντος η οποία συνεχάρη  θερμά  όλους τους μαθητές 
για την παρουσία τους στο Ελληνικό Σχολείο καθώς και τους 
εκπαιδευτικούς για το πολύτιμο έργο που επιτελούν. Θερμές 
ευχαριστίες απεύθυνε και στην Επιτροπή Γονέων του σχο-
λείου. Συγκινητική  ήταν και η παρουσία των γονιών, παπ-
πούδων, γιαγιάδων και φίλων του σχολείου. 
Την γιορτή τίμησε με την παρουσία του ο κ. Πάμπος Χα-

ραλάμπους, τέως διευθυντής της εφημερίδας Παροικιακής.   
Το πρόγραμμα παρουσίασαν Ιωάννα Κουμή μέλος της 

ΚΕΑ και τον συντονισμό είχε η κ. Κατερίνα Γελαγωτέλλη.  
Το σχολείο θα ανοίξει τις πόρτες του στις 12 Σεπτεμβρίου.

Mε μια όμορφη γιορτή αφιερωμένη 
στις διακοπές του καλοκαιριού, έκλεισε 
το Σάββατο, 11 Ιουλίου, το Ελληνικό 
σχολείο St Mary’s.  

 Στην αίθουσα συγκεντρώσεων  του 
σχολείου  οι μαθητές, οι γονείς και οι 
δάσκαλοι γιόρτασαν το τέλος της φετι-
νής χρονιάς  μέσα από πολλά τραγού-
δια, ποιήματα και χορούς.  
Παρόντες όλοι οι γονείς, η σχολική 

επιτροπής, οι εκπαιδευτικοί και οι μα-
θητές.  
Το πρόγραμμα άρχισε με ομιλία της 

διευθύντριας του σχολείου κυρίας Έλισ-
σας Ξενοφώντος η οποία έκανε απο-
λογισμό της σχολικής χρονιάς και ευ-
χαρίστησε τα παιδιά για την 
προσπάθεια που έκαναν να παρουσιά-
σουν ένα όμορφο πρόγραμμα. Χαιρε-
τισμό απηύθυνε και η πρόεδρος του 
σχολείου κ. Γεωργία Γεωργίου. 
Οι μαθητές του σχολείου παρουσία-

σαν ένα υπέροχο καλλιτεχνικό  πρό-
γραμμα με πολύ χρώμα, ζωντάνια και 
χαρά.  

Επιστροφή στις 12 Σεπτεμβρίου 
2026. Καλό καλοκαίρι.

Τελική γιορτή στο Ελληνικό 
Σχολείο St Mary’s

Με ιδιαίτερη επιτυχία και έντονο ευρωπαϊκό χαρακτήρα πρα-
γματοποιήθηκε στις 30 Ιουνίου 2026 στο Μπέρμιγχαμ η Τελετή 
Διαπίστευσης του προγράμματος European Parliament 
Ambassador Schools (EPAS), η οποία φιλοξενήθηκε από το 
Ελληνικό Σχολείο Αγίας Τριάδας Μπέρμιγχαμ, σε συνεργα-
σία με το Γραφείο Συνδέσμου του Ευρωπαϊκού Κοινοβου-
λίου στο Ηνωμένο Βασίλειο. 
Η εκδήλωση συγκέντρωσε περισσότερους από 220 προσκε-

κλημένους και περίπου 100 μαθητές από 11 εκπαιδευτικές μο-
νάδες του Ηνωμένου Βασιλείου, καθώς και εκπαιδευτικούς και 
εκπροσώπους ευρωπαϊκών κοινοτήτων, αναδεικνύοντας τη ση-
μασία της δημοκρατικής παιδείας, της συνεργασίας, της ενεργού 
συμμετοχής των νέων και της προώθησης των ευρωπαϊκών 
αξιών. 
Την τελετή συντόνισαν η Επικεφαλής του Γραφείου Συνδέ-

σμου του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου στο Ηνωμένο Βασίλειο, 
κα Leena Maria Linnus, και η Διευθύντρια του Ελληνικού Σχο-
λείου Αγίας Τριάδας Μπέρμιγχαμ, Δρ Στέλλα Τρύφωνος, με 
την υποστήριξη της ομάδας του προγράμματος European Par-
liament Ambassador Schools στο Ηνωμένο Βασίλειο, Anna 
Huth, Martina Kuglova και Asher Jacobsberg - Involver. 
Στην εκδήλωση παρευρέθηκαν, μεταξύ άλλων, ο Αναπληρω-

τής Ύπατος Αρμοστής της Κυπριακής Δημοκρατίας στο Ηνω-
μένο Βασίλειο, κ. Σπύρος Μιλτιάδης, ο Επίτιμος Πρόξενος 
της Ελλάδας στο Μπέρμιγχαμ, Καθηγητής Νικόλαος Μπάτης, 
η Διευθύντρια της Κυπριακής Εκπαιδευτικής Αποστολής (ΚΕΑ) 
στο Ηνωμένο Βασίλειο, κα Μαρία Λοή, ο Πρόεδρος της Ελλη-
νικής Κυπριακής Εστίας Μπέρμιγχαμ (Midlands Greek and Cy-
priot Association), κ. Γιώργος Μακρής, η Πρόεδρος του Διοι-
κητικού Συμβουλίου του GSAT, κα Κατερίνα Ιορδάνου, καθώς 
και εκπρόσωποι ευρωπαϊκών κοινοτήτων. 
Στην κεντρική του ομιλία, ο Αναπληρωτής Ύπατος Αρμοστής 

της Κυπριακής Δημοκρατίας, κ. Σπύρος Μιλτιάδης, υπογράμ-
μισε τον καθοριστικό ρόλο της εκπαίδευσης στην προώθηση 
των θεμελιωδών αξιών της Ευρωπαϊκής Ένωσης, όπως η δη-
μοκρατία, η αλληλεγγύη, ο σεβασμός και η κοινωνική ευθύνη. 
Παράλληλα, αναφέρθηκε στον ιδιαίτερο συμβολισμό της ημέ-
ρας, η οποία συνέπεσε με την ολοκλήρωση της Κυπριακής 
Προεδρίας του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης, επιση-
μαίνοντας τη σημασία της συνεργασίας, της συμμετοχής των 
νέων και της προώθησης κοινών ευρωπαϊκών προτεραιοτήτων. 
Κατά τη διάρκεια της τελετής, οι συμμετέχοντες μαθητές μοι-

ράστηκαν τις εμπειρίες τους από το πρόγραμμα EPAS, περι-
γράφοντας πώς αυτό συνέβαλε στην καλύτερη κατανόηση των 

ευρωπαϊκών θεσμών, στην ανάπτυξη της κριτικής τους σκέψης 
και στην ενίσχυση της δημοκρατικής τους συνείδησης. 
Ιδιαίτερη διάκριση απέσπασε το Ελληνικό Σχολείο Αγίας 

Τριάδας Μπέρμιγχαμ, το οποίο έλαβε τη διαπίστευση EPAS 
για τρίτη συνεχόμενη φορά, επιβεβαιώνοντας τη διαχρονική 
του δέσμευση στην προώθηση της ευρωπαϊκής εκπαίδευσης 
και της ενεργού συμμετοχής των μαθητών. Διαπίστευση έλαβαν 
επίσης το Ελληνικό Σχολείο Ουαλίας και το Ελληνικό Σχολείο 
Μπρίστολ, αναγνωρίζοντας τις αξιόλογες προσπάθειές τους 
για την καλλιέργεια της ευρωπαϊκής συνείδησης και την ενί-
σχυση της δημοκρατικής παιδείας στους μαθητές τους. 
Η τελετή ολοκληρώθηκε με την απονομή των διαπιστευτηρίων 

και των πιστοποιητικών στους μαθητές από τον Αναπληρωτή 
Ύπατο Αρμοστή της Κυπριακής Δημοκρατίας, κ. Σπύρο Μιλ-
τιάδη, και την Επικεφαλής του Γραφείου Συνδέσμου του Ευ-
ρωπαϊκού Κοινοβουλίου στο Ηνωμένο Βασίλειο, κα Leena 
Maria Linnus, επισφραγίζοντας μια ιδιαίτερα επιτυχημένη διορ-
γάνωση. 
Η εκδήλωση ανέδειξε τον ουσιαστικό ρόλο της εκπαίδευσης 

στη διαμόρφωση της δημοκρατικής συνείδησης και της ευρω-
παϊκής ταυτότητας των νέων. Μέσα από πρωτοβουλίες όπως 
το πρόγραμμα EPAS, επιβεβαιώνεται η σημασία εκπαιδευτικών 
δράσεων που ενισχύουν τη δημοκρατική παιδεία, την ευρω-
παϊκή συνείδηση και την ενεργό συμμετοχή των νέων.

Τελετή Διαπίστευσης των Σχολείων Πρέσβεων 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (EPAS)
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20 Ιουλίου 1974 – 20 Ιουλίου 2026... 
Χωριό μου, Κύπρος μου, 
σας Θυμάμαι και Κλαίω… 
Αναμνήσεις ενός ξενιτεμένου 

Με την ευκαι-
ρία συμπλήρω-
σης 52 χρόνων 
από τις μαύρες 
επετείους του '74 
και την εορτή του 
Προφήτη Ηλία, 
του πολιούχου 
αγίου του χω-
ριού μου, θυμά-
μαι και κλαίω… 

 
Σας παρα-

καλώ να μου επιτρέψετε, 
πρώτ΄απ΄όλα, να σας καλωσο-
ρίσω στη Γιορτή του πολιούχου 
του χωριού μας, του Προφήτη 
Ηλία, όπως τον γιορτάζαμε κάθε 
χρόνο στις 20 Ιουλίου. 
Σήμερα, εμείς οι απόδημοι 

Στυλλιώτες θυμούμαστε και ονει-
ροπολούμε εκείνες τις όμορφες 
μέρες που γιορτάζαμε την ημέρα 
του Προφήτη Ηλία. Εδώ και 52 
χρόνια, το χωριό μας - όπως και 
τα άλλα σκλαβωμένα μέρη του 
νησιού μας - βρίσκεται υπό ξένη 
κατοχή και όνειρο μας και επι-
δίωξή μας είναι να το δούμε και 
πάλι ελεύθερο. 
Οι Στύλλοι, για όσους δεν το 

γνωρίζουν, βρίσκονται κάπου 8 
μίλια Βορειοδυτικά της Αμμοχώ-
στου. Τα γειτονικά μας χωριά είναι: 
ο Άγιος Σέργιος, τα Λιμνιά, η 
Έγκωμη, ο Γαϊδουράς, το Πρα-
στειό, η Περιστερωνοπηγή, η Αχε-
ρίτου και η Καλοψίδα. Είναι πολύ 
κοντά στην προϊστορική Αλάσια, 
την ένδοξη και ιστορική Σαλαμίνα 
και το μοναστήρι του Αποστόλου 
Βαρνάβα, του ιδρυτή της Κυπρια-
κής Εκκλησίας. 
Ο πληθυσμός του χωριού μας, 

το 1974, ήταν περίπου 800 κάτοι-
κοι. Η εκκλησία του χωριού ήταν 
αφιερωμένη στον Προφήτη Ηλία. 
Επίσης υπήρχαν ξωκλήσια αφιε-
ρωμένα στον Άγιο Αναστάσιο, τον 
Άγιο Ιάκωβο ή Άκουφο και στην 
Αγία Μαρίνα. Οι κάτοικοι των 
Στύλλων ήταν γνωστοί για την κα-
λοσύνη, την φιλοξενία και την 
εγκαρδιότητα τους. 
Δεν ξεχνώ αυτή την ημέρα του 

Άη Ήλία - ήταν η πιο χαρούμενη 
μέρα του χρόνου για τους Στυλ-
λιώτες. Από τα γύρω χωριά κατέ-
φθαναν προσκυνητές για να τιμή-
σουν τον Άγιο της Βροχής. Οι 
γεωργοί τέλειωναν τις γεωργικές 
τους εργασίες. Μετά τη λειτουργία, 
που έκανε ο αγαπητόε ιερέας του 
χωριού Παπα- Γεώργιος Νικόλα, 
ακολουθούσε η φιλοξενία. Όλοι 
προσκαλούνταν στα φιλόξενα σπί-
τια του χωριού μας. Οι παναϋρ-
κώτες διαλαλούν τα προϊόντα 
τους. Οι νιοι και οι νιες περπατάνε 
στο δρόμο του χωριού ντυμένοι 
στα καινούργια τους ρούχα, προ-
βάλλοντας την ομορφιά της νιότης. 
Και το απόγευμα, μαζεύονταν 
στην πλατεία του χωριού, χορεύο-
ντας λεβέντικους χορούς. 
Θυμάμαι τον καταπράσινο κά-

μπο την άνοιξη στολισμένο με 
τους μυρωδάτους νάρκισσους (τα 
γνωστά ‘ματσικόριδά’) του κυ-
πριακού κάμπου). Και το καλο-
καίρι ο κάμπος χρύσιζε από το 
πλούσιο σιτάρι. Καμάρι της σιτο-
βόλας Μεσαριάς. 

Και ήταν ανήμερα του Άη Ηλία, 
το 1974, που ακούστηκαν τα 
τουρκικά αεροπλάνα που εισέ-
βαλλαν στην πατρίδα μας, και 
έμελλαν να φέρουν τη μεγαλύτερη 
συμφορά, την χειρότερη κατα-
στροφή στην μακρόχρονη ιστορία 
της πατρίδας μας. Και η τραγωδία 
ακολούθησε το πραξικόπημα της 
λαομίσητης Χούντας των Αθηνών 
με τη συνεργασία της ΕΟΚΑ Β. 
Το 40 τοις εκατόν της πατρίδας 

μας περιήλθε κάτω από την τούρ-
κικη κατοχή. Χιλιάδες οι σκοτω-
μένοι, εκατοντάδες οι αγνοούμε-
νοι, 180.000 πρόσφυγες στην ίδια 
τους την πατρίδα. Και οι Στυλλιώ-
τες - σαν καλαμιά στον κάμπο - 
πήραν των ομματιών τους - και 
βρήκαν καταφύγιο σε όλα τα μήκη 
και πλάτη της ελεύθερης Κύπρου 
ή φεύγοντας για την ξενιτιά. 
Και πέρασαν 52 ολόκληρα χρό-

νια. Και οι μεγάλες δυνάμεις δεν 
μπόρεσαν ακόμη να δώσουν μια 
λύση στο πρόβλημα του μαρτυ-
ρικού λαού μας. Η Κύπρος μπήκε 
επίσημα στην οικογένεια της Ευ-
ρώπης χωρίς να λυθεί το Κυ-
πριακό.  
Πριν μερικά χρόνια η τουρκική 

πλευρά άνοιξε μερικώς τα οδο-
φράγματα για να μπορούν οι δύο 
πλευρές να επισκέπτονται τα χω-
ριά και τις περιουσίες τους. Χιλιά-
δες συμπατριώτες μας -Έλληνες 
και Τούρκοι -σταύρωσαν τα οδο-
φράγματα για να επισκεφθούν τις 
πατρογονικές τους εστίες. Αυτό 
απέδειξε ότι οι δυο κοινότητες 
μπορούν να ζήσουν ειρηνικά 
όπως στα χρόνια τα παλιά. Ο μύ-
θος μερικών ότι Τ/Κ και Ε/Κ δεν 
μπορούν να ζήσουν μαζί, κατέρ-
ρευσε σαν χάρτινος πύργος. Ζω-
ντανή είναι η δίψα γα επανένωση.  
Προσφάτως, είχα κι εγώ την ευ-

καιρία να περάσω με την οικογέ-
νειά μου στους σκλαβωμένους 
Στύλλους. Ήθελα να πάρω την 
οικογένεια μου, ιδιαίτερα τις δύο 
εγγονούλες μου, τη Σταυρίνα και 
τη Βασούλλα, να δουν το χωριό 
του παππού τους και να μην ξε-
χνούν. Ανάψαμε κερί και καπνί-
σαμε την εκκλησία μας. Ήταν μι-
σοκατεστραμμένη χωρίς εικόνες, 
πόρτες και παράθυρα. Ανάψαμε 
κερί και καπνίσαμε, τον τάφο του 
παππού Τοφαλλή, του οποίου ο 
σταυρός όπως και όλων των συγ-
χωριανών μας ήταν σπασμένοι, 
λεηλατημένοι. 
Ήταν μια ευχή που ήθελα να 

τηρήσω. Γιατί μια εσωτερική 
φωνή που ερχόταν από τα τρί-
σβαθα της μεσαρίτικης γης συνε-
χώς με παρακινούσε. Το χωριό 
μου, η εκκλησία, το σχολείο του 
χωριού κι ο πατέρας και οι προ-
γονοί μας, μας ρωτούσαν: «Γιατί 
μας ξεχάσατε, που έχετε πάει; 
Ποιοι είναι αυτοί που πατάνε τα 
χώματα μας. Πότε θα ξανάρθετε;» 
Κι εγώ τους απαντούσα με σφι-

γμένη την καρδιά: «Κουράγιο, θα 
έρθουμε, σύντομα, λίγο ακόμη, 
πολύ σύντομα, θάρθουμε πάνω 
στο άτι της γαλανομάτας λευτε-
ριάς. Όχι δεν σας ξεχάσαμε». 
Και η καρδιά μου γινόταν χίλια 

κομμάτια που δεν μπορούσα να 
κάνω αυτό το τάμα…. 

Κι όταν επισκεφτήκαμε το χα-
λασμένο σπίτι μου – εκεί που γεν-
νήθηκα και μεγάλωσα ως τα 18 
μου χρόνια όταν κι εγώ πήρα το 
δρόμο της ξενιτιάς, όπως έκαναν 
και χιλιάδες συμπατριώτες μας - 
η αυλή χωρίς δέντρα τίποτα… Η 
Σταυρίνα και η Βασούλα με είδαν 
να κλαίω, ήρθαν κοντά μου, με 
αγκάλιασαν, με φίλησαν και μου 
είπαν: «Μην κλαις παππουλή – 
μια μέρα θα γυρίσουμε στο χωριό 
σου!» Μια μέρα! Πώς να ξεχάσω 
αυτά τα λόγια! 
Στο καφενείο του χωριού συνα-

ντήσαμε μερικούς Τ/κ θαμώνες. 
Μαζί τους και ο υπέροχος Τουρ-
κοκύπριος συγχωριανός μας ο 
Μουσταφάς που μόλις μας είδε 
ξέσπασε σε κλάματα από συγκί-
νηση. Μας αγκάλιασε, μας φίλησε 
και μας καλωσόρισε. Κι εμείς συ-
γκινηθήκαμε, Μας συνόδεψε και 
στο κοιμητήριο και στην Εκκλησία. 
Ποτέ δεν θα τον ξεχάσω, Ήταν 
αγαπητός. ράπτης στο επάγ-
γελμα, γιός της μαμμούς, της Χα-
τζησουίτας που μας γέννησε 
όλους τότε. 
Όλοι τους ηλικιωμένοι. Κατάγο-

νται από την Μουταγιάκκα, κοντά 
στη Λεμεσό. Και το χωριό μας το 
ονόμασαν Μουταγιάκκα. Και οι 
κάτοικοι είναι τώρα 150. Σχολείο 
δεν έχουν. Γιατί ελάχιστα παιδιά 
είναι σχολικής ηλικίας. Κι αυτά πη-
γαίνουν στο γειτονικό σχολείο του 
Γαϊδουρά.  
Τους ρώτησα αν είναι ικανοποι-

ημένοι στο χωριό μου και τους 
πληροφόρησα ότι οι Στυλλιώτες 
θέλουν να επιστρέψουν στους 
Στύλλους. Η απάντηση τους 
ήταν: «Κι εμείς θέλουμε, γιε μου, 
να πάμε στο χωριό μας! Ίσσιαλλα, 
καρτάς – Μακάρι, Αδέλφια!» 
Κι αυτό είναι μια απτή απόδειξη 

ότι, αν φύγει ο τουρκικός στρατός 
από την Κύπρο, το πρόβλημα 
λύεται αυτόματα.  
Για να μπορέσουν όλοι οι νόμι-

μοι κάτοικοι τους να ζουν ελεύθε-
ροι και ειρηνικά σε μια ενωμένη 
πατρίδα. Είναι ένα χρέος για 
όσους έφυγαν, για αυτούς που 
ζουν και μια κληρονομιά που θα 
δώσουμε στα παιδιά και στα εγ-
γόνια μας. Να τους αφήσουμε μια 
ενωμένη, λεύτερη πατρίδα, στην 
οποία όλοι οι κάτοικοί της να ζουν 
ειρηνικά και αγαπημένα.  
Σήμερα εμείς οι ξενιτεμένοι τι-

μούμε και σκεφτόμαστε αυτούς 
που αγωνίστηκαν και έδωσαν τη 

ζωή τους υπερασπιζόμενοι τη δη-
μοκρατία και την ελευθερία της 
πατρίδας τους. Μνημόσυνο ιερό, 
σεμνό για να μην ξεχνάμε την 
ιστορία μας. Για να θυμούνται οι 
παλιοί και να γνωρίζουν οι νέοι 
μας το δράμα της χώρας των 
προγόνων τους. Γιατί, λαοί που 
δεν ξεχνούν, δεν πρόκειται να πε-
θάνουν. 
Στώμεν καλώς. Με υψηλό το 

φρόνημα, με αφοσίωση στις αθά-
νατες αξίες της φυλής μας, ας 
σταθούμε άρρηκτα ενωμένοι, 
βράχοι απόρθητοι πλήρως πεπει-
σμένοι ότι σύντομα, πολύ σύ-
ντομα θα ανατείλει επιτέλους και 
πάλι ο χαμογελαστός ήλιος της 
χιλιάκριβης της Λευτεριάς πάνω 
στους ουρανούς της πολύπαθης 
πατρίδας. 
Ας παρακαλέσουμε τον Προ-

φήτη Ηλία, να μεσιτέψει και να 
μας βοηθήσει να λειτουργήσουμε 
την εκκλησία του, αλλά και σε όλες 
τις εκκλησίες της σκλαβωμένης 
πατρίδας. Πολύ υπέφερε, 5, του 
χρόνια, ο υπέροχος λαός μας. Για 
να έρθει επιτέλους η ειρήνη και η 
συναδέλφωση των κατοίκων της 
πολύπαθης πατρίδας. 
Και μια ευχή και προσευχή 

όλων – μια θερμή έκκληση ενός 
λαού βασανισμένου και πονεμέ-
νου. Του λαού της μαρτυρικής Κύ-
πρου - από τους ξενιτεμένους συ-
μπατριώτες μας.   
Της Δικαιοσύνης ήλιε νοητέ 
και μυρσίνη συ δοξαστική 
μη, παρακαλώ σας, μη 
λησμονάτε τη χώρα μου!  
Και καταλήγω με τα προφητικά 

λόγια αντίστασης και αισιοδοξίας, 
πίστης και ελπίδας, του μεγάλου 
ποιητή Τεύκρου Ανθία:  
Δεν γονατίζει ο πλάτανος 
Στην άγρια καταιγίδα 

Ούτε κι ο ανυπότακτος λαός 
Που αγωνίζεται κι αγωνιά 

Για τη χιλιάκριβή τη Λευτεριά, 
τη Λευτεριά.  

Στώμεν καλώς! Να, όπου και να 
ναι, φάνηκε στην ανατολή, αδέλ-
φια, η αυγή που θα φέρει επί τέ-
λους την ημέρα της επιστροφής 
στους σκλαβωμένους τόπους μας. 
Χωριό μου, Κύπρος μου, δεν 

σας ξεχνώ! Κάντε υπομονή. Θα 
έρθω μια μέρα – αν όχι εγώ – τα 
εγγόνια μου - να γιορτάσουν μαζί 
τον Προφήτη Ηλία στις 20 Ιου-
λίου.

Γράφει 
ο καθηγητής  
Ζαννέτος  
Τοφαλλής

Στυλλιώτες – μεγάλοι και μικροί - στο καφενείο του χωριού 
τη δεκαετία του 1950, πριν την καταστροφή! (Κι ο πατέρας μου,  

ο Τοφαλλής, φαίνεται ιστάμενος τρίτος από αριστερά)

Η εκκλησία του Προφήτη Ηλία 
στους Στύλλους

Δεκαπέντε Ιουλίου, 
εβδομήντα τέσσερα 
εν αξέχαστη η μέρα, 

που θα μείνει τζαι για μένα. 
 

Εσηκώστηκεν η Χούντα 
τζαι άππωσεν τζαι Γρηβικούς, 
τζαι επήαν τζαι σκοτώναν 
νέους του εφεδρικού, 

 
με τα όπλα τζαι τα τανκς 
μπήκαν στο Προεδρικόν, 
τζαι ούτε τζιάμιν ούτε τοίχον 

δεν αφήκασιν γερόν, 
 

Τον Μακάριον εθέλαν 
για να τον σκοτώσουσιν, 

μα ευτυχώς όμως επρόλαβαν 
άλλοι να τον σώσουσιν, 

 
Είσιεν που ήταν πληγωμένοι 
τζαι ζητούσασιν γιατρόν, 
μα την βρώμικη την χούντα 
δεν την ένοιαζε γι’αυτό, 

 
Πληγωμένους τζαι νεκρούς 
σε ένα μνήμα εβάλλαν τους 
τζαι οι μάνες που τους είχαν 
ακόμα περιμένουν τους, 

 
Πλάστη μου τζείντην ώρα 
εταίρκαζε μια αστραπή 

τζειν τα λέσια να τα κρούσεις 
που ήταν η καταστροφή 

 
Άλλου εν που εσυνάαν 
ούλους τους αριστερούς, 
τζαι στες φυλακές εβάλαν 

τζι άλλους μέσα στους σταθμούς, 
 

τζι ύστερα που πέντε μέρες 
εκατέβην τζι’ η Τουρτζιά, 

τζι’ όσους είχαν κλειδωμένους 
τους εβάλασιν μπροστά. 

 
Τζαι η Χούντα τζαι η ΕΟΚΑ 
πίσω ετραβηκτίκασιν, 

τζ΄όπως βλέπουμεν τωρά 
τζιείνοι εσηκωθήκασιν. 

 
Η Τουρκία δεν έρκετουν 
δίχως τούντην αφορμήν, 
μα ας όψεται η Χούντα 
τζι’όσοι ήταν Γριβηκοί. 

 
Στην Ελλάδα εν που επιάσαν 

Χούντα τζαι εδικάσασιν 
μα ήντα εθέλασιν την δίκην 
αφού τζείνοι εφταίασιν; 

 
Έπρεπε για να τους δώσουν 

ούλους μέσα στον λαό 
τζιείνοι εξέραν να δικάσουν 
που είχασιν τζαι τον καμόν 
να τους εκάμνασιν κομμάθκια  

έτσι έπρεπε να γινούν 
γιατί εν πολλές οι μανάδες 
που γι’ αυτούς μαυροφορούν 

 
Τζι’ έσιει ακόμα τρεις σιηλιάες 
Πλάστη μου που αγνοούν 
είσιεν που ήταν χαρτωμένοι 
τζιέμελλεν να παντρευτούν, 
τζαι θκιακόσιες οι σιηλιάες 
ζιούσιν μέστην προσφυγιάν 
καρτερούσιν μέρα νύχτα 
πότε εννάρτει η Λευτεριά 

 
Κύπρος μου να μεν λυπάσαι 

τζι’ έσιει πολλούς που σε αγαπούν 
πρωτοπόροι του ΑΚΕΛ μας 
που της Λευτεριάς καμπάνες 
σύντομα θα σου κτυπούν! 

Γράφει η Μαρίνα Α’ Σκάγια 
Αχνιώτισσα

Εν αξέχαστη η μέρα
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Το 1974, τα όσα έγιναν και τα όσα προ-
ηγήθηκαν, εξακολουθούν να απασχολούν 
τους ιστορικούς, τους ερευνητές αλλά και 
τους πολίτες, που θέλουν – και απαιτούν 
– να μάθουν την αλήθεια για όσα έγιναν. 

Μέσα στο πλαίσιο αυτό θα επιδιώξουμε 
και φέτος να δώσουμε στοιχεία τα οποία 
κατατέθηκαν στην «Εξεταστικής των Πρα-
γμάτων Επιτροπή» που συστάθηκε από 
την Βουλή των Ελλήνων το 1986 με στόχο 
τη λήψη καταθέσεων από τους πρωταγω-
νιστές των γεγονότων και τη συγγραφή του 
Φακέλου της Κύπρου. 

Στο σημερινό σημείωμα και στα επόμενα 
που θα ακολουθήσουν θα παραθέσουμε 
αναφορές του Χαράλαμπου Παλαΐνη, στε-
νού συνεργάτη του δικτάτορα Ιωαννίδη. 

Η πολυσέλιδη κατάθεση του είναι κατα-
γραμμένη στον 9ο και 10ο τόμο των πρα-
κτικών των συνεδριάσεων της Επιτροπής. 

Ήδη 13 τόμοι (από τους 29) που βρίσκο-
νται ήδη στη βιβλιοθήκη της Βουλής των 
Αντιπροσώπων της αλλά και στις ιστοσε-
λίδες των Βουλών Κύπρου και Ελλάδας. 

 
Το «ατού» της Ελλάδας η Κύπρος 
Ο Χ. Παλαΐνης ξεκινά την κατάθεση του 

με την αποχώρηση της μεραρχίας από την 
Κύπρο και όσα ακολούθησαν. 

Φτάνοντας στο 1974 αναφέρει ότι εκείνη 
την περίοδο, πριν ξεκινήσει η ένταση με 
τη Λευκωσία, υπήρχε ελλαδοτουρκική 
ένταση αφού οι Τούρκοι είχαν βγάλει στη 
θάλασσα ένα σκάφος το οποίο παρουσία-
ζαν ως επιστημονικό, όμως δεν ήταν βέ-
βαιο αν θα κατέληγε σε κτύπημα στην Κύ-
προ ή στο Αιγαίο. 

Σε αυτό το σημείο ο Παλαΐνης είπε ότι 
«Και ξέρω ότι η ηγεσία τότε παρουσίαζε 
σαν ένα «ατού» ότι εάν γίνει σύρραξη με 
την Τουρκία, είμαστε τουλάχιστον ισχυροί 
στην Κύπρο. Δηλαδή δεν θα μπορεί η 
Τουρκία (…) γιατί στην Κύπρο είμαστε 
ισχυροί. 

Υπάρχει Εθνοφρουρά, υπάρχουν αξιω-
ματικοί αρκετοί Έλληνες, υπάρχουν οχυ-
ρώσεις, δεν θα μπορεί η Τουρκία να επέμ-
βει στην Κύπρο, να κτυπήσει και στα νησιά 
να κτυπήσει και στον Έβρο». 

 
Ονειρεύονταν ότι ο Μακάριος θα κή-

ρυσσε την ένωση! 
Στη συνέχεια αναφέρει ότι η Κύπρος θα 

έμενε έξω από αυτή τη σύγκρουση «και 
είχε και τη δυνατότητα –αν ήθελε ο Αρχιε-
πίσκοπος Μακάριος τότε– σε μία σύ-
γκρουση Ελλάδας και Τουρκίας να κηρύξει 
την ένωση με την Ελλάδα, χωρίς να έχει 
τη δυνατότητα η Τουρκία να επέμβει στην 
Κύπρο, εάν είχε εμπλακεί στα άλλα μέ-
τωπα που σας είπα. 

Τότε ο Αρχιεπίσκοπος Μακάριος απέ-
στειλε μια επιστολή –την ξέρετε, να μην 
σας αναλύσω αυτά τα πράγματα– τη γνω-
στή επιστολή στον Πρόεδρο της Δημοκρα-
τίας, που ζητούσε, μέσα σε αυτό το κλίμα 
εντάσεως, την απομάκρυνση των Ελλήνων 
αξιωματικών από την Κύπρο. Και αποφά-
σισε τη μείωση της Εθνοφρουράς –δρα-
στική μείωση, δεν θυμάμαι νούμερα, πά-
ντως η μείωση ήταν αρκετά μεγάλη– για 
να ανατρέψει αυτή την ισορροπία». 

Σύμφωνα με τον μάρτυρα, η επιστολή 
Μακαρίου στάλθηκε στον Γκιζίκη στις 2 
Ιουλίου (*1), και στις 3 Ιουλίου «είχε απο-
στείλει το ΓΕΕΦ μία άκρως απόρρητη δια-
ταγή. 

Έχω τον αριθμό της, δεν ξέρω εάν σας 
εξυπηρετεί. 
ΠΡΟΕΔΡΟΣ (Χρίστος Μπασαγιάννης): 

Ναι, να μας το πείτε. 
ΜΑΡΤΥΣ: Που διεκτραγωδούσε την όλη 
κατάσταση στην Κύπρο. Νομίζω ότι πρέπει 
να την υπέγραφε ο στρατηγός Ντενίσης, 
γιατί αυτός ήταν ο Διοικητής της Εθνοφρου-
ράς τότε, ή αν όχι αυτός ίσως ο επιτελάρ-
χης του, αλλά καθώς θα ξέρετε και ο επιτε-
λάρχης να υπογράψει μία διαταγή, μία 
αναφορά, την ευθύνη την έχει ο στρατη-
γός. 
Αυτό ισχύει στον Στρατό. Αυτοβούλως 
δεν στέλνει ποτέ ο επιτελάρχης. 
ΠΡΟΕΔΡΟΣ (Χρίστος Μπασαγιάννης): 
Μήπως μπορείτε να θυμηθείτε στο σημείο 
αυτό ποιος ήταν ο επιτελάρχης του Ντενίση 
εκείνη την εποχή; 
ΜΑΡΤΥΣ: Όταν έγινε η ενέργεια, ήτο ο 
Γεωργίτσης. 
ΠΡΟΕΔΡΟΣ (Χρίστος Μπασαγιάννης): 
Πριν γίνει το πραξικόπημα. 
ΜΑΡΤΥΣ: Η αναφορά αυτή έφυγε στις 3 
Ιουνίου. Πρέπει να ήταν ο Γεωργίτσης ή, 
εάν δεν ήταν ο Γεωργίτσης, πρέπει να ήταν 
ο Παπαδάκης. Αυτό μπορεί να βρεθεί. 
ΠΡΟΕΔΡΟΣ (Χρίστος Μπασαγιάννης): 
Ο οποίος Παπαδάκης είχε καμία σχέση 
εδώ με την Αθήνα; Εννοώ καμία στενή συγ-
γενική σχέση με κανέναν στην Αθήνα; 
ΜΑΡΤΥΣ: Τώρα τελευταία διάβασα εδώ 
ότι είναι κουμπάρος του ταξιάρχου Ιωαν-
νίδη. Δεν είμαι πολύ σίγουρος, αλλά θυμά-
μαι και εγώ ότι είχε κάποια κουμπαριά. 
Τώρα εάν ο Παπαδάκης, βέβαια ο Ιωαννί-
δης ήταν ανύπανδρος, μάλλον ο Ιωαννίδης 
θα πρέπει να τον είχε στεφανώσει, κάποιο 
παιδί του είχε βαφτίσει. 
ΠΡΟΕΔΡΟΣ (Χρίστος Μπασαγιάννης): 
Επειδή είπατε ότι κάποια έκθεση υπογε-
γραμμένη από τον Ντενίση και είπατε εν 
συνεχεία ότι δεν έχει σημασία εάν υπογρά-
φεται από τον στρατηγό ή από τον επιτε-
λάρχη. Εκτός αν  υπογράφεται από επιτε-
λάρχη εν αγνοία του στρατηγού.  
ΜΑΡΤΥΣ: Εάν κάτι τέτοιο γίνει στον 
Στρατό, αυτό είναι έγκλημα. Δεν μπορεί να 
διανοηθεί ποτέ ο επιτελάρχης να υπογρά-
ψει και αν κάνει κάτι, γιατί τυχαίνει μία 
μέρα να λείπει ο στρατηγός, είναι υπο-
χρεωμένος να το πει εκ των υστέρων. 
Εκτός για κάτι μικροθέματα ρουτίνας. 
ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΔΑΣΚΑΛΑΚΗΣ: Αυτά ισχύουν 
σε φυσιολογικές εποχές. 
ΠΡΟΕΔΡΟΣ (Χρίστος Μπασαγιάννης): 
Αφήστε, κύριε Δασκαλάκη, αφήστε.ΜΑΡ-
ΤΥΣ: Η διαταγή αυτή είχε πολλούς αποδέ-
κτες. Είχε Αρχηγείο Στρατού Γ΄, Αρχηγείο 
Στρατού Β΄, Αρχηγείο Στρατού και Αρχηγείο 
Ενόπλων Δυνάμεων. Δεν νομίζω ότι μπο-
ρούσε κανείς να αναλάβει μια τέτοια ευθύνη 
να κάνει μια αναφορά. Θα απαντούσε το 

Επιτελείο, θα έδινε οδηγίες. 
ΠΡΟΕΔΡΟΣ (Χρίστος Μπασαγιάννης): 
Εάν έχετε τον αριθμό αυτής της διαταγής. 
ΜΑΡΤΥΣ: Τον έχω». 
 
Το ΓΕΕΦ υπάγεται στο Αρχηγείο Ενό-

πλων Δυνάμεων 
Ο Παλαΐνης δίνει τον αριθμό στον Πρό-

εδρο της Επιτροπής με τη διευκρίνηση ότι 
η διαταγή είναι απόρρητη. 

Μετά από ερώτηση του Προέδρου ο μάρ-
τυρας λέει ότι η διαταγή αποστέλλετο στο 
Αρχηγείο Στρατού και στο Αρχηγείο Ενό-
πλων Δυνάμεων, διευκρινίζοντας ότι το 
ΓΕΕΦ υπήγετο στο Αρχηγείο Ενόπλων Δυ-
νάμεων, «αλλά επειδή ο στρατηγός ήτο 
του Στρατού εκοινοποιείτο και στο Αρχηγείο 
Στρατού Γ΄, Αρχηγείο Στρατού Β΄, Αρχηγείο 
Στρατού, Γραφείο αρχηγού. Δεν θυμάμαι 
ακριβώς το περιεχόμενο, αλλά θυμάμαι ότι 
διεκτραγωδούσε την κατάσταση στην Κύ-
προ από την διαφαινόμενη πρόθεση του 
Αρχιεπισκόπου να διώξει τους αξιωματι-
κούς, από την μείωση της Εθνοφρουράς». 

Αναφέρει επίσης ότι στη συνέχεια έφτασε 
η επιστολή Μακαρίου που ζητούσε την 
απομάκρυνση των αξιωματικών και την 
μείωση της Εθνοφρουράς. «Ως αιτιολογικό 
της απομακρύνσεως των αξιωματικών 
επεκαλείτο ότι υπάρχουν σχέδια δολοφο-
νίας του. Βασικώς κάτι τέτοιο. Έγινε έντο-
νος προσπάθεια μεταπείσεως του Αρχιε-
πισκόπου να μην κάνει αυτό το πράγμα. 
Σας λέω πράγματα, λόγω θέσεως τα 
άκουγα. Δεν εγγυώμαι και απολύτως ότι 
είναι βέβαια εκατό τοις εκατό αλλά εν πάση 
περιπτώσει ήμουν σε θέση, που άκουγα 
πολλά πράγματα και έβλεπα. Έγινε έντονη 
προσπάθεια να μεταπεισθεί ο Μακάριος 
και του επροτάθη να ονομάσει ποιους 
αξιωματικούς θεωρεί υπευθύνους, για να 
αντικατασταθούν αμέσως». 

Η χούντα επιχείρησε να εκφοβίσει τον 
Μακάριο 

 
«Βέβαια σε όλες τις προσπάθειες ετονί-

ζετο στον Μακάριο ότι υπάρχουν πληρο-
φορίες πως θα μπουν οι Τούρκοι ή αντιμε-
τωπίζουμε πρόβλημα συρράξεως και 
ενδεχόμενα να μπουν στην Κύπρο μετά 
την απομάκρυνση των αξιωματικών και 
κατά συνέπεια της μειώσεως της Φρουράς. 
Είχαμε ασφαλέστατες πληροφορίες – Α1 
τις λέμε στον Στρατό– από το κλιμάκιο της 
ΚΥΠ και άλλες πηγές ότι οι Τούρκοι κάνουν 
προετοιμασίες για κάποια ενέργεια». 

Εδώ ο Παλαΐνης έχει δίκαιο, οι Τούρκοι 
έκαναν αποβατικές προετοιμασίες από τον 
Ιούνιο, σύμφωνα με τις αναφορές του κλι-
μακίου της ΕΥΠ (Ελληνική Υπηρεσία Πλη-
ροφοριών) που έδρευε στην Κερύνεια. Στο 
θέμα αυτό κάναμε αναφορά στα αφιερώ-
ματα του 2024, όταν παραθέσαμε την κα-
τάθεση του επικεφαλής του κλιμακίου, Αλέ-
ξανδρου Σημαιοφορίδη. 

Ωστόσο θα πρέπει επίσης να σημει-
ώσουμε ότι οι προετοιμασίες ξεκίνησαν 
λίγο μετά την απόφαση της χούντας, τον 
Μάιο του 1974 για τη διενέργεια πραξικο-
πήματος στην Κύπρο, κάτι που ο Παλαΐνης 
δεν αναφέρει. 

Ο μάρτυρας συνεχίζει λέγοντας ότι ο Μα-
κάριος ήταν αμετάπειστος και ότι κλήθηκε 
να μεταβεί στην Αθήνα για συζήτηση του 
θέματος αλλά ο ίδιος αρνήθηκε. Κι αυτό 
είναι αλήθεια.

Ιστορικές διαδρομές: Η κατάθεση Χαρ. Παλαΐνη 
και το σκοτεινό παρασκήνιο πριν το πραξικόπημα

Του  Μιχάλη Μιχαήλ

Συμπληρώνονται φέτος 52 χρόνια από τη μαύρη 
επέτειο της 20ής Ιουλίου 1974, όταν τα τουρκικά 
στρατεύματα αποβιβάστηκαν στις ακτές της Κερύ-
νειας και άρχισε η μεγαλύτερη τραγωδία του σύγ-
χρονου Κυπριακού Ελληνισμού. Χιλιάδες νεκροί, 
αγνοούμενοι, πρόσφυγες, κατεχόμενες πόλεις και 
χωριά, ξεριζωμένες οικογένειες και μια πατρίδα μοι-
ρασμένη στα δύο. Και όμως, η τουρκική εισβολή 
δεν έπεσε από τον ουρανό. Δεν ήταν κεραυνός εν 
αιθρία. Προηγήθηκε το εγκληματικό πραξικόπημα 
της 15ης Ιουλίου, οργανωμένο από τη χούντα των 
Αθηνών και εκτελεσμένο από την ΕΟΚΑ Β και τους 
συνεργούς της. 

Η ιστορία έχει καταγράψει με ανεξίτηλα γράμματα 
ποιοι άνοιξαν την κερκόπορτα στον Αττίλα. Οι πρα-
ξικοπηματίες, στο όνομα μιας δήθεν «σωτηρίας» 

της Κύπρου, στράφηκαν με τα όπλα εναντίον της νόμιμης κυβέρνη-
σης του Προέδρου Αρχιεπισκόπου Μακαρίου. Διέλυσαν την άμυνα 
της χώρας, αποδιοργάνωσαν την Εθνική Φρουρά και βύθισαν τον 
τόπο στο χάος ακριβώς τη στιγμή που η Τουρκία περίμενε την ευκαι-
ρία να επέμβει. Η προδοσία τους δεν ήταν μόνο πολιτική· ήταν εθνική. 

Κανένα ψεύδος, καμία παραχάραξη και καμία προσπάθεια εξωραϊ-
σμού δεν μπορεί να σβήσει αυτή την αλήθεια. Όσοι συμμετείχαν στο 
πραξικόπημα, όσοι το στήριξαν, όσοι σιώπησαν και όσοι ακόμη και 
σήμερα προσπαθούν να δικαιολογήσουν εκείνες τις εγκληματικές 
ενέργειες, φέρουν βαρύτατη ιστορική ευθύνη. Με τις πράξεις τους 
έδωσαν στην Τουρκία το πρόσχημα που αναζητούσε και άφησαν τον 
κατακτητή να αρπάξει σχεδόν το μισό νησί. 

Δεν ήταν οι απλοί στρατιώτες που πολέμησαν ηρωικά στα υψώ-
ματα της Κερύνειας, στον Άγιο Ιλαρίωνα, στη Λάπηθο, στον Καραβά 
και σε τόσες άλλες περιοχές που πρόδωσαν την Κύπρο. Ήταν εκείνοι 
που έπαιζαν πολιτικά παιχνίδια, εκείνοι που πίστεψαν ότι μπορούσαν 
να επιβάλουν τη θέλησή τους με τα τανκς και τα όπλα, εκείνοι που 
έβαλαν τον αδελφοκτόνο φανατισμό πάνω από την πατρίδα. 

Η ΕΟΚΑ Β δεν μπορεί να παρουσιαστεί ως πατριωτική δύναμη όταν 
η δράση της οδήγησε σε εσωτερική αιματοχυσία και άνοιξε τον δρόμο 
στην κατοχή. Πατριωτισμός δεν είναι να στρέφεις το όπλο εναντίον 
συμπατριωτών σου. Πατριωτισμός είναι να υπερασπίζεσαι τη δημο-
κρατία, την ενότητα του λαού και την ανεξαρτησία της πατρίδας. Οι 
πραξικοπηματίες έκαναν ακριβώς το αντίθετο. 

Η τουρκική εισβολή είχε ως αποτέλεσμα την κατοχή του 37% της 
Κυπριακής Δημοκρατίας. Η Αμμόχωστος παραμένει πληγωμένη, η 
Μόρφου, η Κερύνεια, η Καρπασία και εκατοντάδες χωριά παραμέ-
νουν υπό κατοχή. Δεκάδες χιλιάδες πρόσφυγες δεν επέστρεψαν ποτέ 
στα σπίτια τους. Οι αγνοούμενοι συνεχίζουν να στοιχειώνουν τη συλ-
λογική μας μνήμη. Και όλα αυτά επειδή κάποιοι θεώρησαν ότι μπο-
ρούσαν να παίξουν με την τύχη της Κύπρου. 

Όσο περνούν τα χρόνια, τόσο μεγαλύτερο γίνεται το χρέος της ιστο-
ρικής μνήμης. Δεν έχουμε δικαίωμα να ξεχάσουμε. Δεν έχουμε δι-
καίωμα να εξισώσουμε θύτες και θύματα. Δεν έχουμε δικαίωμα να 
επιτρέψουμε την παραχάραξη της ιστορίας. Η νεότερη γενιά πρέπει 
να γνωρίζει ότι η καταστροφή του 1974 δεν ήταν μόνο αποτέλεσμα 
της τουρκικής επιθετικότητας· ήταν και συνέπεια της εσωτερικής προ-
δοσίας που αποδυνάμωσε την Κύπρο την πιο κρίσιμη στιγμή. 

Η καταδίκη των πραξικοπηματιών δεν αποτελεί πράξη εκδίκησης. 
Αποτελεί πράξη ιστορικής δικαιοσύνης. Ένα έθνος που δεν αναγνω-
ρίζει τα λάθη και τις προδοσίες του είναι καταδικασμένο να τα επα-
ναλάβει. Η Κύπρος πλήρωσε πολύ ακριβά τον διχασμό, τον 
φανατισμό και την υπονόμευση της δημοκρατίας. 

Σήμερα, 52 χρόνια μετά, το μήνυμα πρέπει να είναι ξεκάθαρο: Ποτέ 
ξανά πραξικόπημα. Ποτέ ξανά αδελφοκτόνος διχασμός. Ποτέ ξανά 
προδότες που ανοίγουν την πόρτα στον κατακτητή. Η δικαίωση της 
Κύπρου θα έρθει μόνο μέσα από την ενότητα, τη δημοκρατία και τον 
αδιάκοπο αγώνα για τερματισμό της κατοχής και επανένωση της πα-
τρίδας μας. 

Αιωνία η μνήμη των ηρώων που έπεσαν υπερασπιζόμενοι την 
Κύπρο. Αιώνια η καταδίκη εκείνων που με το πραξικόπημά τους πα-
ρέδωσαν τη μισή πατρίδα στον Αττίλα. 
ΔΕΝ ΞΕΧΝΩ.

52 χρόνια από την  
τουρκική εισβολή –  
Η ιστορία δεν συγχωρεί 
τους προδότες

Του Γιώργου 
Α Σάββα 
ΜΒΕ 

Δημοτικός 
Σύμβουλος 

Enfield Council, 
Labour Party
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Υπάρχει μια ερώτηση που ακούγεται απλή, αλλά 
κρύβει μέσα της μια ολόκληρη φιλοσοφία ζωής: Τι 
κάνεις όταν είσαι γεμάτος χαρά; 
Οι περισσότεροι γνωρίζουμε τι κάνουμε όταν εί-

μαστε λυπημένοι. Αναζητούμε παρηγοριά, έναν 
φίλο να μας ακούσει, λίγη ησυχία ή έναν τρόπο να 
ξεφύγουμε από τις σκέψεις μας. Έχουμε μάθει να 
διαχειριζόμαστε τη θλίψη, τον θυμό, την απογοή-
τευση. Για τη χαρά, όμως, κανείς δεν μας έχει δι-
δάξει πολλά. Κι όμως, η χαρά είναι μια ευθύνη. 
Ίσως η πιο όμορφη ευθύνη που μας αναθέτει η 
ζωή. 

Η χαρά δεν είναι απλώς ένα συναίσθημα. Είναι μια κατάσταση 
που αλλάζει τον τρόπο με τον οποίο βλέπουμε τον κόσμο. Όταν εί-
μαστε πραγματικά χαρούμενοι, οι δυσκολίες δεν εξαφανίζονται. 
Απλώς παύουν να μοιάζουν ανυπέρβλητες. Το βλέμμα μας γίνεται 
πιο καθαρό, η καρδιά μας πιο ανοιχτή και η διάθεσή μας πιο γεν-
ναιόδωρη. 
Κι όμως, πολλές φορές φοβόμαστε τη χαρά. Την αντιμετωπίζουμε 

σαν κάτι προσωρινό, σχεδόν ύποπτο. Λέμε: «Μη γελάς πολύ, γιατί 
μετά θα κλάψεις», «Δεν μπορεί να κρατήσει». Είναι σαν να έχουμε 
εκπαιδευτεί να περιμένουμε τη δυσάρεστη συνέχεια κάθε όμορφης 
στιγμής. 
Αυτή η στάση μάς στερεί το δικαίωμα να απολαμβάνουμε το 

παρόν. Αντί να ζούμε τη χαρά, αρχίζουμε να φοβόμαστε την απώ-
λειά της. Έτσι, η ανησυχία καταφέρνει να σκιάσει ακόμη και τις πιο 
φωτεινές στιγμές. 
Η αλήθεια είναι διαφορετική. Η χαρά δεν χρειάζεται απολογία. Δεν 

χρειάζεται να δικαιολογηθεί. Όταν έρχεται στη ζωή μας, αξίζει να την 
υποδεχόμαστε με ευγνωμοσύνη. 
Τι κάνει, λοιπόν, ένας άνθρωπος όταν είναι γεμάτος χαρά; 
Πρώτα απ' όλα, τη μοιράζεται. 
Η χαρά έχει μια μοναδική ιδιότητα. Δεν μειώνεται όταν τη δίνεις. 

Αντίθετα, μεγαλώνει. Ένα χαμόγελο γεννά ένα δεύτερο. Μια καλή 
κουβέντα αλλάζει τη διάθεση κάποιου που ίσως περνά μια δύσκολη 
μέρα. Ένα τηλεφώνημα σε έναν παλιό φίλο, μια αγκαλιά, ένα αυ-
θόρμητο «ευχαριστώ», μπορούν να μεταφέρουν φως εκεί όπου 
πριν υπήρχε σκοτάδι. 
Η κοινωνία μας χρειάζεται ανθρώπους που δεν ντρέπονται να δεί-

χνουν τη χαρά τους. Όχι με επίδειξη ή αλαζονεία, αλλά με αυθεντι-
κότητα. Ο χαρούμενος άνθρωπος δεν προκαλεί φθόνο όταν είναι 
ταπεινός. Εμπνέει. Δίνει ελπίδα. Θυμίζει στους άλλους ότι υπάρχουν 

ακόμη όμορφες στιγμές. 
Η χαρά, όμως, δεν είναι μόνο συναίσθημα. Είναι και στάση ζωής. 

Είναι η επιλογή να βλέπεις πρώτα όσα έχεις και όχι μόνο όσα σου 
λείπουν. Να χαίρεσαι που ξημέρωσε μια καινούργια μέρα. Να απο-
λαμβάνεις έναν καφέ με φίλους, το γέλιο ενός παιδιού, το τραγούδι 
ενός πουλιού, το αεράκι ενός καλοκαιρινού απογεύματος. 
Συχνά αναζητούμε τη μεγάλη ευτυχία και προσπερνούμε τις μι-

κρές χαρές που γεμίζουν τη ζωή. Περιμένουμε τη μεγάλη επιτυχία, 
το ιδανικό σπίτι, την τέλεια δουλειά, το μεγάλο ταξίδι. Κι όμως, όταν 
όλα αυτά έρθουν, διαπιστώνουμε ότι η ευτυχία βρισκόταν ήδη στις 
μικρές στιγμές που δεν προσέξαμε. 
Οι άνθρωποι που εκπέμπουν χαρά δεν είναι εκείνοι που δεν γνώ-

ρισαν πόνο. Συνήθως είναι εκείνοι που πέρασαν δυσκολίες και έμα-
θαν να εκτιμούν όσα κάποτε θεωρούσαν αυτονόητα. Ξέρουν ότι 
τίποτε δεν είναι δεδομένο. Γι' αυτό χαίρονται περισσότερο. 
Η χαρά γίνεται ακόμη πιο πολύτιμη όταν μετατρέπεται σε δημι-

ουργία. Γράψε ένα ποίημα. Φύτεψε ένα λουλούδι. Μαγείρεψε για 
τους αγαπημένους σου. Ξεκίνησε μια καινούργια ιδέα. Δημιούργησε 
κάτι που θα μείνει και μετά τη στιγμή της χαράς. Τα μεγαλύτερα έργα 
του ανθρώπου γεννήθηκαν όχι μόνο από την αγωνία αλλά και από 
τον ενθουσιασμό. 
Υπάρχει και κάτι ακόμη. Όταν είσαι χαρούμενος, μην ξεχνάς εκεί-

νον που δεν είναι. Όχι από ενοχή, αλλά από ανθρωπιά. Η χαρά γί-
νεται σπουδαιότερη όταν ανοίγει χώρο και για τους άλλους. Ένα 
βλέμμα κατανόησης, μια πράξη προσφοράς ή μια απλή παρουσία 
δίπλα σε κάποιον που δοκιμάζεται είναι ίσως η πιο ώριμη μορφή 
ευτυχίας. 
Δεν χρειάζεται να περιμένουμε την τέλεια στιγμή για να είμαστε 

χαρούμενοι. Η τέλεια στιγμή πιθανότατα δεν θα έρθει ποτέ. Η ζωή 
θα συνεχίσει να έχει προβλήματα, εκκρεμότητες, αβεβαιότητες. Αν 
περιμένουμε να λυθούν όλα για να χαμογελάσουμε, ίσως περά-
σουμε μια ολόκληρη ζωή περιμένοντας. 
Ας τολμήσουμε, λοιπόν, να χαρούμε το σήμερα. Να γελάσουμε 

χωρίς ενοχές. Να ευχαριστήσουμε τους ανθρώπους που αγαπάμε. 
Να πούμε περισσότερα «σ' αγαπώ», περισσότερα «μπράβο», πε-
ρισσότερα «είμαι εδώ». 
Και όταν κάποιος μας ρωτήσει: «Τι κάνεις όταν είσαι γεμάτος 

χαρά;», ίσως η καλύτερη απάντηση να είναι η πιο απλή: Ανοίγω την 
καρδιά μου λίγο περισσότερο. Γιατί η χαρά που κρατιέται μόνο για 
τον εαυτό μας γρήγορα ξεθωριάζει. Η χαρά που μοιράζεται γίνεται 
ελπίδα. Και η ελπίδα είναι το πιο πολύτιμο δώρο που μπορούμε να 
προσφέρουμε ο ένας στον άλλον. 

Τι κάνεις όταν είσαι γεμάτος χαρά;

Η εισβολή του 1974 παραμένει μια αγιά-
τρευτη  πληγή.  Πενήντα δύο και πλέον χρόνια 
μετά τον βίαιο εκτοπισμό, η μνήμη μένει άσβε-
στη, μεταφέροντας τον διαρκή πόθο της επι-
στροφής στις πατρογονικές εστίες. 

 Η Κύπρος της Μνήμης και της Επιστροφής.   
Εκείνο το καλοκαίρι του 1974, ο χρόνος στην 

Κύπρο δεν μετριόταν με τις ώρες, αλλά με τη στά-
χτη και τον πόνο. Οι σειρήνες έσχισαν τον ουρανό, 
τα χώματα της Αμμοχώστου και της Κερύνειας πο-

τίστηκαν με αίμα και διχασμό. Ήταν η στιγμή που η προσφυγιά έγινε 
η νέα πατρίδα για χιλιάδες ψυχές που πήραν τον δρόμο του ξερι-
ζωμού. Πενήντα δύο και πλέον χρόνια μετά, ο χρόνος έδειξε πως η 
λήθη δεν είναι σύμμαχος του ανθρώπου. Οφείλουμε να μην ξε-
χνάμε. Το 1974 δεν είναι μια απλή ημερομηνία στα βιβλία της ιστο-
ρίας. Είναι ένα ανεπούλωτο τραύμα, ένας κόμπος στο λαιμό, μια 
διαρκής κρατίδια κραυγή για δικαιοσύνη και ελευθερία.  
Οι μνήμες αυτές ταξιδεύουν πέρα από τα σύνορα της Μεγαλονή-

σου, κρατώντας άσβεστη τη φλόγα στις καρδιές των Κυπρίων της 
διασποράς. Η τέχνη και ο λόγος γίνονται η γέφυρα που ενώνει το 
τότε με το σήμερα. Η φωνή όσων έφυγαν και όσων έζησαν τον όλε-
θρο, ζητάει επίμονα να διατηρηθεί η ιστορική μνήμη, ώστε η θυσία 
να μην πάει χαμένη και τα κατεχόμενα εδάφη να βρουν ξανά τον 
δρόμο τους. Κάθε επέτειος δεν είναι απλώς ένα μνημόσυνο. Είναι 
υπόσχεση. Υπόσχεση πως ο αγώνας συνεχίζεται, μέχρι οι πρόσφυ-
γες να επιστρέψουν στις αυλές τους, μέχρι η Κύπρος να αναπνεύσει 
ξανά ελεύθερη και ενωμένη, χωρίς συρματοπλέγματα και κατοχή.  
Κρατιόμαστε από μια ανάμνηση. Από τον ήλιο που δύει πάνω από 

τις σκλαβωμένες μας πόλεις, εκεί που τα χώματα ποτίστηκαν με δά-
κρυα και η προσμονή μετράει τα χρόνια σε πληγές. Καρτερούμε. 
Πώς να ξεχάσει η ρίζα τον τόπο της; Πώς να σβήσει ο πόθος από 
την Κερύνεια και την Αμμόχωστο, από τη Μόρφου και το κατεχόμενο 
Ριζοκάρπασο. Τα ονόματά σας είναι γραμμένα με ανεξίτηλο μελάνι 
στην ψυχή μας. Κάθε δέντρο, κάθε αυλή, κάθε παλιό σοκάκι των 
κατεχόμενων χωριών μας περιμένει. Τα μάτια μας μπορεί να δα-
κρύζουν, μα η ψυχή μας στέκεται όρθια, ένα ατσάλινο «δεν ξεχνώ». 
Κρατιόμαστε από τον αγέρα του Πενταδάκτυλου που ψιθυρίζει ελευ-
θερία, από το κύμα που σκάει στα βράχια και μας καλεί πίσω. Η 
επιστροφή δεν είναι απλά ένας δρόμος. Είναι η λύτρωση της ιστο-
ρίας μας, το χρέος προς τους προγόνους μας, το φως στα σκοτεινά 
χρόνια της προσφυγιάς. Θα γυρίσουμε! Να μυρίσουμε ξανά το 

χώμα μας, να αναστηλώσουμε τα ερείπια, να ξαναδώσουμε πνοή 
στις πατρίδες μας. Γιατί η γη της Κύπρου μας δεν έχει κρικέλια για 
να την πάρουν στον ώμο· Ανήκει σε εμάς, και εμείς σε εκείνη. Θα 
κρατηθούμε, θα αγωνιστούμε, θα επιστρέψουμε.  

 
Έχω ένα όργανο να παίξω και στίχους να σε περιγράψω. 
Τα σοβαρά σου τραύματα με κάνουν να κλαίω για σένα. 
Θέλω να μιλήσω για τον πόνο σου.  
Κύπρος μου, είσαι ο πόνος σου…  κι’ ο πόνος μου. 
Μικρή μου μητέρα, είσαι οι αναμνήσεις μου. 
Πώς αντέχεις τα τραύματα; Σε βίασαν, μητέρα μου. 
Μικρή μου, γλυκιά Αφροδίτη, σε λήστεψαν και σε άφησαν. 
Σε χώρισαν και δεν νοιάστηκαν. Ξεγέλασαν τον δικό σου κόσμο. 
Σκότωσαν μικρούς και μεγάλους, σου πήραν τα καλύτερα. 
Όλα τα αγαθά από την ψυχή σου τα έδωσαν όλα στους άλλους. 
Άφησαν πίσω μητέρες… άφησαν εγκαταλελειμμένα παιδιά,  
Με φόβο στις καρδιές τους. 
Πρέπει να πολεμήσουμε όλοι μαζί και να κάνουμε φίλους για 

πάντα. 
Ας προχωρήσουμε όλοι τώρα. Ας μοιραστούμε όλοι το ψωμί. 
Ας μιλήσουμε όλοι για ειρήνη, ας δούμε όλοι τι υπάρχει. 
Νιώστε τη χαρά της ευτυχίας. 
Η λύση… Η λύση στο χάος. Ας πετάξουμε τα όπλα. 
Ας πάρουμε λουλούδια στα χέρια! 
Κύπρος, όμορφο νησί μου, σε χαιρετώ, χαιρετώ τον λαό σου. 
Αν ο κόσμος χαθεί... εσύ να μείνεις... σε παρακαλώ! 
Κύπρος μου όμορφο νησί τζιαι σού τζιαι ο λαός σου, 
Ούλλος ο κόσμος τζ΄αν χαθεί… εσέναν μη κακόν σου!  

Ο βιασμός της Αφροδίτης

Του Βασίλη 
Παναγή

Της Έλισσας 
Ξενοφώντος 
Φιλολόγου

Ο σχηματισμός της πρώτης σοβιετικής κυβέρ-
νησης έγινε και πάλι με τρόπο πρωτόγνωρο, χω-
ρίς προηγούμενο, χωρίς την παραμικρή μεγαλο-
πρέπεια, «σε κάποιο δωματιάκι στο Σμόλνι, όπου 
τα καθίσματα ήταν γεμάτα παλτά και τραγιάσκες 
και όλοι στριμώχνονται γύρω από ένα τραπέζι, 
που δεν φωτιζόταν καλά». 
Το «Συμβουλίο των Επιτρόπων του Λαού», 

όπως ονομάστηκε, αποτελείτο από 15 Λαϊκούς 
επιτρόπους, όλοι μπολσεβίκοι, με Πρόεδρο τον 
Λένιν. Ανάμεσα στα πιο γνωστά στελέχη ήταν ο 

Ρίκοφ, Επίτροπος Εσωτερικών Υποθέσεων, ο Τρότσκι Επίτροπος 
Εξωτερικών Υποθέσεων, ο Σλιάπνικοφ Επίτροπος Εργασίας, ο 
Στάλιν, αρμόδιος για τις υποθέσεις των Εθνοτήτων και ο Λουνα-
τσάρσκι, Επίτροπος Λαϊκής Παιδείας.  
Οι αριστεροί σοσιαλεπαναστάτες, αν και τους προτάθηκε, αρνή-

θηκαν αρχικά τη συμμετοχή τους στη νέα κυβέρνηση. Όπως ανέ-
φερε και η ανακοίνωση που εξέδωσε το κόμμα των μπολσεβίκων:  

«Όλος ο κόσμος ξέρει ότι η Κεντρική Επιτροπή των μπολσεβίκων, 
μερικές ώρες πριν σχηματίσει τη νέα κυβέρνηση και πριν υποβάλει 
τον κατάλογο των μελών στο ΙΙ συνέδριο των Σοβιέτ της Ρωσίας, 
είχε καλέσει στη συνεδρίασή της τα τρία από τα σημαντικότερα 
μέλη της σοσιαλεπαναστατικής ομάδας… και τους είχε προτείνει 
να συμμετάσχουν στη νέα κυβέρνηση… 

«Πολύ λυπόμαστε που οι σύντροφοι σοσιαλεπαναστάτες της αρι-
στεράς αρνήθηκαν την πρότασή μας... 

«Προτείναμε και προτείνουμε στους σοσιαλεπαναστάτες της αρι-
στεράς να μοιραστούν μαζί μας την εξουσία. Δεν είναι δικό μας λά-
θος αν αυτοί αρνήθηκαν (Τάκης Μαστρογιαννόπουλος, «Η Άνοδος 
και η Πτώση των Εργατικών Διεθνών», Γ κύκλος, η 3η Κουμμουνι-
στική Διεθνής, Α Τόμος). 
Τελικά οι αριστεροί εσέροι θα συμμετείχαν με τρία από τα μέλη 

τους. 
Μια πτέρυγα των μπολσεβίκων όμως έθετε το ζήτημα της περε-

ταίρω διεύρυνσης της κυβέρνησης, με τη συμμετοχή και άλλων 
κομμάτων των Σοβιέτ σε αυτήν.  
Μεταξύ των εκφραστών αυτής της τάσης ήταν και οι Κάμενεφ, 

και Ζινόβιεφ, (καθώς και οι Ρύκοφ, Λουνατσάρσκυ, Μιλιούτιν, Νό-
γκιν και άλλοι). Ο Ισαάκ Ντόιτσερ, στη βιογραφία του για τον Στάλιν, 
ανέφερε αργότερα ότι: «Η δεξιά μερίδα του κόμματος, οι παλιοί 
εχθροί της εξέγερσης, που διέθεταν μεγάλη δύναμη στην κυβέρ-
νηση, εργάζονταν στα παρασκήνια για μια συνδιαλλαγή με τους 
Μενσεβίκους και τους Σοσιαλεπαναστάτες. Υποστήριζαν ότι το 
κόμμα έπρεπε να μοιραστεί την εξουσία με τους μετριοπαθείς σο-
σιαλιστές». 
Από τους πιο πάνω, ο Κάμενεφ και ο Ζινόφιεφ, είχαν διαφωνήσει 

και στο πολύ πρόσφατο παρελθόν με την πλειοψηφία του κόμμα-
τος.  
Όταν μετά την πτώση του Τσάρου συγκροτήθηκε η προσωρινή 

αστική κυβέρνηση υπό τον Πρίγκηπα Λβοφ και στη συνέχεια υπό 
τον Κερένσκι, οι μπολσεβίκοι υπό την ηγεσία του Κάμενεφ και του 
Στάλιν στήριξαν αυτή την κυβέρνηση. Τη θέση αυτή ανέτρεψε ο 
Λένιν με την επιστροφή του από την εξορία τον Απρίλιο, μέσα από 
μια μάχη που συγκλόνισε το κόμμα και το έφερε στα πρόθυρα της 
διάσπασης. Ο Στάλιν αργότερα αναγνώρισε αυτή την αρχική του 
στάση ως λανθασμένη, υιοθετώντας πλήρως τη λενινιστική γραμμή. 
Ο Ζηνόβιεφ, μαζί με τον Κάμενεφ, διαφώνησαν με την απόφαση 

της Κεντρικής Επιτροπής για ένοπλη εξέγερση λίγες ημέρες πριν 
από την Οκτωβριανή Επανάσταση. Προχώρησαν μάλιστα στη δη-
μοσιοποίηση της επικείμενης εξέγερσης, γεγονός που προκάλεσε 
την έντονη οργή του Λένιν, ο οποίος τους κατηγόρησε για επεργο-
σπάστες της επανάστασης και ζήτησε την αποπομπή τους από το 
κόμμα. Ωστόσο, η ρήξη αυτή δεν είχε μόνιμες συνέπειες· οι δύο 
επανεντάχθηκαν πλήρως στην κομματική ζωή και κατέλαβαν ξανά 
ηγετικές θέσεις. 
Τα διοικητικά μέτρα ενάντια σε διαφωνούντες ήταν κάτι εξαιρετικά 

σπάνιο στην ιστορία των μπολσεβίκων. Μια καταγραμμένη περί-
πτωση είναι όταν το 1908, σε μια μαύρη περίοδο για το κίνημα και 
τους μπολσεβίκους μετά την ήττα της επανάστασης του 1905, ορι-
σμένα στελέχη προσπάθησαν μέσα στην απελπισία της περιόδου, 
να δώσουν απαντήσεις στα φαινόμενα μέσα από την θρησκεία.  
Ο Λένιν θεώρησε σωστό, πριν προχωρήσει σε διοικητικά μέτρα, 

να αναγάγει τα ζητήματα στο επίπεδο της θεωρίας, γράφοντας το 
βιβλίο του, «Εμπειριοκρητισμός». Έπρεπε να ήταν σαφές σε όλους 
το χάος που υπήρχε μεταξύ της μαρξιστικής γραμμής και των δια-
φωνούντων. Και μόνο τότε ζήτησε την αποβολή των συγκεκριμένων 
στελεχών.  
Ένας από αυτούς ήταν ο Λουνατσάρσκι, ο οποίος μετά την Επα-

νάσταση του Φεβρουαρίου, προσέγγισε ξανά τους Μπολσεβίκους, 
αναλαμβάνοντας τελικά τη θέση του πρώτου Λαϊκού Επιτρόπου 
Παιδείας. Τέτοια ήταν η ηθική του Λένιν.

Η πρώτη Σοβιετική 
Κυβέρνηση

Του Σωτήρη 
Βλάχου 
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ΠΕΜΠΤΗ 16 IOYΛIOY 21:00 
Έξυπνοι και Κορόιδα (1962). Κω-
μωδία με τους Βασίλη Αυλωνίτη, Γε-
ωργία Βασιλειάδου, Νίκο Ρίζο, Ντίνα 
Τριάντη και Βαγγέλη Πλοίο. Διάφο-
ροι τύποι της σύγχρονης ελληνικής 
κοινωνίας προσπαθούν να «πιά-
σουν την καλή» με κομπίνες και μι-
κροαπάτες. 
ΠΕΜΠΤΗ 16 IOYΛIOY 22:10 
Οι Αισθηματίες (2014). Δραματική 
ταινία με τους: Τάκη Μόσχο, Δημή-
τρη Λάλο, Χάρη Φραγκούλη, 
Ηλιάνα Μαυρομάτη. Ο Ερμής και ο 
Γιάννης κάνουν τη βρόμικη δουλειά 
ενός αρχαιοκάπηλου και τοκογλύ-
φου με το ψευδώνυμο «Δάσκαλος». 
Όλα όμως θα αλλάξουν γι’ αυτούς 
όταν ο πρώτος ερωτευτεί τη νεαρή 
κόρη του αφεντικού και ο δεύτερος 
μια πόρνη πολυτελείας. 
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 17 IOYΛIOY 21:15 
Γκουβερνάντα για Όλους (1971). 
Μια Νταντά και Τέζα Όλοι. Κωνωδία 
με τους Τάσο Γιαννόπουλο, Μίμη 
Φωτόπουλο, Λίζα Αλεξίου, Μαρίκα 
Νέζερ, Αλέκα Στρατηγού, Γιάννη 
Μαλούχο. Ο Κοσμάς ένας αφελής 
πλην τίμιος νέος απο την επαρχία, 
ειναι τρελά ερωτευμένος με την 
κόρη του αφεντικού του Πελοπίδα, 
ο οποίος δεν τον θέλει για γαμπρό 
του και προσπαθει να την παντρέ-
ψει με τον Μπούλη, γιο του μακα-
ρύτη συνεταίρου του.  
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 17 IOYΛIOY 22:50 
Του Χωρισμού ο Πόνος (1965). 
Αισθηματικό δράμα με τους Πα-
ντελή Ζερβό, Θανάση Μυλωνά, 
Άννα Ιασωνίδου, Κάκια Παναγιώ-

του, Χρήστο Τσαγκανέα, Έφη Οικο-
νόμου. Ένας νέος, υπάλληλος γρα-
φείου, πληρώνει το οικογενειακό 
χρέος της αρραβωνιαστικιάς του με 
χρήματα του αφεντικού του, για να 
μην κατασχέσουν τα έπιπλά της οι 
δικαστικοί κλητήρες. Την επομένη, 
δηλώνει στο αφεντικό του ότι έχασε 
τα χρήματα στο δρόμο, εκείνος τα 
αναζητεί μέσω μιας αγγελίας και ως 
έκπληξη, εμφανίζεται κάποιος που 
δηλώνει ότι βρήκε τα χαμένα χρή-
ματα.  
ΣΑΒΒΑΤΟ 18 IOYΛIOY 21:35 
Εφάπαξ (2002). Κωμωδία με τους 
Πέτρο Φιλιππίδη, Εβελίνα Παπού-
λια, Μαρία Μαρτίκα, Βασίλη Χαλα-
κατεβάκη, Ασπασία Τζιτζικάκη. 
Ένας φτωχός σκουπιδιάρης, μετά 
από 30 χρόνια υπηρεσίας, ετοιμά-
ζεται να βγει στην σύνταξη. Η γυ-
ναίκα του, η κόρη του και η πεθερά 
του έχουν κατά-φαγωθεί πια θα πά-
ρει το μεγαλύτερο μερίδιο από το 
εφάπαξ. Αυτός όμως έχει άλλα σχέ-
δια.  
ΣΑΒΒΑΤΟ 18 IOYΛIOY 23:00 
Κυνηγημένοι Εραστές (1972). Κοι-
νωνικό δράμα με τους Φαίδων Γε-
ωργίτσης, Δώρα Σιτζάνη, Άννα Φόν-
σου, Γκιζέλα Ντάλι, Νίκο Τσαχιρίδη, 
Λευτέρη Γυφτόπουλο, Δήμο Σταρέ-
νιο. Δύο νεαροί εραστές, ο Άγγελος 
και η Ειρήνη, αποφασίζουν να εγκα-
ταλείψουν το χωριό τους στην Πε-
λοπόννησο και να αναζητήσουν μια 
καλύτερη τύχη στην Αθήνα. Ο Άγ-
γελος ζητά μια μικρή οικονομική 
βοήθεια απ’ τον θείο του, τον σταθ-
μάρχη, αλλά εκείνος αρνείται. Λο-
γομαχούν έντονα και έρχονται στα 

χέρια.  
ΚΥΡΙΑΚΗ 19 IOYΛIOY 21:50 
Ο Φάκελλος Κύπρου -1974. Ντο-
κιμαντέρ της ΕΡΤ με τον Γιάννη Φα-
σουλά, την Παρασκευή 19 Απριλίου 
2019 και ώρα 22:00 στην ΕΡΤ1, 
σχετικά με τον ‘Φάκελλο Κύπρου’, 
το άνοιγμα του οποίου ήταν αποτέ-
λεσμα μακροχρόνιας καμπάνιας, 
καθώς και αυτόπτες μαρτυρίες από 
πρωταγωνιστές των γεγονότων του 
1974.    
ΚΥΡΙΑΚΗ 19 IOYΛIOY 23:35 
Ελληνιστί Κύπρος. (1974).  Δρα-
ματικό ντοκιμαντέρ για το πραξικό-
πημα και την εισβολή με προσωπι-
κές μαρτυρίες από άτομα όπως ο 
Κώστας Χαραμπίδης και  ο Σπύρος 
Σταυρινίδης του εφεδρικού. Μιλούν 
επίσης  ένας ιερέας που στο πραξι-
κόπημα αναγκάστηκε να θάψει 29 
άγνωστους, ένας νεαρός νεκροθά-
φτης, ο Ευριπίδης, ο οποίος ανα-
γκάστηκε με την βία από τους πρα-
ξικοπηματίες να θάψει σε μαζικό 
τάφο  πολλά άτομα, τα δυο από αυ-
τούς μωρά, και πολλές άλλες αυθε-
ντικές μαρτυρίες. 
ΔΕΥΤΕΡΑ 20 ΙΟΥΛΙΟΥ 21:00  
Ο Άγνωστος Πόλεμος στην Κύ-
προ. Μια παλιά εκπομπή, που δια-
τηρεί την επικαιρότητά της, ιδιαίτερα 
κάτω από το πρίσμα των εξελίξεων 
στην Αν. Μεσόγειο, που προοιωνί-
ζονται μια ανάλογη ίσως και μεγα-
λύτερη κρίση ακόμα και σύγκρουση 
Ελλάδας-Τουρκίας. Το ντοκιμαντέρ 
από το ΚΡΗΤΗ TV φέρνει στην επι-
φάνεια άγνωστες πτυχές της κατα-
στροφής του NORATLAS.  

ΤΡΙΤΗ 21 ΙΟΥΛΙΟΥ 21:00 
Η Κόρη μου η Σοσιαλίστρια 
(1966). Κωμωδία με τους Αλίκη 
Βουγιουκλάκη, Δημήτρης Παπαμι-
χαήλ, Λάμπρο Κωνσταντάρα, 
Χρόνη Εξαρχάκο, Ντίνο Καρύδη, 
Σταύρο Ξενίδη, Νικήτα Πλατή, Πέ-
τρο Λοχαϊτη. Ένας επιχειρηματίας 
υποδέχεται την κόρη του από το 
εξωτερικό που είχε πάει για σπου-
δές προκείμενου να αναλάβει τη δι-
οίκηση της επιχείρησης. Στο εργο-
στάσιο όμως δουλεύει και ένας 
υπάλληλος ο οποίος δεν είναι και 
τόσο ευπρόσδεκτος στα αφεντικά 
του. 
ΤΡΙΤΗ 21 ΙΟΥΛΙΟΥ 22:35 
Ορατότης Μηδέν (1970). Δραμα-
τική με τους Νίκο Κούρκουλο, Μαίρη 
Χρονοπούλου, Άγγελο Αντωνό-
πουλο, Μάνο Κατράκη, Νίκο Γα-
λανό, Βαγγέλη Καζάν, Γιάννη Αρ-
γύρη. Όταν το ατμόπλοιο 
«Χριστίνα» βυθίζεται, ο μοναδικός 
επιζών καταθέτει εναντίον του πλοι-
οκτήτη, ο οποίος, μετά την καταδι-
καστική απόφαση, αυτοκτονεί. Στη 
συνέχεια όμως θα προσληφθεί από 
την οικογένεια των εφοπλιστών, θα 
γίνει γενικός διευθυντής της εται-

ρείας και θα αρραβωνιαστεί με την 
κόρη του μεγαλοεφοπλιστή. 
ΤΕΤΑΡΤΗ 22 ΙΟΥΛΙΟΥ 20:40 
Καπεταν Φάντης Μπαστούνι 
(1968). Κωμωδία με τους Λάμπρο 
Κωνσταντάρα, Μάρω Κοντού, Λαυ-
ρέντη Διανέλλο, Δημήτρη Νικολαΐδη, 
Δέσποινα Στυλιανοπούλου, Αλέκο 
Τζανετάκο. Ο καπετάν-Ανδρέας, 
ένας χήρος πλοίαρχος, μαθαίνει ότι 
ο προγραμματισμένος απόπλους 
αναβάλλεται και το πλήρωμα ανα-
καλύπτει κρυμμένη στο ψυγείο του 
πλοίου μια κοπέλα, τη Μαρίνα. 
ΤΕΤΑΡΤΗ 22 ΙΟΥΛΙΟΥ 22:10 
Η Αλήτισσα (1990). Περιπέτεια με 
την Βάνα Μπάρμπα, Κώστα Ευρι-
πιώτη, Σπύρο Ιωάννου, Τώνη Για-
κωβάκη, Γιώργο Λουκάκη, Ναπο-
λέων Ροδίτη. Μια μεγάλη 
βιομηχανία παιδικών τροφών δηλη-
τηριάζει τα παιδιά χρησιμοποιώντας 
σκάρτη πρώτη ύλη. Ένα κορίτσι της 
αριστοκρατίας, η οποία σπουδάζει 
μανεκέν, έρχεται από το Παρίσι, με-
ταμφιέζεται σε αλήτισσα και προ-
σπαθεί να βρει άκρη στην περίεργη 
αυτή υπόθεση.

ΕΛΛΗΝΙΚΕΣ ΤΑΙΝΙΕΣ ΑΠΟ HELLENIC TV

ΠΕΜΠΤΗ 16/7 
06.45 Πρώτη ενημέρωση 
07.30 Όμορφη Μέρα (Ε)  
09.00 Κουζίνα Σε Ρόδες (Ε) 
10.00 Από μέρα σε μέρα 
12.00 Ειδήσεις  
12.30 Εμείς κι ο Κόσμος μας  
13.30 Γευστικό Ταξίδι 
14.30 Επικοινωνία 
15.30 Άτυπη Σύνοδος Αρχη-
γών Κρατών 
18.00 Ειδήσεις 
19.00 Χάλκινα Χρόνια 
20.00 Βουλευτικές Εκλογές 
2026 
 
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 17/7 
04.45  Πρώτη ενημέρωση 
07.30  Όμορφη Μέρα (Ε)  
09.00  Κουζίνα Σε Ρόδες (Ε) 
10.00 Από μέρα σε μέρα 
12.00 Ειδήσεις  
12.30 Εμείς κι ο Κόσμος μας  
13.30 Καμώματα Τζι Αρώ-
ματα   
14.30 Επικοινωνία 
15.30 Road Trip (Ε) 
16.00 Ειδήσεις και στη νοη-
ματική 
16.30 Μην κάψεις τη κουζίνα 
17.30 Χάλκινα Χρόνια 
18.00 Ειδήσεις 
20.00 Βουλευτικές Εκλογές 
2026 
 
ΣΑΒΒΑΤΟ 18/7 
9.00 Από Μέρα σε μέρα 
12.30 Εμείς και ο κόσμος μας  
13.30 Γευστικό Ταξίδι  
14.00 Κυπριώτικα Σκετς  
16.00 Ειδήσεις  
16.30 Μην κάψεις τη κουζίνα 

17.00 Ο Γραμματιζούμενος 
18.00 Ειδήσεις 
18.30 Γευστικό ταξίδι  
20.00 Προσωπικότητες 
 
ΚΥΡΙΑΚH 19/7 
08.00 Εσπερινός της Αγάπης 
11.30 Στων Αστεριών τις Νό-
τες  
13.30 Ύπαιθρoς για τον Άν-
θρωπο και τη Φύση  
14.00 Ειδήσεις 
14.30 Αμύνεσθαι Περί Πά-
τρης 
15.00 Μην κάψεις την Κου-
ζίνα  
15.30 Σπίτι στη Φύση  
16.00 Φίλοι για Πάντα  
16.30 Χρονογράφημα  
17.00 Προσωπογραφίες  
18.00 Ειδήσεις 
18.30 Γευστικό ταξίδι   
19.00 Περικλής τζι  
20.00 Ειδήσεις  
21.00 Τίκκι Τοκκο  
21.30 Χρονογράφημα  
22.00 Κύπρος Ένα προσκύ-
νημα  
22.30 Μουσικές Ιστορίες 
 
ΔΕΥΤΕΡΑ 20/7 
06.45 Πρώτη Ενημέρωση 
09.30 Γευστικό Ταξίδι 
10.00 Γαμπρός Πάνω Κάτω 
11.00 Από μέρα σε μέρα 
14.00 Ειδήσεις 
14.30 Εμείς και ο κόσμος μας  
15.30 Μαρινάδες- Μαντινά-
δες  
16.00 Καμώματα τζι Αρώ-
ματα  
17.00 Κάποτε το 80  
17.30 Περικλής τζι Εριέττα  
18.00 Ειδήσεις 
18.30 Μην Κάψεις την κου-
ζίνα  
19.00 Βήματα στη Άμμο  

20.00 Ειδήσεις  
21.00 Τικκι Τόκκο   
23.00 Εμείς και ο κόσμος μας 
 
ΤΡΙΤΗ 21/7 
06.45 Πρώτη Ενημέρωση 
09.30 Γευστικό Ταξίδι 
10.00 Ο Πονοτζιέφαλος 
11.00 Από μέρα σε μέρα 
14.00 Ειδήσεις 
14.30 Εμείς και ο κόσμος μας  
16.30 Μην κάψεις τη κουζίνα  
17.00 Κάποτε το 80 Ά κύκλος 
17.30 Περικλής τζι Εριέττα  
18.00 Ειδήσεις 
18.30 Μην Κάψεις την κου-
ζίνα  
19.00 Τρικυμία  
20.00 Εκλογές 2026 
23.00 Εμείς και ο κόσμος μας 
 
ΤΕΤΑΡΤΗ 22/7 
06.45 Πρώτη Ενημέρωση 
09.00 Από μέρα σε μέρα 
13.30 Γευστικό Ταξίδι  
14.00 Περικλής τζ Εριεττα 
14.30 Εμείς και ο κόσμος μας 
15.30 Μαρινάδες- Μαντινά-
δες  
16.00 Καμώματα τζι Αρώ-
ματα  
17.00 Χάλκινα Χρόνια 
17.30 Περικλής τζι Εριέττα   
18.00 Ειδήσεις 
18.30 Μην Κάψεις την κου-
ζίνα  
19.00 Βήματα στη Άμμο  
20.00 Ειδήσεις 
21.00 Τρικυμία  
22.00 Προκλήσεις  
23.00 Εμείς και ο κόσμος μας

ΠΕΜΠΤΗ 
07:00 Breakfast Alla Ellinika 
10:00 The Mid-Morning 
Show 13:00 Afternoon Hits 
14:00 Απογευματινή από-
λαυση 16:00 Drive-Time 
19:00 Alternate #Commun-
ityChest or #Throwback-
Thursday 
20:00 Thursday Evening 
22:00 All The Hits, All Night 
 
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ  
07:00 Breakfast Alla Ellinika 
10:00 The Mid-Morning 
Show 13:00 Afternoon Hits 
16:00 Drive-Time 
19:00 Friday Night 
22:00 Feel-Good Friday 
 
ΣΑΒΒΑΤΟ 
07:00 LGR Breakfast  
10:00 Saturday Brunch 
12:00 Laiko Apogevma 
14:00 Sporty Saturday 
16:00 Saturday Shout-Out 
19:00 LGR House Party Mix 
22:00 Hit Mix 
 
ΚΥΡΙΑΚΗ 
07:00 LGR Breakfast 
10:00 Children’s 
Prοgramme Followed by 
Church Broadcast From St 
J / 12 A / AA 
13:00 The Cypriot Hour / 
Sunday Afternoon Show 
16:00 Zito To Elliniko Tra-
goudi 19:00 Ta Tragoudia 
Tis Psixis 
22:00 Ultimate Lovers Mix   
 
ΔΕΥΤΕΡΑ 
07:00 Breakfast Alla Ellinika 
10:00 The Mid-Morning 
Show 13:00 Afternoon Hits 
16:00 Drive Time 
19:00 Mix N' Match, New 
Music 20:00 Chai, Kanella 
Je Kouventa 
22:00 LGR In The Mix 
23:00 Monday Moods 
 
ΤΡΙΤΗ 
07:00 Breakfast Alla Ellinika 
10:00 The Mid-Morning 
Show 13:00 Afternoon Hits 
16:00 Drive-Time 
19:00 Scandalous 
22:00 LGR In The Mix  
 
ΤΕΤΑΡΤΗ 
07:00 Breakfast Alla Ellinika 
10:00 The Mid-Morning 
Show 
13:00 Afternoon Hits 
16:00 Drive-Time 
19:00 LGR's Feel-Good Mix 
20:00 Soundwaves 
22:00 The Refuge

ΠΕΜΠΤΗ 16 IOYΛΙOY 
09:00 Από Μέρα σε Μέρα 
12:00 Μεσημβρινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
16:00 Απογευματινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
20:00 ΥΓΕΙΑ ΚΑΙ ΕΥΕΞΙΑ με την Βασούλα 
Χριστοδούλου 
20:30 ΝΕΟ Πρόγραμμα: Greek Eye on Lon-
don  Άννας Ματθαίου από την Αθήνα, και τον 
Δημήτρη Αχιλλαδέλη από το Λονδίνο 
21:00 Ελ/κή ταινία: Έξυπνοι και Κορόιδα 
(1962) 
22:10 Ελ/κή ταινία: Οι Αισθηματίες (2014) 
 
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 17 ΙΟΥΛΙΟΥ    
00:00 Σύνδεση με ΡΙΚ 
08:00 Εκκλησία της Κύπρου 2000 χρόνια 
Ιστορία και πολιτισμός  
12:00 Μεσημβρινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
16:00 Απογευματινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων - ΡΙΚ 
20:00 Mε το Φακό του Hellenic TV: Ashmole 
Greek School Σχολική Γιορτή για το κλείσιμο 
της χρονιάς 
20:00 Ελ/κή ταινία: Σαπουνόπετρα: Γκουβερ-
νάντα για Όλους (1971) 
21:15 Ελ/κή ταινία: Του Χωρισμού ο Πόνος 
(1965) 
 
ΣΑΒΒΑΤΟ 18 ΙΟΥΛΙΟΥ 
12:00 Μεσημβρινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
14:00 Σε προσκύνω Γλώσσα  
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Τίκκι Τόκκο 
20:30 Αύριο είναι Κυριακή, η Εκπομπή της 
Εκκλησίας με τον Πρωτοπρεσβύτερο πατέρα 
Ιωσήφ Παλιούρα 
21:00 Mε το Φακό του Hellenic TV: Autumn 
Gardens Annual Summer BBQ! 
21:35 Ελ/κή ταινία: Εφάπαξ (2002) 
23:00 Ελ/κή ταινία: Κυνηγημένοι Εραστές 
(1972) 

ΚΥΡΙΑΚΗ 19 ΙΟΥΛΙΟΥ 
11:00 Ζωντανή μετάδοση Θείας Λειτουργίας 
από τον Ιερό Ναό των 12 Αποστόλων  
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Στων Αστεριών τις Νότες  
19:45 Πρόσωπα με τον Βασίλη Παναγή 
20:15 Mε το Φακό του Hellenic TV: Κοινό-
τητα  Αγίου Δημητρίου  Edmonton North 
London  καλοκαιρινό Φεστιβάλ ετήσια εκ-
δήλωση 
21:50 Nτοκιμαντέρ: Ο Φάκελλος Κύπρου -
1974 
23:35 Nτοκιμαντέρ: Ελληνιστί Κύπρος 
 
ΔΕΥΤΕΡΑ 20 IOYΛΙΟΥ     
09:00 Από Μέρα σε Μέρα – ΡΙΚ 
16:30 Μην Κάψεις την κουζίνα 
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Τρικύμια  
20:00 Greekstories: Αυγουστίνος Γαλιάσσος  
20:30 "Ανάδειξέ το" με την Άννα Νικολαΐδη 
και την Ρούλα Σκουρογιάννη  
21:00 Θέατρο της Δευτέρας: Ο Άγνωστος 
Πόλεμος στην Κύπρο 
23:15 Το Ταξίδι της Ζωής με την Άντζη Λου-
πέσκου 
 
ΤΡΙΤΗ 21 IOYΛIOY    
10:00 Από Μέρα σε Μέρα – ΡΙΚ 
16:30 Περικλής τζι Εριέττα  
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Τρικύμια  
20:00 Δράξασθε παιδείας με τον Πρωτοπρε-
σβύτερο πατέρα Ιωσήφ Παλιούρα 
21:00 Ελ/κή ταινία: Ορατότης Mηδέν 
(1970) 
22:35 Ελ/κή ταινία: Ειμαρμένη (2015) 
 
ΤΕΤΑΡΤΗ 22 IOYΛΙΟΥ 
09:00 Από Μέρα σε Μέρα – ΡΙΚ 
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
20:00 Οι Ταινίες της Εβδομάδας με την 
Τζίλα Ζυλυφτάρι  
20:40 Ελ/κή ταινία: Καπεταν Φάντης Μπα-
στούνι (1968) 
22:10 Ελ/κή ταινία: Η Αλήτισσα (1990)
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Cyprus commemorates 52nd 
Anniversary of the 1974 Coup

Sirens sounded across all 
areas of the Republic of 
Cyprus on Wednesday, 

July 15, and will sound again 
on Monday, July 20, as part of 
the official commemorations 
marking the anniversaries of 
the 1974 coup d’état and the 
Turkish invasion. 

On Wednesday, the sirens 
sounded at 8.20am, marking the 
exact time the Greek-backed 
coup began on July 15, 1974. Five 
days later, on Monday, July 20, 
the sirens will sound at 5.30am, 
coinciding with the start of the Tur-
kish military invasion of Cyprus. 

The civil defence said that the 
annual practice “is a solemn act 
of remembrance and tribute to 
those who lost their lives, the mis-
sing persons, the enclaved and 
the refugees of our homeland.” 

At 8:30am on Wednesday, 
the President of the Republic of 
Cyprus, Nikos Christodoulides, 
accompanied by Ministers, atten-
ded the official memorial service 
for the fallen at the Church of 

Saints Constantine and Helen. 
Government buildings are  

expected to fly flags at half-mast 
during the anniversary period 
whilst additional commemorative 
events are being organized by 
political parties, municipalities, 
and organizations across the  
island. 

 
Cyprus Parliament marks 
black anniversaries with  
reunification calls 

 
Cyprus' political leadership 

renewed calls for reunification, 
national unity and intensified ef-
forts to resolve the Cyprus prob-
lem during a special plenary 
session of the House of Repre-
sentatives on Wednesday mark-
ing the black anniversaries of 
1974. 

While House President Annita 
Demetriou stressed that "forget-
ting can never be an option" as 
long as the consequences of 
occupation persist, party leaders 
and parliamentary representa-
tives expressed their views on the 

path forward, with most backing 
renewed UN-led negotiations, 
stronger European Union involve-
ment and the need to end the 
decades-long division of the     
island. The President of Cyprus 
Nikos Christodoulides also atten-
ded. 

Addressing the House, Deme-
triou called for unity, reaffirmed 
support for the UN-led effort         
to restart Cyprus reunification 
talks, stressed the importance 
of the European dimension of 
the Cyprus issue, and said rheto-
ric advocating a two-state solu-
tion remains an obstacle to any 
positive progress. 

Following a minute's silence 
in memory of those who lost their 
lives defending the Republic, 
Demetriou said Parliament had 
convened to condemn "the treach-
erous coup of July 15 and the 
barbaric Turkish invasion of July 
20, 1974" and to pay tribute to 
those who sacrificed their lives 
in defence of freedom, constitu-
tional order and the territorial in-
tegrity of the Republic of Cyprus. 

"For us, forgetting can never be 
an option," she said, adding that 
"when a homeland continues to 
endure the consequences of be-
trayal and occupation, memory 
is a responsibility." 

She said Turkey has, for the 
past 52 years, pursued a syste-
matic policy of settlement in the 
occupied areas aimed at altering 
the demographic composition, 
place names, and the cultural and 
religious character of the island. 
She also referred to attempts to 
change the status quo in the 
fenced-off area of Varosha and 

the buffer zone, as well as Tur-
key's challenges to the Republic's 
sovereign rights and what she 
described as revisionist policies 
in the Eastern Mediterranean 
through illegal memoranda with 
the breakaway regime in the 
Turkish-occupied north. 

According to Demetriou, these 
actions constitute a blatant vio-
lation of international and Euro-
pean law, noting that Cypriots 
remain the only citizens of the 
European Union who cannot en-
joy their fundamental rights ac-
ross 37% of their country. 

She said Cyprus remains com-
mitted to international law, its 
status as an EU member state 
and the UN framework as the 
basis for ending the consequen-
ces of occupation. 

 
AKEL: Resume talks  
from Crans-Montana 

 
AKEL Secretary General Ste-

fanos Stefanou called for nego-
tiations to resume from the point 
where they ended at the Crans-
Montana Conference, building 
on the convergences already 
achieved. He urged the Greek 
Cypriot side to respond with "de-
termination and confidence" to 
UN Secretary-General Antonio 
Guterres' initiative to restart the 
process. 

Stefanou reaffirmed that the 
agreed basis for a settlement re-
mains a bizonal, bicommunal 
federation with political equality, 
as set out in UN Security Council 
resolutions and repeatedly en-
dorsed by both sides.  

Photo: PIO Cyprus

The United States 
launched airstrikes 
against Iran for a fourth 

consecutive night on Tuesday, 
as Washington intensified 
military and economic pres-
sure on Tehran amid escala-
ting tensions across the Gulf. 

A US official confirmed the 
strikes had continued for around 
two hours but did not disclose 
the locations or specific targets. 
Explosions were reported in 
Bandar Abbas, while Iranian 
state media said blasts in the 
city of Andimeshk were the re-
sult of "controlled explosions" 
rather than an attack. 

The latest military action 
comes after days of exchanges 
between the two countries and 
follows renewed efforts by 
Washington to disrupt Iran's 
military capabilities and mari-
time operations. 

Iranian President Masoud 
Pezeshkian dismissed claims 
by US President Donald Trump 
that most of Iran's military ca-
pabilities had been neutralised. 

"Their rhetoric continues, 
but the question is, have they 
achieved their goals on the 
battlefield?" Pezeshkian said 
in televised remarks, pledging 
that Iran would "defend every 
inch of our homeland with our 
actions". 

Regional tensions also 
spread beyond Iran's borders. 
Air raid sirens sounded in Bah-
rain after the country's Interior 
Ministry said it had intercepted 
several Iranian attacks, urging 
residents to remain calm and 
move to the nearest safe loca-
tion. Kuwait also reported that 
hostile aerial vehicles had en-
tered its airspace, with its 
armed forces responding to 
the incident. 

Alongside the military cam-
paign, the Trump administration 
announced a significant shift 
in its strategy for the Strait of 
Hormuz, abandoning plans to 
impose a proposed 20% fee on 
cargo passing through the vital 

shipping route. 
Trump said the planned 

"United States Reimbursement 
Fee", which had been intended 
to help cover the cost of pro-
tecting commercial shipping, 
would instead be replaced by 
trade and investment agree-
ments with Gulf states. 

In a post on his Truth Social 
platform, Trump said the invest-
ments would be "MASSIVE" 
while also benefiting the re-
gion's long-term economic fu-
ture, although he did not pro-
vide further details. He later 
claimed the Strait of Hormuz was 
"open to ALL Ship traffic except 
for Iran", adding that "oil is flow-
ing like never before, thanks to 
the awesome Power of the 
United States Military." 

The policy change comes 
as the US prepares to resume 
a naval blockade of Iranian 
ports. US Central Command 
previously announced that the 
blockade would take effect 
from 20:00 GMT on Tuesday as 
part of broader efforts to in-
crease economic pressure on 
Tehran and restrict its maritime 
operations. 

The renewed military cam-
paign has also included strikes 
aimed at reducing Iran's ability 
to threaten commercial ship-
ping. Iranian media reported 
explosions in several cities, in-
cluding Bushehr, home to the 
country's nuclear power plant. 

The escalating conflict has 
disrupted one of the world's most 
strategically important energy 
corridors. Shipping data showed 
traffic through the Strait of 
Hormuz had fallen to its lowest 
level in two months, while oil 
prices rose amid concerns over 
potential supply disruptions. 

Before tensions escalated 
following US and Israeli strikes 
against Iran on February 28, 
the Strait of Hormuz carried 
roughly a quarter of the world's 
oil supplies and around a fifth 
of global liquefied natural gas 
shipments.

US launches fourth 
consecutive night of 
strikes on Iran 

Federation delivers resolution to PM at 10 Downing Street 

On July 14th 2026, Fede-
ration representatives 
delivered a resolution 

to Prime Minister Sir Keir Star-
mer MP at 10 Downing Street 
to mark 52 years since the be-
ginning of Turkey’s illegal inva-

sion and on-going occupation 
of Cyprus. 

In the resolution, Federation 
President Christos Karaolis, first 
thanks the Prime Minister for the 
meetings he has held with Pre-
sident Nikos Christodoulides,    

including three during a nine-
month period between 2024 and 
2025. In this time, the Prime 
Minister made a historic visit to 
the Republic of Cyprus in Dece-
mber 2024, which was the first 
of a sitting UK Prime Minister in 
more than 50 years.  

Mr Karaolis then goes on to 
say that Cypriots will soon be 
marking the 52 years since Tur-
key’s illegal invasion and occu-
pation of Cyprus began on July 
20th 1974. In this time, he says, 
refugees have not been able to 
return to their homes, enclaved 
communities in the occupied 
area have lived in depravation 
and all Cypriots have had their 
human rights restricted.  

In closing, Mr Karaolis stres-
ses that the UK Cypriot com-

munity remains committed to a 
Free, United Cyprus, without 
occupying troops or the guaran-
tor system. He adds that the 
community welcomes the new 
UN initiative on the Cyprus 
issue, that aims to help resume 
negotiations. 

Mr Karaolis states that the UK 
Cypriots expect and urge the UK 
Government to continue their 
ministerial engagement with the 
Cypriot leadership and support 
Cyprus within the new UN initia-
tive for a solution. This means that 
the UK must push for a solution 
to the Cyprus issue that is in line 
with the agreed UN framework, 
international law and EU acquis.  

 
Photo: Stavri Kleanthous 

@StavriKay
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The National Federation of Cypriots in the 
UK, in collaboration with the All-Party Par-
liamentary Group for Cyprus, organised 

the annual Cyprus parliamentary meeting and re-
ception in the Houses of Parliament on Tuesday, 
14 July.  

The guest speaker at the meeting and reception 
was His Excellency the Foreign Minister of Cyprus, 
Dr Constantinos Kombos. The event was atten-
ded by 27 MPs and Lords as well as a large number 
of Cypriot diaspora guests. 

Opening the reception, Bambos Charalambous 
MP, the Chair of the All Party Parliamentary Group 
for Cyprus welcomed Parliamentarians and guests 
to the event. He emphasised the important work 
of the APPG in raising awareness about Cyprus 
in Parliament.  

He welcomed the renewed momentum on the 
Cyprus issue saying that “there is an opportunity 
to progress on negotiations to reunite Cyprus based 
on the agreed framework and we will support that 
effort on a cross party basis.” 

The Foreign Minister of Cyprus, Dr Constantinos 
Kombos, gave the main address. Dr Kombos 

thanked all parliamentary friends of Cyprus for their 
support for Cyprus, before saying that UK-Cyprus 
relations are stronger than ever adding that “there 
is plenty of room to work together constructively.”  

The Foreign Minister also described Cyprus as 
a “bridge between the Middle East and Europe” 
and a “credible, reliable ally and friend.”  

On the Cyprus problem, he said “I know this is 
something that is at the heart of many of you here,” 
before emphasising that our side is “ready for sub-
stantive negotiations, only and exclusively within 
the framework set by the UN Security Council.”  

Europe Minister Stephen Doughty MP opened 
his remarks by praising the work that the Federa-
tion does “speaking up for Cypriots across the UK” 
while highlighting the strong presence of Cypriots 
in his own constituency in Wales. Minister Doughty 
also highlighted the great relationship he and the 
UK Government has with Foreign Minister Kombos 
and Cyprus more broadly.  

He congratulated Dr Kombos for a successful 
Cyprus EU Council Presidency, which “strength-
ened EU-UK ties.” Additionally, Minister Doughty 
underscored that “as a guarantor power (the UK) 

remains committed to supporting a just and lasting 
settlement” for Cyprus, namely a Bizonal Bicom-
munal Federation with political equality.  

Shadow Europe Minister Wendy Morton MP 
also thanked the Federation for the work that it 
does. She emphasised the “enduring friendship” 
between the UK and Cyprus, as well as the “valu-
able contribution that British Cypriots make to 
every aspect of life here in the UK.”  

She went on to say that for “many families the 
legacy of the 1974 conflict remains deeply perso-
nal.” She underlined that “the UK has consistently 
supported efforts to achieve a comprehensive and 
lasting settlement under UN auspices and the UN 
framework.” 

Liberal Democrat Business Spokesperson 
Sarah Olney MP also spoke at the event. Olney 
stressed that she adds her party’s support to the 
cross-party support to Cyprus. She also committed 
her party to the “goal of reuniting Cyprus.”  

Sir Roger Gale MP, Honorary President of the 
APPG for Cyprus said that he came to the event 
“as a Cypriot.” He went on to add that “52 years 
since the Turkish invasion, too many people did 

not live to return to their homes.” Finally, he reiter-
ated that he will stand with Cyprus for as long as 
it takes. 

The Federation’s President, Christos Karaolis, 
in his welcome remarks expressed his apprecia-
tion to the Parliamentary friends of Cyprus for      
attending the event, before highlighting the further 
strengthening of bilateral relations between the 
UK and Cyprus in recent years. He went on to say 
that “since 2022, Cyprus and the UK have signed 
two MoU’s encompassing policy areas from de-
fence to climate,” and thanked Prime Minister Sir 
Keir Starmer for his “historic visit to Cyprus.”  

Mr Karaolis also stressed that “under the lead-
ership of our next Prime Minister, it is a priority of 
ours to ensure that these relationships not only 
endure but flourish.”  

Finally, he spoke about the effort to end Turkey’s 
illegal on-going occupation, reiterating the stead-
fast commitment of the Federation and Cypriot 
diaspora to a solution within the agreed UN 
framework. 

 
Photos: Stavri Kleanthous @StavriKay
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Annual Cyprus Parliamentary Meeting and Reception 
with Cyprus Foreign Minister Dr Constantinos Kombos
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The Clissold Arms is National Finalist 
in this year’s Great British Pub Awards 

www.parikiaki.com

We proudly announce 
the big news from the 
Great British Pub 

Awards!  
The Clissold Arms was se-

lected as one of the six National 
Finalists in this year's Great Brit-
ish Pub Awards - Best Family 
Pub of the Year! It is still a great 
honour for us, our patrons and 
local community, especially as 
we are the only London pub to 
make the National Final in this 
category. 

This recognition is a testament 
to our dedication to be an all in-
clusive community pub, making 
our venue a welcoming space for 

all generations. 
Family time revolves around 

great food, which is why our kit-
chen serves freshly made food 
for all ages. Beyond everyday 
dining, we bring the community 
together with magical, themed 
children events for Christmas, 
Halloween, Easter and many 
other occasions. To make these 
moments truly memorable, 
throughout December our Santa 
handed out gifts to the little ones, 
and Elfie helped us hand out gift 
on Christmas Day. We celebrate 
milestone moments in our versa-
tile private function rooms, per-
fectly tailored for unforgettable 

family occasions. We have de-
signed our space to include ac-
cessible baby-changing facilities, 
high chairs, while also providing 
enough spaces for buggies. 

Our support continues beyond 
the walls, as the Clissold supports 
the community through various 
initiatives, with long standing com-
mitment to cultural, educational 
and charitable events. We host 
and support events that raise 
awareness for significant health 
issues, as well as being the main 
sponsor of the Chris Harmanda 
Foundation (Christmas Blue Jean 
Bash) helping less fortunate fam-
ilies during illness. For this charity 
event we sponsored and offered 
exclusive use of our venue, with a 
sit own 3 course dinner for 150 
guests with live music for free, 
which allows the Charity to keep 
all of the £70k raised over the last 
3 years. The 2026 event is booked 
for Friday 4th December 2026. 

We encourage social inter-
action and inclusivity by hosting 
a large variety of events in such 
a diverse environment as Lon-
don. From live Greek and English 
music events, to quiz and com-
edy nights, wine tastings, chess, 
backgammon, choir evenings, 

even a knitting club and many 
more. We've worked incredibly 
hard over the years and we are 
very proud to see our efforts 
recognised. 

 
Upcoming events 

 
Visitors can look forward to 

performances celebrating Amy 
Winehouse (September 9 and 
November 11), a Whitney Hous-
ton tribute on September 23, led 
by Nicky Fisher, and ABBA Girls 
on October 14, led by Anna 
McDonald.  

The tribute evenings combine 
live entertainment with dining 
options. 

Tickets are: 
£45 per person (Advance 

bookings only – limited availa-
bility!) Enjoy a full experience in 
the main room with the enter-
tainment. You'll have the best 
seats for the music and a 3 
course meze included in the 
price. 

£10 per person (Advance 
bookings only– limited availabil-
ity!) Bar guests – if you're com-
ing for drinks rather than dinner, 
you'll be in the lively bar area 
(music can still be heard through-
out).

Fundraising event  
in aid of the Zinc House 
Kids of Sierra Leone

A second fundraising cof-
fee/tea and cakes event 
to support the Zinc House 

Kids of Sierra Leone, will take 
place this Saturday 18th July, 
from 3pm-6pm at The Clis-
sold Arms, 105 Fortis Green, 
Muswell Hill, London N2 9HR. 

The following will be accepted 
on the day: monetary donations; 
new baby and children’s clothes 
and underwear; baby shampoo, 
soaps and creams; nappies; san-
itary towels, percussion instru-
ments; medicines, especially for 
children; hats and caps; adult and 

children’s prescription glasses 
and sunglasses. 

Coffee and tea kindly donated 
by The Clissold Arms. 

Mini koupes donated by Taste 
of Cyprus Bakery & Patisserie. 

Cakes donated by Andana 
Foods. 

Additional drinks and foods 
can be purchased from Clissold 
Arms. 

For more information, please 
email Alexios at agennaris@ 
aol.com, call Alexandra on 
07384 463 652 or Maria on 
07889 463 233. 
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Antigoni & Sal Da Vinci unite for new 
duet Gia Panta Nai (Per Sempre Sì)

www.parikiaki.com

Just weeks after represent-
ing Cyprus at the Eurovision 
Song Contest 2026, UK 

Cypriot star Antigoni has joined 
forces with Italian singer Sal Da 
Vinci for a beautiful bilingual re-
imagining of his hit song Per Sem-
pre Sì. The new collaboration, 
titled Gia Panta Nai (Per Sempre 
Sì), blends Greek and Italian into 
a heartfelt celebration of love, 
culture and unity.  

The duet breathes new life into 
Sal Da Vinci's Eurovision entry, 
which first won Italy's prestigious 
Sanremo Music Festival before 
going on to finish in the Eurovi-
sion 2026 Top 5. While the origi-
nal became one of the contest's 

biggest post-show success sto-
ries, Antigoni's fresh interpreta-
tion introduces a distinctly Greek-
Cypriot flavour while preserving 
the romantic spirit that made the 
song resonate with fans across 
Europe.  

For Antigoni, the project is 
deeply personal. The singer re-
vealed that the collaboration co-
incided with her sister Sophia's 
wedding to her Italian partner, 
creating the perfect real-life back-
drop for a song about saying 
"yes" forever.  

Inspired by the union of two fa-
milies and two cultures, Antigoni 
described the recording process 
as especially meaningful, thank-

ing Sal Da Vinci and his team 
for trusting her to create a Greek 
version of the beloved track. The 
song features both artists perfor-
ming in Greek and Italian with 
Trey Qua returning as producer.  

Following singles JALLA and 
OUD, the duet marks another 
chapter in Antigoni's evolving ca-
reer as she continues to blend 
Mediterranean influences with 
contemporary pop.  

The singer is also gearing       
up for her upcoming You Want 
More? tour which will see her 
perform in Warsaw, Helsinki, Am-
sterdam, Stockholm, Berlin and, 
London, where it concludes on 
22 September.  

Harry Georgiou representing Cyprus 
in Junior Eurovision Song Contest 2026

UK Cypriot Harry Geor-
giou will fly the flag for 
Cyprus at the 23rd Jun-

ior Eurovision Song Contest 
2026 which will take place in 
Malta on Saturday 24 October.  

Cypriot broadcaster CyBC 
made the exciting announce-
ment during the channel’s prime-
time news broadcast on Mon-
day 13 July. 

The broadcaster also revealed 
that Harry had been selected 
following a multi-stage process 
that attracted lots of interest from 
across the country: a huge total 
of 209 applications were sub-
mitted. From these, 45 young 
performers advanced to a final 

round of auditions, showcasing 
their talent before the selection 
jury. 

Harry is the jury’s choice      
and will now get to represent    
his country at the 2026 edition 
of Junior Eurovision. His song, 
which will be Cyprus’ 12th Junior 
Eurovision entry, will be revealed 
at a later date.  

13-year-old Harry lives in     
Enfield, North London and is 
currently learning his craft at the 
award-winning Platinum Perfor-
ming Arts. He was recently hon-
oured with the Best Vocal Perfor-
mance award in a competition 
involving children from across 
the UK, confirming his talent 

and dynamism as a young per-
former. 

Harry has performed in Les 
Misérables at the Sondheim 
Theatre in London’s West End, 
playing the role of Gavroche    
between 2024 and 2025. Since 
then, he’s played the role of     
Michael Hobbs in Elf: The Musi-
cal at the Aldwych Theatre, also 
in London’s glittering West End. 

From a young age, Harry had 
a huge passion for singing and 
performing and now that the next 
chapter in his career is taking 
him to an international stage, he 
says he is very excited and look-
ing forward to what the future 
holds. 
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Goffs Greek School celebrates another  
outstanding Annual Summer BBQ
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The spirit of Cyprus was 
alive and well at Goffs 
Greek School as families, 

friends, and members of the local 
community gathered for another 
hugely successful Annual Sum-
mer BBQ. Held on Saturday 11th 
July, the much-anticipated event 
once again proved why it has be-
come one of the highlights of the 
school's calendar, bringing toge-
ther generations to celebrate 
Greek Cypriot culture, traditions, 
friendship, and community. 

Each year, the Summer BBQ 
serves a dual purpose. Not only 
is it a wonderful opportunity for 
families to come together and 
celebrate the end of another suc-
cessful academic year, but it also 
plays an important role in promo-
ting the school within the wider 
community and raising valuable 
funds that help support its con-
tinued growth and development. 
Every ticket purchased, every 
meal served, and every smile 
shared contributes towards en-
suring that Goffs Greek School 
continues to thrive for future 
generations. 

This year's event embraced 
the theme of "Goffs Greek 
Souvlaki Taverna," transforming 
the school grounds into a bustling 
traditional Cypriot taverna. From 
the moment guests arrived, they 
were immersed in an authentic 

atmosphere filled with the irre-
sistible aromas of freshly grilled 
souvlaki, colourful decorations, 
traditional music, and the unmis-
takable warmth of Greek hospita-
lity. It truly felt as though visitors 
had been transported from Hert-
fordshire to a village square in 
Cyprus. 

Families enjoyed a delicious 
traditional feast consisting of 
pork or chicken souvlaki served 
in warm pitta bread, accompa-
nied by rice, fresh salads, home-
made dips, refreshing water-
melon, and vegetarian options, 
ensuring there was something 
for everyone to enjoy. The food 
brought people together in true 
Greek fashion, with long tables 
filled with laughter, conversation, 
and memories being made. 

A special highlight of this year's 
event was the return of their 
valued sponsor, Nonna's Kitchen, 
Hoddesdon. The school was 
delighted to welcome them back 
once again as the event's main 
sponsor. Their generous support 
continues to play an invaluable 
role in helping the school deliver 
events such as the Summer BBQ, 
and the committee extends its 
sincere gratitude for their on-
going commitment to supporting 
Greek education and community 
life. 

The afternoon was filled with 

exceptional entertainment that 
captured the energy and vibrancy 
of Greek culture. An extended 
heartfelt thanks to the talented 
Elite Dance Group, whose spec-
tacular performances captivated 
audiences throughout the day 
and encouraged many guests to 
join in the celebrations. Traditional 
dancing remains one of the most 
cherished expressions of our 
heritage, and seeing children and 
adults dancing together demon-
strated the strength of our cultural 
identity. 

Adding to the authentic at-
mosphere was the wonderful 
live music from Adam, a talented 
bouzouki player, whose perfor-
mances created the perfect 
soundtrack for the afternoon. 
From traditional favourites to 
songs that had everyone clap-
ping, singing, and dancing, the 
music reminded us all of the joy 
and emotion that Greek music 
brings to every celebration. 

One of the biggest surprises 
- and undoubtedly one of the 
most talked-about moments of 
the day - was the unexpected visit 
from a friendly donkey. While 
their promotional material jok-
ingly suggested that there may 
or may not be donkeys, guests 
were delighted when one ac-
tually made a surprise appear-
ance. Children and adults alike 

were thrilled, with countless 
photographs capturing smiles 
that will be remembered long 
after the event. It was a wonder-
ful reminder of village life in      
Cyprus and added an unforget-
table touch of authenticity to the 
day's festivities. 

Throughout the afternoon, 
children played happily together 
while parents, grandparents, and 
friends caught up over food and 
drinks. It was wonderful to see 
new families meeting long-stand-
ing members of the school com-
munity, strengthening the friend-
ships that make Goffs Greek 
School such a welcoming place. 

Events such as the Summer 
BBQ demonstrate that Goffs 
Greek School is about far more 
than teaching the Greek language. 
While language remains at the 
heart of the school's educational 
mission, preserving our heritage 
extends beyond the classroom. 
Through cultural events, music, 
dance, food, and shared tradi-
tions, children experience what 
it truly means to be part of the 
Greek-Cypriot community. 

Their passion and commitment 
are a testament to the strong 
sense of community that defines 
Goffs Greek School. 

Chair of the Committee, 
Joanna Orphanou, reflected on 
the significance of the event, say-

ing: "It's moments like this that 
make me proud to be part of the 
Goffs community. Greek School 
isn't just about learning how to 
read and write Greek; it's about 
embracing our culture and tradi-
tions. It's about building lifelong 
friendships, creating a strong com-
munity for our children to grow 
up in, and ensuring that our rich 
heritage continues to be celebra-
ted and passed on to future gen-
erations. Days like our Summer 
BBQ remind us why what we do 
is so important. As a school our 
passion and commitment are a 
testament to the strong sense 
of community that defines Goffs 
Greek School." 

Her words perfectly captured 
the essence of the afternoon. 
Every dance performed, every 
meal shared, every conversation 
held, and every child proudly em-
bracing their heritage reflected 
the school's mission of preserving 
Greek language, culture, and 
identity. 

The Annual Summer BBQ has 
become much more than a fund-
raising event. It is a celebration of 
family, friendship, volunteerism, 
and community spirit. It provides 
an opportunity for existing fami-
lies to reconnect while welcoming 
new families who are discover-
ing the many benefits of becom-
ing part of the Goffs Greek School 

family. It showcases the very 
best of Greek hospitality - bring-
ing people together with genero-
sity, laughter, music, and delicious 
food. 

As another successful Sum-
mer BBQ comes to a close, Goffs 
Greek School would like to thank 
everyone who contributed to mak-
ing the day such a tremendous 
success. Our sincere thanks go 
to our sponsor, Nonna's Kitchen 
Hoddesdon, our entertainers, the 
Elite Dance Group, our talented 
bouzouki player Adam, every vol-
unteer, every parent who helped 
before, during, and after the event, 
and every family who attended 
and supported the school. 

Most importantly, we thank our 
pupils, whose enthusiasm, pride, 
and love for their culture inspire 
everything we do. 

The success of this year's 
event once again demonstrates 
that the future of our Greek-Cyp-
riot community is bright. Through 
events like these, traditions con-
tinue to flourish, friendships con-
tinue to grow, and our cultural 
heritage remains alive for the 
next generation. 

We look forward to welcoming 
everyone back next year for ano-
ther unforgettable celebration of 
Greek culture, community, and 
togetherness.  
Μέχρι του χρόνου!
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Cyprus Week 2026: seven nights of  
theatre, film, music, poetry and art
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Theatro Technis, the Cyp-
riot theatre in Camden, has 
announced Cyprus Week 

2026: a seven night programme 
of new plays, film screenings, live 
music, poetry and visual art mark-
ing the anniversary of the events 
of 1974. Every event is free to 
attend. 

The week runs from Monday 
20 to Sunday 26 July at the the-
atre's home on Crowndale Road, 
bringing together premieres, re-
hearsed readings, documentary 
screenings and an art exhibition, 
alongside comedy and live music. 

The programme opens on 
Monday 20 July with the raising 
of the flags of Cyprus and the EU 
and the unveiling of a plaque in 
memory of Marula Eugeniou, co-
founder of Theatro Technis, with 
words from her son Aris Eugeniou.  

His Excellency Dr. Kyriacos 
Kouros, High Commissioner of 
the Republic of Cyprus in the 
UK, will open the week, with 
speeches from Lobby for Cyprus 
and EKA. The evening continues 
with poetry and song presented 
by Vasilis Panayi, performed by 
Vasilis Panayi, Panos Savvides, 
Lucy Christofi, Lee Micheals, 
Giorgos Yerasimos and his band, 

and Kat Neocleous. Author 
Soulla Christodoulou will speak 
about her work. 

Tuesday 21 July brings the 
premiere of Sun Down, a new 
play by Maria Georgiou about a 
Cypriot woman who arrives in 
London as a newlywed and spends 
her life planning a return home 
that never quite comes. Musician 
Phil Ryan performs after the play. 

On Wednesday 22 July the 
theatre screens The Story of the 
Green Line, Panikos Chryssan-
thou's film about two soldiers, 
one Greek Cypriot and one Turk-
ish Cypriot, who find common 
ground across the UN buffer zone. 

Thursday 23 July features '74 
by Chrisanthi Livadiotis and      
Sebastião Marques Lopes, a play 
set against both the occupation 
of Cyprus and the Carnation Rev-
olution in Portugal, alongside a 
rehearsed reading of Costas Louis' 
The Brixton Gang, based on the 
real lives of Cypriot immigrants 
in 1950s Brixton, performed by 
Panos Savvides and Dimitri     
Andreas. 

Friday 24 July presents Stella's 
Letter, adapted and directed by 
Peter Kosta from the late George 
Eugeniou's play, read by Peter 

Kosta and Lucy Christofi. Set     
in 2003, when the crossing be-
tween north and south opened 
for the first time, it follows one 
woman's decision to return to her 
home in occupied Kyrenia. The 
evening also includes comedy 
from Christof Epaminondas and 
live harp music from Ricardo 
Curbelo. 

Saturday 25 July sees Sun 
Down and The Brixton Gang re-
turn, with Christof Epaminondas 
performing his full stand up set 
before taking it to the Edinburgh 
Fringe. 

The week closes on Sunday 
26 July with writer Alex Christofi 
discussing his book Cypria, A 
Journey to the Heart of the 
Mediterranean, hosted by Dr 
Marilyn Panayi, followed by an 
afternoon of poetry, song, dance 
and documentary screenings. 

Running throughout the week 
is Crossed Roads, an exhibition 
of work by Contemporary Pat-
ternist Kika Pierides and artist, 
painter and sculptor Enver Gür-
sev. Two British Cypriot artists 
whose roots have taken them 
in very different directions. 

Kerry Kyriacos Michael MBE, 
Creative Director of Theatro 

Technis, said: “Every July we 
mark the anniversary of 1974, 
and every year it feels less like 
a commemoration and more like 
a conversation. This week we 
have new plays, films, poetry, 
music and art, made by Cypriots 
and by people who have lived 
alongside Cypriots for fifty years. 
All of it is free, because these 
are stories that belong to a com-
munity, so come and support and 
be part of the conversation.       
Everyone is welcome.” 

 
LISTINGS INFORMATION 
CYPRUS WEEK 2026 
 
Theatro Technis, 26 Crowndale 
Road, London NW1 1TT 
Monday 20 to Sunday 26 July  

 
Admission free. Booking is 

highly recommended as capacity 
is limited. Programme and 
booking: www.theatrotechnis. 
com/whatson/cyprus-week-
2026 

 
Monday 20 July, 6.30pm and 
7pm 

Opening night. Flag raising, 
memorial plaque, speeches,   
poetry and song. 

Tuesday 21 July, 7.30pm 
Sun Down (premiere), 60 min-

utes, followed by music from 
Phil Ryan. 

 
Wednesday 22 July, 7.30pm 

The Story of the Green Line 
(2017), 1 hour 55 minutes. 

 
Thursday 23 July, 7.30pm 

'74, 55 minutes. The Brixton 
Gang, rehearsed reading, 40 
minutes. 

 
Friday 24 July, 7.30pm 

Stella's Letter, 25 minutes. 
Comedy and live harp music. 

Saturday 25 July, 7.30pm 
Sun Down, 60 minutes. The 

Brixton Gang, 40 minutes. Stand-
up comedy, 20 minutes. 

 
Sunday 26 July, 5pm 

Alex Christofi on Cypria. Docu-
mentaries, poetry, song and 
dance. 

 
All week 

Crossed Roads, an exhibition 
by Kika Pierides and Enver  
Gürsev. 

 
Events are subject to change. 

Please check the website for 
the latest programme.
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Film Reviews 
NOT THE 
FILM OF THE WEEK 
 

This is a quiet week for cinema 
releases thanks to the grand 
opening of THE ODYSSEY ac-
ross the universe - Christopher 
Nolan’s eagerly awaited film, 
which is adapted from the clas-
sic Homer epic and is already 
gathering much controversy in 
Greece for its casting, its lack  
of any Greek actors and many 
other reasons. But that comes 
from people who haven’t seen 
the film, so I am not going to join 
this debate until later.  

The film premiered last week 
in all the big European cities   
except Athens. Personally, I was 
denied access to two IMAX 
press screenings, so I hope this 
is not just a coincidence. We will 
see…in the meantime let’s hope 
England soon does the honour-
able thing and returns the stolen 
Parthenon Marbles. 

 

Evil Dead Burn 

The horror franchise that first 
saw the light of day in 1981 under 
the capable hands of Sam Raimi 
feels overtired and redundant by 
now.  

Sebastian Vanicek steps in 
as director but his music video 
kind of razor-sharp editing and 
giant close ups prevent us from 
getting involved or caring with 
his thinly fleshed characters.  

Long gone are the days of the 
cabin in the woods terror - now 

the story follows Alice (Souheila 
Yacoub), a French woman who 
after losing her husband moves 
in with her in-laws in their seclu-
ded home. But soon after one 
by one is transformed into dea-
dites… 

It is a lame and overlong affair 
devoid of any scares or suspense. 
Give this a miss! 

 

Greenland: 
Migration 

The original disaster movie 
was a huge success in the 
summer of 2020 even though it 
opened during lockdown.  

Following the catastrophic 
comet attack that destroyed the 
earth John (Gerard Butler) and 
Allison Garrity (Morena Bacca-
rin) along with their son Nathan 
(Roman Griffin Davis) managed 
to reach safety in Greenland, but 
now as more danger and radia-
tion is approaching their under-
ground bunker they must move 
again through the wastelands 
of Europe to find a new safe 
home… 

Action director Ric Roman 
Waugh returns once again and 
delivers the goods with plenty of 
spectacular set pieces.  

The actors led by Butler deli-
ver decent performances but 
curiously the whole project lacks 
mystery, tension and suspense. 
(Prime Video) 

 

Outcome 
 

Keanu Reeves is well cast in 

this misfired comedy as Reef 
Hawk, a popular and much adored 
Hollywood star. He tries despe-
rately to keep his squeaky-clean 
image intact until he receives a 
mysterious call that they are in 
possession of an explicit video, 
which threatens to end his career 
overnight. 

It is co-written and directed by 
Jonah Hill, who also plays Reef’s 
crisis lawyer Ira, who comes up 
with a preposterous plan in ex-
posing the blackmailer… 

The decent cast includes 
Cameron Diaz as Kyle, one of 
Reef’s best friends but honestly, 
she doesn’t have much to do and 
the less said about Hill’s ludi-
crous performance the better. 
(Apple TV+) 

 

Saipan 

If you are not bored with 
watching football every day, try 
Lisa Barros D’Sa & Glenn Ley-
burn’s likable film, which takes 
place in May 2002 just before 
the World Cup.  

Roy Keane (Eanna Hard-
wicke), the Republic of Ireland’s 

football team captain and its 
manager Mick McCarthy (Steve 
Coogan) are on the tiny island of 
Saipan in Japan training for the 
big event along with their team. 
But a clash of characters leads 
to a fiery incident just before they 
leave the island which threatens 
to divide the team as well as 
their country… 

It is efficiently directed and 
works well thanks to the winning 
chemistry between its two pro-
tagonists. (Prime Video)  

 

Two Weeks  
In August 

Malta stands in for Greece in 
this eight-part television series 
created by Catherine Shepherd.  

The story follows a group of 
old university friends on holiday 
together along with their fami-
lies. It is a noisy, claustrophobic 
affair and relationships are on 
the brink of collapse. Zoe (Jessi-
ca Raine) catches her husband 
Dan (Damian Molony) kissing 
another during a party and keeps 
having unexplained visions of 
the Three Fates from Greek my-
thology. It is a mystery why this 
dull group of such unlikable peo-
ple want to spend any time toge-
ther.  

It is uneven in all departments 
but probably worth seeing just 
for its glorious scenery. (BBC 
iPlayer) 

  
Any feedback is welcome:  

georgesavvides@hotmail.co.uk

www.parikiaki.com

George Savvides 

It’s an interesting, enjoyable 
and salutary experience 
watching Blue Mist (Strat-

ford East), a play about three 
young Muslim men, Asid (Ka-
shif), Jihad (Omar Bynon) and 
Rashid (Azan Ahmed), who 
spend a large part of their so-
cial life hanging out in Chunkyz 
Shisha Lounge. A home from 
home, this is the place where 
they idly chat, ruminate on their 
lives and ponder what they would 
like to do in an ideal world, all 
while imbibing various flavours 
from shisha pipes. Those fami-
liar with the Edgware Road will 
have witnessed the scene from 
Marble Arch to Paddington. 

Their friendship is tight knit so 
when Jihad reveals he wants 
to be a journalist, the other two 
big him up and say that is a 
wicked idea. To do so he must 
win a competition set up by a 
radio station, which he does. 
His star is in the ascendancy 
and he is invited to make a doc-
umentary. The subject matter, 
after a quick conflab with his 
‘Bro’s’, turns out to be one they 
know well, shisha lounges, what 
else. However, it is more than 
that. His approach is to show 
the vital lifeline it provides, pri-
marily for men of course, as a 
place where the community get 
together. A cultural connection 
that goes far beyond a simple 
meeting place.  

Muslim men of that age get 
a bad press from certain ele-
ments of the media so when the 
station owners demand a diffe-
rent, aka stereotypical and sen-
sationalised approach, that will 
reveal they are a front for some-
thing else – think antique shop 
owned by a cocaine dealer – the 
die is cast for a messy ending 
and fractured friendships. Espe-
cially when they insist on using 
their chats as the origin of the 
supposedly evil goings on. Wri-
ter Mohamed-Zain Dada looks 
like he has gone for an obvious 
option but their joshing is some-
thing you would hear in pubs 
and clubs all over the place so 
the real question is how we hear 
and respond to it. Whether we 
like it or not that bad press has 
a way of seeping into the sub-

conscious forcing us to chal-
lenge our perceptions and pre- 
judices, and we all have preju-
dice. Mine was working over-
time but their performances won 
me over. There was a comedic 
authenticity and heart to their 
words and actions. Three flawed 
blokes, like you and me, stum-
bling through life without a text-
book for living or any instruction 
manuals.  

Ironically, and unsurprisingly, 
the media establishment – now 
there’s a word for our times – 
gives Jihad an award for his 
honesty and revealing portrayal 
using a new investigative ap-
proach. That award made some 
people feel good but not his 
mates or the community about 
which he was speaking. Some 
will describe this as an “issue” 
play but Milli Bhatia’s produc-
tion transcends all that non-
sense. It’s one and a half hours 
(no interval) of luminous enter-
tainment. 

Meanwhile at the weekend I 
was invited to Bristol to review 
the Tarnhelm Opera’s dramatic 
concert performance of Wag-
ner’s Die Meistersinger Von 
Nürnberg (St Mary Redcliffe), 
abridged by Robert Marson for 
seven soloists and chorus. It 
began with an organ solo which 
demonstrated the beauty and 
power of Wagner’s music and 
the enthusiastic chorus then 
gave us a dramatic vocal open-
ing into the tale that followed. 
Bearing in mind this concert re-
duced the Wagner original from 
five hours down to just two and 
reduce the soloists from seven-
teen to seven principal roles, 
this was a daring undertaking. 
The whole company, under the 
musical direction of Peter Black-
wood, a sprightly octogenarian, 
rose to the occasion and gave 
us a performance worthy of the 
glorious setting. Another semi-
professional company full of 
talent and passion capable of 
providing excellent interpreta-
tions of some of the most com-
plex and exciting operatic reper- 
toire.  

 
BLUE MIST –  
run complete

Theatre Reviews 

Barney Efthimiou

Three mates  
searching… 
 

Greek superstar Konstantinos Argiros makes history with 
globally successful new album Kabanes 

Konstantinos Argiros, Greece’s #1 
most-streamed male artist and a      
defining voice in Mediterranean pop, 

makes history once again with his new 
album, Kabanes.  

Following a monumental worldwide re-
lease, the project now stands out as the first 
Greek-language album to debut on the Bill-
board Top World Albums Chart at #12 and 
the first Greek-language album to debut on 
the Billboard Top Album Sales Chart at #31. 
Its impact assures his place at the forefront 
of modern culture, cementing him as Greece’s 
best-selling artist of his generation, with five 
consecutive Platinum-certified albums and 
450 million-plus cumulative streams across 
platforms and over 1 billion YouTube views. 

Argiros previously broke ground as the first 
Greek artist to secure a direct signing and 
joint venture with a major U.S. label group, 
launching Pedagon Records in strategic part-
nership with Panik Records and 10K Projects/ 

Atlantic Music Group. 
Regarding this incredible success, Argiros 

commented, “This moment is much bigger 
than me. It’s a celebration of Greek music, 
our culture, and the timeless sounds of the 
Aegean. To see a Greek album reach this 
milestone fills me with immense pride, and 
I’m deeply grateful to everyone who believed 
in this journey. My hope is that this is just the 
beginning, and that Greek music continues 
to reach new audiences around the world.” 

Throughout release week, Argiros visited 
indie record stores across the United States 
on his “Kabanes” Tour, making stops at New 
York’s Looney Tunes Records, Chicago’s 
Shuga Records, and Florida’s Daddy Kool 
Records.  

Argiros has previously sold out arena 
shows at the Royal Albert Hall and the Pan-
athenaic Stadium. Not to mention, he has 
collaborated with legends like 50 Cent. He 
drew over 15,000 fans at a sold-out Barclays 

Center show in Brooklyn, NY, in November 
2025, returning to headline the venue after 
a previous appearance in 2023. The excite-
ment only ramped up in 2026 when he sold 
out the United Center in Chicago, perform-
ing for 19,000-plus ticketholders. 

 
Photo: Yiorgos Kaplanidis
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Larnaka Tourism Board – Summer News

Larnaka region is celebra-
ting an award-winning 
summer, having recently 

secured five prestigious honours 

at the Cyprus Tourism Awards 
in recognition of its authentic, 
sustainable and inclusive tour-
ism experiences.  

From hidden coastal adven-
tures and olive oil tasting to       
free cultural events and family           
attractions, visitors can discover 

a different side of Cyprus 
throughout the summer. 

  
Discover one of Larnaka’s 
hidden coastal gems 

 
For travellers looking to        

escape the crowds, the Larnaka 
region is inviting visitors to ex-
plore Xylofagou, one of its new-
est tourism communities and a 
hidden stretch of rugged coast-
line rarely discovered by holiday-
makers.  

Located beyond Pyla towards 
the red-soil villages, Xylofagou 
is home to secluded swimming 
coves, dramatic sea caves and 
crystal-clear waters popular with 
kayakers and divers.  

Visitors can reach the coast-
line by guided kayaking tour       
or fishing boat, where high-
lights include the Cave of Agioi 
Saranta, the Cave of Eglezou, 
and Mavrospilios (Black Cave), 
famous for its underwater en-
trance and spectacular rock for-
mations. 

 Taste the authentic  
flavours of Cyprus 

 
Food lovers can experience 

Cyprus beyond the taverna with 
guided olive oil tasting experien-
ces at family-run estates across 
the region.  

Visitors can tour traditional 
olive mills, learn how the island’s 
‘liquid gold’ is produced and 
sample everything from award-
winning extra virgin olive oil to 
stuffed olives, infused oils and 
even olive-based sweets.  

Golden Donkeys Farm in 
Skarinou also remains open 
throughout the summer, offering 
Halloumi cheese-making dem-
onstrations, traditional Cypriot 
food, family activities and enter-
tainment, making it an ideal day 
out for all ages. 

  
Summer diary of free events 

 
Holidaymakers can enjoy        

a programme of free events          
across the region throughout 
the summer:  

• Heartland of Legends 
Workshops: Free, hands-on 
workshops across the region 
celebrating traditional Cypriot 
culture, including cooking, bak-
ing, pottery, jewellery making, 
lace embroidery, beekeeping 
and more (advance booking re-
quired). All summer. 

 
• Open-air Cinema Screen-

ings (July): Enjoy evening 
screenings in the beautiful Pieri-
des Museum Garden, with films 
in English, French and Spanish 
(Greek subtitles). 

• Reflections of Clay Exhibi-
tion June to 22 August: Explore 
contemporary ceramic art by 
Cypriot artists at Larnaka Muni-
cipal Art Gallery, celebrating      

tradition, storytelling and artistic 
expression. 

 
• King of Kite Cyprus     

Kitesurfing Championship 
(18-19 July): Watch top inter-
national riders, including Red 
Bull athlete Hamza Ismail, com-
pete alongside live DJs, street 
food and family-friendly enter-
tainment at Larnaka Kite Surfing 
Beach. 

 
• Kiti Beer Festival (9 Aug-

ust): A popular summer celebra-
tion featuring local beer, food 
and entertainment. 

 
• Larnaka Film Festival     

(27–30 August): A four-day cele-
bration of cinema with open-air 
screenings at venues across 
Larnaka. 

 
• Throughout the summer – 

Village Festivals: Experience 
traditional music, dance, street 
food and local produce at com-
munity festivals in Aradippou, 
Kiti, Pervolia and Lefkara.  

 
For tourist information from 

the Larnaka Tourism Board, visit 
www.larnakaregion.com

www.parikiaki.com
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Not everyone can jet off to 
a sun-soaked beach or 
explore a new city every 

summer, be it because of rising 
costs, work commitments, family 
responsibilities, or simply life's 
unexpected twists. But missing 
out on a getaway doesn't mean 
missing out on the joy of summer. 
A staycation can be just as much 
fun, refreshing, relaxing, and me- 
morable when you approach it 
with the right mindset.  

Even if you only have a day or 
two to create a little break at home 
or somewhere nearby that helps 
takes you away from the regular 
routine, it can still be good for the 
mind, body and soul. 

 
Glamping - Get creative with 

ideas, whether it is a day or the 
weekend. Who wouldn't love an 
adventure of camping in a garden, 
setting up a camp fire, toasting 
some marshmallows and dipping 
them in chocolate? You can even 
set up a teepee in a room, melt-

some chocolate in a bowl and 
warm those marshmallows! 

 
A Spa Day - Whether it is in 

a spa retreat hotel, at a beauty 
salon, or even at home, get some 
friends together and enjoy time 
out, with soft lighting and sooth-
ing music playing in the back-
ground as you indulge in a little 
pampering of the face, hands and 
feet, even hair conditioning mas-
sage treatments. There are mo-
bile therapists if you don't want 
to do your own or each other. 

 
Destination Unknown - Try out 

new places or things you have 
not done before, just pack a pic-
nic and set off for the day. There 
are many churches, castles and 
other places to explore, many 
offering guided tours. 

 
Craft Workshops - Learn 

something new on your own or 
with friends. Find something you 
want to do - photography, pottery, 

drawing and painting skills, gour-
met cooking - unleash your crea-
tivity and discover hidden talents. 

 
Be A Local Tourist - Imagine 

you are a local tourist in your own 
city, find out about some land-
marks you have never visited be-
fore, be it historical parks, build- 
ings, museums, see where there 
are plaques placed for people 
and why. Visit a local picturesque 
village or spend the afternoon 
in a botanical garden. You may 
be quite surprised at how much 
there is to see within an hour’s 
drive, bus or train journey. 

Download walking trails, histo-
ric landmarks, or take a scenic 
drive to somewhere you have 
always meant to visit but never 
found the time. Pack your picnic, 
blanket, and swimwear. Get set 
with your camera to take some 
pictures. 

  
Bring the Holiday Home - 

Transform your garden, balcony, 

or living room into your own pri-
vate resort. String up some fairy 
lights, play tropical music, light 
candles and use colourful cush-
ions and blankets. Set up a com-
fortable sun lounger, sip home- 
made cocktails, and enjoy a good 
book or hobby while soaking up 
a little sunshine. 

 
Have Theme Days - Why not 

travel around the world without 
leaving your home? 

Italian Day - Set the ambiance 
with some classic Italian films, 
music, homemade pizza, gelato. 

Greek Escape - Mediterranean 
music, the traditional blue and 
white tablecloth, blue cushions, 
white bunting and a table of fresh 
salads, dips, grilled fish, olives 
and feta. 

Mexican Fiesta - Colourful de-
corations, lively music playlists, 
tacos, tequila, a pinata for the 
children or adults and lots of 
dancing. 

French Picnic - Fresh baguettes, 
croissants, eclairs, cheese, straw-
berries, and sparkling bubbly be 
it champagne, grape juice, or 
some simple lemonade. 

Devon or Cornwall - If you can-
not actually get there, have an 
afternoon cream tea picnic out-
side in the fresh open air in a park 
or lake where the birds are sing-
ing, or on a beach with the sea 
breeze. Enjoy some of your favou-
rite sandwiches, scones, straw-
berries and cream or a trifle.  

 
Health Spa - Pretend you are 

on a wellness retreat and try out 
lots of new classes at a gym, 
sports centre or just outdoors. 
Many centres offer free day 
passes where you are able to 
try everything available for the 
day, so it’s a good opportunity to 
try out yoga, meditation, boxing, 
dance, or any other type of class.  

 
The idea is that you create a 

place that is your idea of fun, rest, 
and play that suits your specific 
needs of enjoyment - a bespoke 
package. Make memories, plan 
experiences rather than chores. 
Visit a local open air concert fes-
tival, watch the sunset, organize 
a family barbeque, have a movie 
night under the stars and invite 
your friends to join the fun. 

Holidays are about restoring 
your energy, and rest is one of 
the greatest gifts you can give 
yourself. Capture photos, not for 
social media validation, but for 
the good old-fashioned reason, 
to remember the laughter and joy 
of those special moments and 
create those memories. 

Have fun and enjoy life! 
 

Love and Sparkles, 

Samsara x 
 
www.samsarabellydancer.co.uk 
Facebook: Samsara Kyriakou

Samsara’s Top Tips on  
Fitness, Nutrition, Beauty  
and Lifestyle Samsara

A summer staycation

www.parikiaki.com
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Jannik Sinner demonstrated 
once again why he is the 
world's best player by hold-

ing off Alexander Zverev to win 
back-to-back Wimbledon men's 
singles titles. 

Italy's Sinner gradually took 
control of an extremely tight 
contest to win 6-7 (7-9) 7-6 (7-2) 
6-3 6-4 at the All England Club. 

German second seed Zverev 
played confidently and boldly as 
he looked to back up his maiden 
Grand Slam victory at the French 
Open last month. 

But it was still not enough to 
beat Sinner in an intense, high-
quality encounter that gripped a 
star-studded Centre Court. 

"It has been an amazing      
final once again. It always takes 
two players," said Sinner, who 
claimed the fifth Grand Slam title 
of his career with his first major 
win in 2026. 

"I'm very happy about the win 
but also about the level we 
played." 

The Prince and Princess of 
Wales, along with Hollywood 
stars Nicole Kidman and Ben 
Stiller, watched on as Sinner 
worked his way through the 
match against a determined 
Zverev. 

Sinner's relief was clear as he 
threw himself to the floor in cele-
bration after securing victory in 
three hours and 46 minutes - 
the second longest win of his 
career. 

Sinner - who has now won his 
past 10 matches against Zverev 
- is the 10th man to retain the 
Wimbledon men's trophy since 
the Open era began in 1968. 

"Jannik, I don't really like you 
any more," joked Zverev, who will 

move above the injured Carlos 
Alcaraz to second in the world 
rankings on Monday. 

"He showed once again why 
he is the best player in the 
world." 

Czech youngster Linda Nos-
kova recovered from missing 
five championship points to beat 
her friend Karolina Muchova in 
an extraordinary and dramatic 
Wimbledon final. 

Noskova looked on course for 
a routine victory when she led 
6-2 5-2 - but she crumbled with 
the finishing line in sight as 10th 
seed Muchova won five games 
in a row to force a decider. 

However, the 21-year-old 
showed remarkable resilience to 
reset and finally clinch a 6-2 5-7 
6-3 victory in the first Wimble-
don final between two Czechs. 

"It feels incredible. Physically 
and mentally it has been tough 
- it is never easy to get the last 
point," said Noskova. 

Speaking to Muchova, she 
added: "You made it so tough 
for me. I'm glad I played my first 
major final with you and I think 
we made history today." 

Noskova paid tribute to her 
family in her on-court speech 
afterwards - including her mother, 
Ivana, who died on the eve of 
Wimbledon two years ago. 

"I want to thank my dad for 
coming here, for my family flying 
here - I know you don't like flying 
so I appreciate it," she said as 
she teared up. 

"There is one more person I'd 
like to thank. I'd like to thank my 
mum. I wouldn't be here without 
her." 

Noskova then blew a kiss      
towards the sky as the Centre 

Court crowd gave her a standing 
ovation. 

Defending champion Jannik 
Sinner produced a devastating 
display to end Novak Djokovic's 
latest bid for a standalone record 
25th Grand Slam title and reach 
the Wimbledon final against    
Alexander Zverev. 

Just as he did at this stage 
last year, Sinner produced a 
display of power and precision 
to deny Djokovic in his pursuit 
of equalling Roger Federer's 
record eight men's singles titles 
at the All England Club. 

Sinner did not offer a break 
point until midway through the 
third set but dismissed the 39-
year-old Djokovic's only oppor-
tunity with an ace before going 
on to win 6-4 6-4 6-4. 

Arthur Fery's unforgettable 
Wimbledon ended as Alexander 
Zverev denied him a place in the 
final - but the British wildcard is 
still glad he opted out of a holiday 
in Greece to experience a fairy-
tale fortnight at SW19. 

Fery, who arrived at the Cham-
pionships as the world number 
114 and had never been beyond 
the second round of a Grand 
Slam, defied all expectations to 
reach the semi-finals. 

An encounter against second 
seed Zverev proved one step too 
far and the French Open cham-
pion was a class above in a 7-6 
(7-0) 6-2 6-4 win. 

As the German shared a warm 
embrace with Fery at the net, 
the Centre Court crowd rose as 
one and applauded the player 
who wrote one of the best British 
Wimbledon stories of the last 
few years. 

After a dismal start that resul-

ted in 15 of his compatriots fall-
ing in the first round, Fery has 
carried British singles hopes 
further than anyone imagined, 
and dazzled the home crowd 
with his fighting spirit. 

Fery, who turned 24 on Sun-
day, will be confirmed as the 
new British number one and will 
rise to 36th in the world rankings 
on Monday, as well as taking 
home £900,000 in prize money. 

It could so easily have been 
a very different tale. 

"I was meant to be going to 
Greece with some friends. We'll 
see if that's still in the cards," 
Fery said in his post-match news 
conference. 

"One of my friends went ahead 
of time, hoping I would lose so I 
could join him. He came back 
two days later and was support-
ing me. 

"I'm glad that I kept going, 
kept going in this tournament." 

 
Cypriot tennis player  
Marcos Baghdatis  
still playing at Wimbledon 

 
Marcos Baghdatis appeared 

at Wimbledon on Friday, a place 
he will always cherish. 

Cypriot Marcos Baghdatis 
partnered Xavier Malisse in the 
2026 Gentlemen’s Invitation dou-
bles event at Wimbledon playing 
Jamie Murray and Bruno Soares. 

Baghdatis retired from tennis 
in 2019, but still had a special 
connection with Wimbledon. 

During an illustrious 16-year 
career that began in 2003, 
Baghdatis won four ATP Tour 
singles titles, reached a career-
high ranking of world No 8 and 
earned wins against both Roger 
Federer and Rafael Nadal. 

The Cypriot star was a fan    
favourite on the ATP Tour, and he 
was a particularly popular figure 
at Wimbledon, with some of his 
standout moments taking place 
at the All England Club. 

Five months after he was a 
finalist at the 2006 Australian 
Open, Baghdatis reached the 
semi-finals at Wimbledon, where 
he lost to Nadal after beating a 
young Andy Murray and sixth 
seed Lleyton Hewitt. 

At the 2007 Wimbledon Cham-
pionships, Baghdatis downed 
David Nalbandian and Nikolay 
Davydenko before falling in an 
epic five-set quarter-final to 
Novak Djokovic, who was 
seeded fourth. 

Baghdatis chose to end his 
career at Wimbledon in 2019 
after receiving a wildcard, and 
he retired with a 22-14 record 
from his 14 main draw appear-

ances at the historic major in 
London. 

In an exclusive interview with 
Tennis365, Baghdatis spoke 
about the relationship he has 
with Wimbledon as he recalled 
the first tennis match he 
watched. 

“The connection is, it’s just the 
first tournament I ever watched 
on TV when I was nine years old, 
or eight years old,” said Bagh-
datis. 

“Yeah, the first match that I 
ever watched on TV was the 
final of Wimbledon 1992, Andre 
Agassi against [Goran] Ivanise-
vic. And as a child, the dream 
was alays to compete at Wim-
bledon. 

“I wanted, one day, to be in that 
Centre Court, that’s a dream. For 
every professional - maybe not 
every - but myself, the dream was 
to get there. And yeah, that’s the 
biggest connection you can have 
with a tournament. 

“And whenever you enter the 
Millennium Building, when the car 
drops you off, you literally have 
goosebumps on you and you 
feel the goosebumps. 

“Yeah, that’s the real connec-
tion that I had with Wimbledon 
and I always love going there. 

“Even now, when I get invited 
to the invitational tournament, it’s 
just a nice feeling to go back and 
re-feel these emotions when you 
enter the building and when you 
step on the practice courts, you 
step on the match courts, just to 
play a fun tennis match. 

“I think it’s just amazing and I 
feel pretty privileged to be able to 
still do that and have that con-
nection with Wimbledon.” 

 
Young Cypriot tennis player 
Anastasis Mosaikos  
shines at Wimbledon 

 
Young Cypriot tennis player 

Anastasis Mosaikos took on 
Noah Honsberger in the Boys’ 14 
& Under Singles Round Robin 
at Wimbledon and won. 

A round-robin tournament or 
all-play-all tournament is a com-
petition format in which each con-
testant meets every other parti-
cipant, usually in turn.  

A round-robin contrasts with 
an elimination tournament, where 
participants are eliminated after 
a certain number of wins or 
losses, as well as with a Swiss-
system tournament, where parti-
cipants are matched according 
to their running score. 

This is Anastasis his first tour-
nament at Wimbledon. 

British Wimbledon semi-final-
ist Arthur Fery has invited Prince 

George and Princess Charlotte 
to play tennis with him, after 
meeting the royals at the men's 
single's final. 

The Prince and Princess of 
Wales, along with Charlotte and 
George, arrived at the All Eng-
land Club shortly after 15:00 BST 
on Sunday, receiving a standing 
ovation as they entered the royal 
box. 

Fery said: "I know the whole 
family are all tennis fans, so I told 
her if her kids ever wanted to 
hit, I'm free." 

Prince William and Catherine 
congratulated the tennis player 
on his run to the semi-finals and 
wished him a happy birthday. 

Britain's Arthur Fery in action 
during his semi final match 
against Germany's Alexander 
Zverev. 

Britain's Arthur Fery lost to       
Alexander Zverev in the men's 
single's semi-finals 

Fery also received a birthday 
card from the Prince and Prin-
cess of Wales. 

Speaking after their interac-
tion, he expressed appreciation 
for Catherine's attendance and 
said it was "good to meet her   
finally." 

"She wished me good luck for 
the rest of the year and congra-
tulated me for these two weeks." 

Asked whether he thinks she 
will take him up on the offer of 
playing tennis with George and 
Charlotte, Fery said: "Let's see, 
I don't know. Let's see if I get the 
call up." 

Lord Frederick Windsor, his 
wife Sophie Winkleman, and 
Lady Gabriella Kingston were 
among the other members of the 
royal family watching the men's 
single final between Jannik Sin-
ner and Alexander Zverev on 
Cenre Court. 

They joined Australian actress 
Nicole Kidman, American actor 
Rami Malek, British singer Raye, 
and former world number one 
Stan Smith. 

After Sinner won the cham-
pionship for the second year in 
a row, Kate, who is patron of the 
All England Club, presented the 
trophy to him. 

Fery, who arrived at the 
Championships as the world 
number 114 and had never       
advanced beyond the second 
round of a Grand Slam, defied 
all expectations to reach the 
semi-finals. 

He will be confirmed as the 
new British number one and   
will rise to 36th in the world 
rankings on Monday, as well as 
taking home £900,000 in prize 
money.
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our sport pages please contact our offices at 
020 8341 5853 or email sport@parikiaki.com

World Cup Highlights

FIFA World Cup 
Tuesday 14th July 2026 
Semi-finals 
Semi Final 1 
France v Spain 20:00 TBC 
Wednesday 15th July 2026 
Semi-finals 
Semi Final 2 
England v  Argentina kick off 20:00 TBC 
Saturday 18th July 2026 
3rd Place Final 
Loser Semi-final 1 v Loser Semi-final 2  
kick off 22:00 TBC 
Sunday 19th July 2026 
Final 
Winner Semi-final 1 v Winner Semi-final 2 kick 
off 20:00 
All times are UK and subject to change.  
Wednesday 15th July 2026 
UEFA Champions League 
1st Qualifying Round 
Second Leg 
Universitatea Craiova v ML Vitebsk kick off 18:30 
Atert Bissen versus KÍ kick off 19:15 

Egnatia Rrogozhinë v  Petrocub kick off 20:00 
Sutjeska v Kairat kick off 20:00 
UEFA Conference League 
1st Qualifying Round 
Second Leg 
Malisheva v Vllaznia Shkodër kick off 15:30 
Dečić v Liepāja kick off 19:30 
Thursday 16th July 2026 
UEFA Europa League 
1st Qualifying Round 
Second Leg 
Derry City v CSKA Sofia kick off 18:30 
Universitatea Cluj v Dynamo Kyiv kick off 18:30 
Aluminij v Sheriff kick off 19:00 
Ferencváros v Vojvodina kick off 19:15 
Žilina v Hajduk Split kick off 19:30 
Vestri v Qarabağ kick off 21:00 
UEFA Conference League 
1st Qualifying Round 
Second Leg 
Astana v Dinamo City kick off 16:00 
Inter Turku v  Sarajevo kick off 16:00 
Yelimay v Alashkert kick off 16:00 
Ilves v Differdange 03 kick off 17:00 

Paide v Hegelmann kick off 17:00 
Pyunik v Marsaxlokk kick off 17:00 
St Joseph's v Bohemians kick off 17:00 
Torpedo Kutaisi v Zira kick off 17:00 
FCI Levadia v Caernarfon Town kick off 17:30 
RFS v Glentoran kick off 17:30 
BATE v AF Elbasani kick off 18:00 
Dinamo Tbilisi v Mondorf-les-Bains kick off 18:00 
FC Santa Coloma v Penybont kick off 18:00 
Milsami v Velež kick off 18:00 
Víkingur v Stjarnan kick off 18:00 
Žalgiris v Petrovac kick off 18:00 
Hamrun Spartans v NSÍ kick off 18:30 
Ballkani v Connah's Quay Nomads kick off 19:00 
Shkendija v Europa kick off 19:00 
Sileks v Dinamo Minsk kick off 19:00 
Linfield v Nõmme Kalju kick off 19:45 
Mornar v Atlètic Club d'Escaldes kick off 19:45 
Virtus v Dila kick off 20:00 
Wednesday 22nd July 2026 
UEFA Champions League 
2nd Qualifying Round 
First leg 
AGF v Lech Poznań  

Ararat-Armenia v Shamrock Rovers  
Fenerbahçe v Górnik Zabrze 
Iberia 1999 v Slovan Bratislava 
Larne v Red Star Belgrade  
Levski Sofia v Team to be confirmed  
Mjällby v Lincoln Red Imps  
Omonia Nicosia v Team to be confirmed  
Sabah v KuPS  
Sturm Graz v Heart of Midlothian 
Team to be confirmed v Celje 
Team to be confirmed v Kauno Žalgiris  
Thun v Dinamo Zagreb  
Víkingur Reykjavík v Hapoel Be'er Sheva 
UEFA Women's Champions 
League Qualifying 
1st Qualifying Round   
Semi-Finals 
First Leg 
Neftçi Bakı v Budućnost Podgorica 
Athlone Town v Skopje 2014 
Glentoran v Riga Riga 
Mitrovica v Zimbru Chişinău  
PAOK v Hapoel Jerusalem 
Czarni Sosnowiec v Lusso 

Kylian Mbappe scored his eighth 
goal of this World Cup to make 
up for an earlier missed penalty 

as France proved too good for Morocco 
and moved into the semi-finals. 

Mbappe won the first-half penalty 
when he was fouled by Manchester 
United defender Noussair Mazraoui, 
but his poorly hit spot-kick was com-
fortably saved by Yassine Bounou. 

The Real Madrid striker made 
amends in the 60th minute with a su-
perb curling effort from just inside the 
penalty area to give France a deserved 
lead. 

Ballon d'Or holder Ousmane Dem-
bele doubled France's advantage six 
minutes later when he was allowed to 
run at the Morocco defence, with his low 

strike finding the net despite Bounou 
getting a hand to the ball. 

Mbappe's goal moves him level      
with Argentina's Lionel Messi at this 
tournament, although the Frenchman 
is now top in the race for the Golden 
Boot as he has registered more assists 
than his former Paris St-Germain 
team-mate. 

The two are also having a thrilling 
contest to see who will become the    
all-time World Cup top scorer, with      
27-year-old Mbappe now on 20 goals 
compared to the record 21 from         
39-year-old Messi. 

Mikel Merino emerged as Spain's 
hero yet again as the substitute scored 
in the 88th minute to stun Belgium and 
book his side's place in the World Cup 

semi-finals. 
Having come off the bench to score 

a 91st-minute winner against Portugal 
in the last 16, the Arsenal midfielder 
stepped up with another late strike to 
decide a closely contested quarter-final 
tie in Los Angeles. 

With the score tied at 1-1 and head-
ing into extra time,  

Belgium substitute goalkeeper Senne 
Lammens - brought on to replace the 
injured Thibaut Courtois - spilled Pau 
Cubarsi's 25-yard strike and Merino 
capitalised by planting the rebound into 
the roof of the net from close range. 

He had only been on the pitch for 117 
seconds after replacing Dani Olmo. 

Fabian Ruiz had given Spain a     
30th-minute lead, before they con-
ceded their first goal of the finals when 
Charles de Ketelaere headed home 
four minutes before half-time. 

Victory sealed a last-four meeting for 
Luis de la Fuente's European cham-
pions against France Spain took the 
lead with a fine move down the right as 
Pedro Porro exchanged passes with 
Lamine Yamal before delivering a cross 
that found Olmo, whose initial effort 
was stopped by Courtois. 

But Paris St-Germain midfielder       
Fabian Ruiz, starting ahead of Pedri, 
drilled the rebound through the legs of 
Timothy Castagne to give the 2010 
champions the lead their early domi-
nance deserved. 

Belgium drew level 11 minutes later 
as De Ketelaere stole in front of Cubarsi 
to power home Castagne's cross - end-
ing Spain's remarkable run of 649 min-
utes without conceding at the 2026 
World Cup. 

Rudi Garcia's side wanted a penalty 
after the restart when Spain defender 
Aymeric Laporte headed a cross on to 
the arm of team-mate Rodri in the      

box, while Mikel Oyarzabal had a shot 
blocked by an alert Courtois. 

But the Real Madrid keeper broke 
down in tears when he suffered what 
looked like a muscle injury and had to 
go off in the 71st minute. 

It proved pivotal in the outcome as 
his replacement, Manchester United 
stopper Lammens, came on for his third 
international appearance and was at 
fault when he failed to hold Cubarsi's 
shot and Merino pounced from close 
range. 

As Belgium's campaign ended in 
heartbreak, Spain face France in only 
their second World Cup semi-final. 

England stand one win from their 
first men's World Cup final since 1966 
as Jude Bellingham's brilliant two-goal 
display inspired them to come from     
behind to beat Norway after extra time 
in Miami. 

Thomas Tuchel's side rode their luck 
in a quarter-final played in fierce heat 
and humidity, but Bellingham was once 
again the talisman to send England 
into the last four, where they will play 
Argentina - a match which will be shown 
live on the BBC. 

In a tight, tense encounter, Norway 
went ahead after 36 minutes when      
Andreas Schjelderup's dipping effort 
deceived England goalkeeper Jordan 
Pickford to fly in. 

England needed an instant response, 
with Bellingham inevitably providing it 
in first-half stoppage time when he took 
Anthony Gordon's pass perfectly in his 
stride to beat Norway keeper Orjan   
Nyland. 

Tuchel was forced into half-time 
changes, replacing the influential Dec-
lan Rice, who has been struggling with 
illness and injury, as well as Noni Ma-
dueke, sending on Eberechi Eze and 
Bukayo Saka. 

Norway threatened after the break, 
seeing a goal by Torbjorn Heggem 
ruled out for Erling Haaland's needless 
shove on Elliot Anderson, while David 
Moller Wolfe headed against the bar. 

Haaland was subdued and eventually 
substituted at the break in extra time, 
with Bellingham having already stepped 
up again three minutes into the added 
period, pouncing after Nyland could 
only push out a shot from substitute 
Morgan Rogers. 

England now go into their third World 
Cup semi-final since they lifted the 
Jules Rimet trophy 60 years ago, hoping 
they can change their fortunes after 
losses to West Germany in 1990 and 
Croatia in 2018. 

Argentina will face England in the 
semi-finals of the 2026 World Cup after 
a dramatic victory over Switzerland in 
sweltering Kansas City. 

Julian Alvarez settled a controversial 
match in extra time with a moment of 
brilliance, curling an unstoppable 25-yard 
effort past Swiss keeper Gregor Kobel 
to set up the meeting with Thomas        
Tuchel's side It was heartbreak for 
Switzerland, who had defended valiantly 
after being reduced to 10 men during the 
second half in dramatic circumstances. 

Star striker Breel Embolo was drama-
tically given a second yellow card for 
diving following a video assistant refe-
ree review. 

Embolo initially appeared to be fouled        
near the half-way line by Leandro Pa-
redes, who was booked.  

However the referee was called by 
VAR to check under the mistaken iden-
tity rule, with the replay showing the 
Swiss player had clearly simulated 
contact. 

The Paredes booking was quashed 
and Embolo, who had already been 
booked, was sent off. 
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(from Ayios Theodoros, Larnaca, Cyprus) (από τον Άγιο Θεόδωρο, Λάρνακα, Κύπρος)
Panayiota Leonidas Παναγιώτα Λεωνίδας

† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

Με μεγάλη θλίψη ανακοινώνουμε τον θάνατο της αγαπημένης μας 
μητέρας, γιαγιάς και προγιαγιάς, Παναγιώτα Λεωνίδας, 
που απεβίωσε στις 4 Ιουλίου 2026, σε ηλικία 86 ετών. 

Η Παναγιώτα καταλείπει τα τέσσερα αγαπημένα της παιδιά και τους 
συντρόφους τους, Λέον, Σάρον, Ευδοκία, Άνθο, Τόνι, Πόπη και Γιώργο, 

καθώς και τα οκτώ εγγόνια της και τα τέσσερα δισέγγονα της, 
τα οποία αγαπούσε πολύ. 

Θα λείψει βαθιά σε όλη την οικογένεια, τους συγγενείς και τους φίλους της. 
Η κηδεία θα πραγματοποιηθεί την Πέμπτη 23 Ιουλίου 2026, στις 12μμ,  
από τον ιερό ναό του Αγίου Δημητρίου, Logan Road, N9 OLP, και η ταφή 
θα γίνει στις 2μμ στο Κοιμητήριο Forest Park, Forest Road, Ilford IG6 3HP.  
Η οικογένεια και οι φίλοι μας προσκαλούνται μετά την ταφή να παρευρεθούν 

με την οικογένεια στο The Willows, Forest Road, Ilford IG6 3SL. 
Αντί για λουλούδια, θα συγκεντρωθεί ένα κουτί για εισφορές προς 
το British Heart Foundation και για την τοποθέτηση μνημείου 
στο χωριό της όπου μεγάλωσε, τον Άγιο Θεόδωρο Λάρνακας.  

«Ας είναι αιωνία η μνήμη της».

It is with great sadness that announce the passing of our beloved mother, 
grandmother and great-grandmother, Panayiota Leonidas  

on 4th July 2026 at the age of 86. 
Panayiota leaves behind her four loving children, and their partners, Leon & 
Sharon, Evi &Anthos, Tony & Bobby and George, together with her eight 

grandchildren and four great grandchildren, all of whom she loved dearly. 
She will be deeply missed by all her family, relatives and friends. 
The funeral service will take place on Thursday 23rd July 2026,  

at 12 noon at St. Demetrios Greek Orthodox Church, Logan Road, London, 
N9 OLP, followed by the burial at 2pm at Forest Park Cemetery & 
Crematorium, Forest Road, Ilford IG6 3HP. Family and friends as 
respectfully invited to join the family at The Willows, Forest Road, 

Ilford IG6 3SL. In lieu of flowers, a collection box will be taken 
for the British Heart Foundation and for a memorial to be placed 

in the village she grew up in, Ayios Theodoros, Laranaca.  
“May her memory be eternal.”

(from Deryneia, Cyprus) (από τη Δερύνεια, Κύπρος)
Costas Pieri (Pitsis) Κώστας Πιερή (Πίτσης)

† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

Με βαριά καρδιά και βαθύτατη θλίψη ανακοινώνουμε την απώλεια 
του πολυαγαπημένου μας συζύγου, πατέρα και παππού, Κώστα Πιερή, 
ο οποίος έφυγε από τη ζωή στις 6 Ιουλίου 2026, σε ηλικία 85 ετών. 

 
Καταλείπει την πολυ αγαπημένη του σύζυγο, Ανδρούλλα, τα τρία του παιδιά, 

Άκη, Σοφία και Φλώρα, τους γαμπρούς του, Ανδρέα και Ανδρέα, 
καθώς και τα δύο πολυ αγαπημένα του εγγόνια, Μαρία και Παναγιώτη. 

 
Γεννημένος το 1941, ο Κώστας μετανάστευσε στο Ηνωμένο 

Βασίλειο στα τέλη της δεκαετίας του 1950.  
Ήταν ιδιαίτερα γνωστός και αγαπητός στην Eλληνική κοινότητα 
και η απουσία του θα είναι αισθητή σε όλους όσοι τον γνώρισαν. 

 
Η ημερομηνία και η ώρα της εξοδίου ακολουθίας θα ανακοινωθούν 

σε μεταγενέστερο χρόνο. Η ταφή του θα πραγματοποιηθεί 
στη γενέτειρά του, τη Δερύνεια.

It is with heavy hearts and deepest sadness that we announce 
the passing of our beloved husband, dad and pappou, Costas Pieri, 

who passed away on 6th July 2026, aged 85. 
 

He leaves behind his beloved wife Androulla, his three children Akis, 
Sophia and Flora, his sons-in-law, Andreas and Andreas 

and his two cherished grandchildren, Maria and Panayiotis. 
 

Born in 1941, Costas came to the UK in the late 1950s.  
He was well known and respected within the Greek community 

and will be well missed. 
 

The funeral is yet to be confirmed, but will take place at a later date, 
where he will be laid to rest in his birthplace of Deryneia.
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(From Katydhata Soleas) (Από Κατύδατα Σολέας)
Theodora (Dora) Minaides Θεοδώρα (Δώρα) Μηναΐδου

† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

Απεβίωσε το Σάββατο 27 Ιουνίου 2026, η Θεοδώρα Μηναΐδου 
από τα Κατύδατα Σολέας, σε ηλικία 94 ετών.  

 
Καταλείπει τον γιο της Μάριο Μηναΐδη, την νύφη της 
Κυριακή (Κούλλα) και πολλούς συγγενείς και φίλους.  

 
Η κηδεία θα τελεστεί την Τρίτη 21 Ιουλίου 2026 και ώρα 12μμ από τον 

Καθεδρικό Ναό Κοιμήσεως της Θεοτόκου, Trinity Road, 
Wood Green, London N22 8LB. Η ταφή θα γίνει στο κοιμητήριο 

του New Southgate, Brunswick Park Road, New Southgate  N11 1JJ.  
 

Η παρηγοριά θα δοθεί στο χόλ του Αποστόλου Βαρνάβα, 
Finsbury Road, London N22 8PA. 

Αντί λουλούδια θα υπάρχει κουτί για εισφορές 
προς ενίσχυση του ταμείου της Εκκλησίας της Παναγίας.

She passed away on Saturday 27 Ιουνίου 2026, age 94. 
She leaves behind, her son Marios Minaides and 

her daughter-in-law Kyriaki (Koulla) and many relatives and friends.  
 

The funeral will take place on Tuesday 21 July 2026, at 12pm  
at the Greek Orthodox Cathedral of the Dormition of 

the Mother of God, Trinity Road, Wood Green, London N22 8LB 
and the burial at New Southgate Cemetery,   

Brunswick Park Road, New Southgate N11 1JJ.  
 

The wake will take place at the hall of St. Barnabas, 
Finsbury Road, London N22 8PA. 

Instead of flowers there will be a donation box, 
in aid of St. Mary’s Cathedral.

(from Choulou, Cyprus)

Costas Christodoulou

It is with great sadness that we announce the death of  
Costas Christodoulou, aged 94. 

Beloved husband of Daphne Christodoulou (deceased 
2013). A devoted family man, he leaves behind, children 

Maria, Anna and Adonis. Grandchildren Liam, 
Christopher, Michael, Tommy, Beth and Daphne and  

great grandchildren Joe and Daisy.  
“He will be greatly missed.”  

A funeral service will be held on Monday 20th July at 12pm 
at St Demetrios Church, Town Rd, London N9 0LP. 

Burial to follow at New Southgate Cemetery, Brunswick 
Park Road, New Southgate, London, N11 1JJ 

Flowers to Demetriou and English, 131-133 Myddleton Rd, 
London, N22 8NG.

† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

03/02/1932 – 03/07/2026

(from Lofiskos Thessaloniki)

Christoforos Kanakaris

It is with great sadness that we announce the sudden 
passing of our beloved Christoforos Kanakaris, 
who passed away on 28th June 2026, aged 79. 

 
He is lovingly remembered and will be deeply missed 
by his wife, Chrystalla; daughters, Alex and Penny; 
sons-in-law, Martin and Andreas; and his cherished 

grandchildren, Francesca, Kyri, Christopher, and Kristian. 
 

The funeral service will be held on Wednesday, 22nd July 
2026, at 10am at the Twelve Apostles Church, Kentish Lane, 

Brookmans Park, Hatfield, AL9 6BS, followed by burial 
at London Road Cemetery, St Albans, AL1 1LX. 

In lieu of flowers, donations to the Aortic Dissection 
Charitable Trust via the donation box at the service 

are kindly requested.

† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

25/08/1946 - 28/06/2026
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Estate-planning involves organising your assets 
and deciding for their distribution during or after 
your passing. Inheritance is a critical legal issue 
that everyone must consider and in particular those 
who have immovable or movable assets in more 
than one jurisdiction. Cyprus has a well-developed 
legal framework for estate-planning however 
succession issues become extremely complicated 
where cross-border issues are involved. There are 
several key considerations to keep in mind.

+357 22466611 

+357 99211520 

m.kyriacou@pyrgouvakis.com

www.pyrgouvakis.com

CONTACT US
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(From Leonariso, Cyprus)

Athena Demetriou

It is with deep sadness that we announce the passing of 
Athena Demetriou, born on 20 May 1944 in Leonariso, 

who fell asleep in the Lord on 26 June 2026.  
Athena leaves behind her three beloved children, 

four cherished grandchildren, her loving family and many 
dear friends. Her faith, kindness and devotion to her family 

will be remembered always.  
The funeral service will be held on Tuesday, 28 July 2026, 
at 11am, at the Cathedral of the Dormition of the Mother 

of God (Panayia), followed by burial at New Southgate 
Cemetery, at 12.30pm, and thereafter a wake 

at The Penridge Suite. 
Family flowers only, please. Donations in Athena’s memory 

to Age UK would be greatly appreciated. 

† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

20/05/1944 - 26/06/2026

 (From Larnaca, Cyprus) (από τη Λάρνακα, Κύπρος)

Demosthenis (Makis) Socratous Δημοσθένης (Μάκης) Σωκράτους
† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - 40 ΗΜΕΡΟ ΜΝΗΜΟΣΥΝΟ† DEATH ANNOUNCEMENT -  40 DAY MEMORIAL

Ο αγαπημένος μας σύζυγος, πατέρας και παππούς  
Δημοσθένης (Μάκης) Σωκράτους απεβίωσε στις  

21 Ιουνίου 2026 στη Λάρνακα της Κύπρου. 
 

Ήταν ξαφνικός και απροσδόκητος o θάνατος του. 
Βρισκόμαστε ακόμη σε κατάσταση βαθύ σοκ και δυσπιστίας. 

Η οικογένειά του θα ήθελε να ευχαριστήσει όλους για την αγάπη, 
την υποστήριξη και τα ευγενικά τους μηνύματα. 

 
Η 40ήμερη επιμνημόσυνη δέηση θα πραγματοποιηθεί την Κυριακή 

26 Ιουλίου 2026, στον Καθεδρικό ναό της Αγίας Αικατερίνης 
στο Friern Barnet N20 0NL και προσκαλούμε όλους 

όσους τιμούν τη μνήμη του να παραστούν. 
 

«Ας αναπαυθεί εν ειρήνη»

Our beloved husband, father and grandfather  
Demosthenis (Makis) Socratous, passed away on  

21st June 2026 in Larnaca, Cyprus. 
 

This was sudden and unexpected. 
We are still in state of profound shock and disbelief. 

His family would like to thank everyone for their love, 
support and kind messages. 

 
The 40-day memorial will be held on Sunday 26th July 2026, 

at St Katherine Church in Friern Barnet N20 0NL 
and we invite everyone who honour his memory to attend. 

 
“May he rest in peace”

Απεβίωσε ο Σαμ Νιλ, 
ο πρωταγωνιστής του Jurassic Park

Έφυγε από τη ζωή σε 
ηλικία 78 ετών ο Σαμ 
Νιλ, ο πολυβραβευμένος 
Νεοζηλανδός ηθοποιός 
που άφησε ανεξίτηλο το 
αποτύπωμά του στον 
κινηματογράφο μέσα 
από εμβληματικούς 
ρόλους σε ταινίες όπως 
το Jurassic Park και το 
The Piano. 

Την είδηση του θανάτου του ανακοίνωσε η 
οικογένειά του τη Δευτέρα μέσω ανάρτησης στον 
επίσημο λογαριασμό του στο Instagram. Όπως 
έγινε γνωστό, ο Νιλ πέθανε στο Σίδνεϊ της 
Αυστραλίας, έχοντας στο πλευρό του τα 

αγαπημένα του πρόσωπα. 
«Με βαθιά θλίψη η οικογένεια του Σαμ Νιλ 

ανακοινώνει ότι έφυγε από τη ζωή τη Δευτέρα 13 
Ιουλίου στο Σίδνεϊ. Ήταν περιστοιχισμένος από 
την οικογένειά του και έφυγε με την αξιοπρέπεια 
που χαρακτήριζε ολόκληρη τη ζωή του», 
αναφέρεται στην ανακοίνωση. 
Η οικογένειά του σημειώνει ότι ο θάνατός του 

ήταν αιφνίδιος και απροσδόκητος, 
επισημαίνοντας ωστόσο πως ο ηθοποιός 
παρέμενε απαλλαγμένος από τον καρκίνο, μετά 
τη μάχη που είχε δώσει τα τελευταία χρόνια. 
Παράλληλα, εξέφρασε τις ευχαριστίες της προς 
το προσωπικό του νοσοκομείου St Vincent's 
Private Hospital για τη φροντίδα που του παρείχε, 
ζητώντας να γίνει σεβαστή η ιδιωτικότητά της.

Έφυγε από τη ζωή στα 92 της 
η Μάρω Κοντού

Βαθιά συγκίνηση έχει προκαλέσει στον 
καλλιτεχνικό χώρο και σε ολόκληρη τη χώρα η 
είδηση του θανάτου της σπουδαίας ηθοποιού 
Μάρως Κοντού, η οποία απεβίωσε σε ηλικία 92 
ετών. 
Η σπουδαία πρωταγωνίστρια, που άφησε 

ανεξίτηλο το αποτύπωμά της στον ελληνικό 
κινηματογράφο, το θέατρο και την τηλεόραση 
με το ταλέντο, την κομψότητα και τη μοναδική 
σκηνική της παρουσία, νοσηλευόταν το 
τελευταίο διάστημα στο νοσοκομείο «Άγιος 
Σάββας». 
Ο θάνατός της ακολούθησε μια δύσκολη 

περίοδο για την υγεία της. Είχε προηγηθεί 
μακρά νοσηλεία στο νοσοκομείο «Αττικόν», 
όπου είχε εισαχθεί στις καρδιολογικές και 
πνευμονολογικές κλινικές, δίνοντας μάχη με 
σοβαρά προβλήματα υγείας. 
Με μια καλλιτεχνική διαδρομή που ξεπέρασε 

τα 70 χρόνια, η Μάρω Κοντού συγκαταλέγεται 
ανάμεσα στις σημαντικότερες μορφές της 
ελληνικής υποκριτικής. Η παρουσία της 
σημάδεψε ολόκληρες εποχές, ενώ αποτέλεσε 
πηγή έμπνευσης για νεότερες γενιές ηθοποιών. 

Από τον χορό στην υποκριτική 
Η Μαριάνθη Κοντού γεννήθηκε στην Αθήνα 

στις 21 Ιουνίου 1934 και μεγάλωσε στην 
περιοχή του Κουκακίου. Πριν ακολουθήσει την 
υποκριτική, αφιερώθηκε στον χορό, 
σπουδάζοντας στη φημισμένη σχολή της 
Κούλας Πράτσικα. 
Η πρώτη της επαγγελματική εμπειρία στον 

χώρο του θεάτρου ήρθε μέσα από τον Χορό του 

Αρχαίου Δράματος στο Εθνικό Θέατρο, όπου 
εργάστηκε από το 1953 έως το 1958. Εκεί είχε 
την ευκαιρία να συνεργαστεί και να μαθητεύσει 
δίπλα σε κορυφαίους δημιουργούς και 
ηθοποιούς της εποχής. 
Η ίδια χαρακτήριζε εκείνα τα χρόνια ως το 

σημαντικότερο σχολείο της καριέρας της, 
τονίζοντας πως η καθημερινή επαφή με 
σπουδαίους σκηνοθέτες, όπως ο Δημήτρης 
Ροντήρης και ο Αλέξης Σολομός, καθώς και με 
θρύλους της ελληνικής σκηνής, μεταξύ των 
οποίων η Κατίνα Παξινού, ο Αλέξης Μινωτής, 
η Άννα Συνοδινού και η Ελένη Χατζηαργύρη, 
αποτέλεσε ανεκτίμητη εμπειρία. 
Παρότι δεν είχε αποφοιτήσει από δραματική 

σχολή, το ταλέντο της αναγνωρίστηκε νωρίς, με 
αποτέλεσμα να λάβει ειδική άδεια άσκησης 
επαγγέλματος και να ακολουθήσει μια λαμπρή 
πορεία στο θέατρο και τον κινηματογράφο. 

Η συνεργασία που άλλαξε την πορεία της 
Η πρώτη της εμφάνιση ως πρωταγωνίστρια 

στο θέατρο πραγματοποιήθηκε το 1958 στην 
παράσταση «Η κυρία του κυρίου», στο πλευρό 
του Ντίνου Ηλιόπουλου. 
Το μεγάλο βήμα στην καριέρα της έγινε λίγο 

αργότερα, όταν ο Δημήτρης Χορν αναζητούσε 
νέα συμπρωταγωνίστρια μετά τη λήξη της 
συνεργασίας του με την Έλλη Λαμπέτη. Παρά 
τις αρχικές της επιφυλάξεις, ο σπουδαίος 
ηθοποιός την επέλεξε ύστερα από παράσταση 
που παρακολούθησε στην Πάτρα, όπου εκείνη 
βρισκόταν σε περιοδεία με τον Ντίνο 
Ηλιόπουλο. 
Η Μάρω Κοντού είχε εξομολογηθεί πως η 

πρόταση του Χορν την είχε γεμίσει άγχος και 
ανασφάλεια, συναισθήματα που τη συνόδευσαν 
μέχρι και την πρεμιέρα. Ωστόσο, χαρακτήριζε 
τη συνεργασία μαζί του ως μία από τις 
σημαντικότερες εμπειρίες της ζωής της, 
τονίζοντας πως ο Δημήτρης Χορν υπήρξε μια 
πραγματικά ξεχωριστή προσωπικότητα του 
ελληνικού θεάτρου.
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